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ÖNSÖZ 


Türk Edebiyatı’nda mesnevilerde en fazla işlenen konulardan birisi muhakkak ki 
Yûsuf ve Zelîhâ kıssasıdır. Üç büyük kitap Kur’ân-ı Kerim, Tevrat ve Incil’de Yûsuf 
peygamberin hayatı geçmektedir. Kur’ân-ı Kerim’ de başlı başına bir surede 
anlatılmıştır. Edebiyat dünyasında yer alan çok sayıda çalışma da bunun göstergesidir. 

Yüksek Lisans tezi olarak üzerinde çalıştığımız eser Tebrizli Ahmedî tarafından 
kaleme alınmıştır. Yazılış tarihi eldeki nüshada belirtilmemiştir. Ancak eldeki nüshada 
Ya'kûb Han (1478-1490 m./ 883-896) döneminde yazıldığı belirtilmektedir. 

İran’ın Tebriz şehrinde elli yedi günde yazılmıştır. Toplam beyit sayısı 4035 ’tir. Şu 
anda bilinen tek nüshası, Mannara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Kütüphanesi 
No: 5 l’dedir. Şimdilik tek nüshası bulunan Yûsuf ve Zelîhâ mesnevisi, 102 varak ve 
2990 beyitten ibarettir. Bu itibarla şâirin haber verdiği ile eldeki yazma arasında bin 
beyitten fazla bir noksanlık söz konusudur. Şu ana kadar üzerinde herhangi bir çalışma 
yapılmamıştır. 

Eserin her sayfasında iki sütunda 15 satır vardır. Bozuk bir nesihle kalın aharlı 
krem kâğıda yazılmıştır. Sahife ölçüleri 235x125 (180x120) ebatlarındadır. Eldeki 
nüsha toplam 102 varaktır. Eserin cildi yeşil mumlu bezdir. İstinsah tarihi XV. yüzyıl 
sonlarına rastlar. Pek çok hareke ve imlâ yanlışı bulunmaktadır. Bölüm başlıkları 
kırmızı mürekkeple Farsça yazılmıştır. 

Tebrizli Ahmedî’nin eseri üzerinde daha önce çalışma yapılmamış olması bizi 
bu eseri edebiyat dünyasıyla tanıştırma isteğini uyandırmıştır. Bu eserde karar 
kılmamızın bir diğer sebebi; Yûsuf ve Zelîhâ kıssasını konu alan mesnevilerdeki 
farklılıklardır. Kütüphane çalışmalarımız sırasında Yûsuf ve Zelîhâ kıssalarını konu 
alan mesnevilerde Kur’ân-ı Kerim’ de anlatılan kıssadan farklı olarak eklenmiş bölümler 
dikkatimizi çekmiştir. Hemen hemen tüm eserlerde bunun çeşitli örneklerini 
görmekteyiz. Gün yüzüne çıkarılmış Yûsuf ve Zelîhâ Mesnevileri ’ndeki farklılıklar 
incelenerek titiz bir çalışma neticesinde ortaya çıkarılacak eserin edebiyat tarihimize 
faydalı olacağı kanaatindeyiz. 

Dil özellikleri açısından Eski Oğuz Türkçesi’nin özelliklerini taşımaktadır. Eser 
her ne kadar harekeli olsa da çok fazla tahribat olduğu için okumada zaman zaman 
güçlükler çekilmiştir. Yazmadaki istinsah hataları, hareke hataları, harf hataları, eksik 
ve fazla yazışılışlar da okumayı ve yer yer de mana vermeyi güçleştirmiştir. 
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Söz konusu eserde önemli ölçüde tahribat olmasının yanında bazı yerlerde harflerin açık 
bir şekilde yazılmış olmalarına karşın hiçbir şekilde anlam verilemeyen kelimeler, 
eserin orjinalinden kesip yapıştırılmıştır. Beyitlerde ise, vezin ve kafiye problemi olup, 
belli bir vezin düzeni takip edilmemiştir. Vezin yer yer değişiklik arz etmektedir. 

Hazırlamış olduğumuz çalışma, Tebrizli Ahmedî’nin hayatı, eser (Kıssa-i Yûsuf 
ve Zelîhâ Aleyhi’ s-selam) ve müellifin diğer eseri olan Esrâr-nâme hakkında 
malumatlar, Yûsuf ve Zelîhâ kıssasının konu başlıkları, gramer notları, ses değişmeleri 
ve şekil bilgisinin de içinde bulunduğu incelemeli bir giriş; çevriyazılı metin; sözlüklü 
dizin kısımlarından oluşmaktadır. Dizinde kelimelerin anlamları madde başlarında 
temel anlamdan yan anlama doğru numaralandırılmak suretiyle belirtilmiştir. Eşsesli 
gramer şekillerinde ise iyelik ekleri (1), belirtme ekleri (2), soru anlamı taşıyan kim (1), 
bağlaç olan kim (2) Ayrıca son kısımda çalışma konumuzu oluşturan yazma metnin 
tıpkıbasımı (lb-35b varaklar) verilmiştir. 

Metin okuma sırasında bazı kelimelerin okunuşunda yardımcı olan sayın Prof. 
Dr. Nihat ÖZTOPRAK’a; yine eserde yer alan problemli kelimelerin çözümlenmesinde 
ve metnin vezin bakımından incelenmesinde büyük yardımları dokunan sayın Prof. Dr. 
Sebahat DENİZ’e; Yüksek Lisans eğitimim boyunca bilgileriyle yardımları dokunan 
sayın Prof. Dr. Gülden SAĞOL YÜKSEKKAYA’ya yardımlarından ve ilgilerinden 
dolayı içtenlikle teşekür ediyorum. Hiçbir zaman benden değerli vaktini esirgemeyen ve 
çalışma süresi boyunca her konuda yardımcı olan kıymetli hocam sayın Doç. Dr. 
Gülşen SEYHAN ALIŞIK’ a şükranlarımı sunuyorum. 


Salih KAYIK 
İSTANBUL, 2007 
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ÖZET 


Tebrizli Ahmedî’nin Kıssa-i Yûsuf ve Zelîhâ isimli mesnevisinin incelenmesi 
olan bu eser; giriş, transkripsiyonlu metin ve dizin bölümlerinden oluşmaktadır. Yüksek 
Lisans tezi olarak üzerinde çalıştığımız eser Tebrizli Ahmedî tarafından kaleme 
alınmıştır. Yazılış tarihi eldeki nüshada belirtilmemiştir. Ancak eldeki nüshada Ya'kûb 
Han (1478-1490 m./ 883-896) döneminde yazıldığı belirtilmektedir. 

Tebriz’de elli yedi günde yazılmıştır. Toplam beyit sayısı 4035 ’tir. Şu anda 
bilinen tek nüshası, Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Kütüphanesi No: 
51’de kayıtlıdır. Şimdilik tek nüshası bulunan Yûsuf ve Zelîhâ mesnevisi, 102 varak ve 
2990 beyitten ibarettir. Bu itibarla şâirin haber verdiği ile eldeki yazma arasında bin 
beyitten fazla bir noksanlık söz konusudur. Şu ana kadar üzerinde herhangi bir çalışma 
yapılmamıştır. 

Tez şu bölümlerden oluşmaktadır: 

“Yûsuf ve Zelîhâ Hikâyesi; Kur’ân-ı Kerim’de Yûsuf Sûresi; Tevrat ve Incil’de 
Yûsuf Kıssası; Yûsuf ve Zelîhâ Hikâyesine Girmiş Olan Yan Hikâyeler ve 
Epizotlar; Türk Edebiyatı’nda Yûsuf ve Zelîhâ Hikâyesi; Tebrizli Ahmedî’nin 
Hayatı ve Eserleri; “Kıssa-i Yûsuf ve Zelîhâ Aleyhi ’s-selam” ve “Esrâr-nâme” 
Ha kk ında Geniş Bilgi; Yûsuf ve Zelîhâ Kıssası’nın Konu Başlıkları” başlıklarını 
içeren “Giriş” 

Söz Varlığı, İmlâ Özellikleri, Ses Değişmeleri ve Şekil Bilgisinin de İçinde 
Bulunduğu “ İnceleme ” 

Transkripsiyonlu Metin 
Sözlüklü Dizin 

Yazma Metnin Tıpkıbasımı (lb-35b varaklar) 

Çalışmamızın metin kısmında, eserin transkripsiyonu yapılmıştır. Varak ve beyit 
numaraları beyitlerin sol kısımlarına yazılmıştır. Transkripsiyon yapılırken yazmanın 
imlâsına bağlı kalınmaya çalışılmıştır. Yanlış, eksik veya fazla yazılan kelimeler 
düzeltilerek dipnotlarda belirtilmiştir. Beyitlerdeki vezin hataları dipnotlarda 
belirtilmiştir. Eksik yazılan kelimeler veya harfler < > işareti ile gösterilmiştir. 
Okunamayan ya da imlâsı açık olduğu halde anlam verilemeyen kelimeler Arap harfli 
olarak metinde yer almıştır. 
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Dizinli-sözlük kısmında ise; kelimelerin hangi dile ait olduğu ve anlamları verilmiş, 
ses değişimine uğramış kelimeler ise — > işareti ile birbirlerine gönderilerek bu 
değişimlere dikkat çekilmiştir. Kelimelerin isim veya fiil kökenli oldukları da 
belirtilmiştir. Kelimelerin çekim ekli biçimleri ilgili madde başlarının altında metinde 
geçtiği yerler belirtilmek suretiyle alfabetik olarak sıralandırılmıştır. 
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ABSTRACT 


This written work, which is study of Kıssa-i Yûsuf and Zelîhâ made by Tebrizli 
Ahmedî. This study consist of introduction, text with transcription and index. There is 
not written date on text, but the periods of Ya'kûb Han (1478-1490 m./ 883-896). 

It wrote in fifty seven days in Tebriz. Total verse is 4035. there is only specimen 
which is known in library on Fen-Edebiyat Faculty in Mannara Üniversity, registration 
number is 5 1 . 

Now we have a only one specimen of Yûsuf and Zelîhâ. Which consist of 102 
page and 2990 verse. So that, there is different more than thousand verse from 
manuscript and poet inform. Up to now there is no study on this manuscript. 

This study contains these parts; 

introduction; include in the story of Yûsuf and Zelîhâ; sura of Yûsuf in Quran, 
story of Yusuf in Tevrat and İncil; stories and epizots in Yûsuf and Zelîhâ; story of 
Yûsuf and Zelîhâ Turkish Literatüre; the life of the Tebrizli Ahmedî and his works 
“Kıssa-i Yûsuf and Zelîhâ” and “Esrâr-nâme” about wide information; headings of story 
of Yûsuf and Zelîhâ. 

Examination include in the presence of speeches, spelling feature, sound 
changes. 

Text transcription. 

Dictionary with index. 

Manuscript’s facsimile 

In the text part the manuscript is transcribed. The number of page and verse is 
written left side of verses. 

While manuscript transcription has been made wanted to based on manuscript’s 
spelling. Wrong, less or more words in text edited are stated in the footnote. Mistakes of 
metre in verses are stated footnote. The words or letters which are thought to be written 
incomplete are used in < >. Not readable and althougt spelling’s clear but meaningless 
words given in Arabic letters in text. 

In the dictionary of index is taken, the meanings and language of the words are 
given, the words with sound changes are shown — > and so attention is drawn to these 
changes. Worsds are stated noun or verb. Form of words with endings stated where used 
in text, under the headings are given in alphabetical order. 
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KISALTMALAR VE İŞARETLER 


a. g. e. 

Adı geçen eser 

Ar. 

Arapça 

bağ. 

Bağlaç 

bk. 

Bakınız 

c. 

Cilt 

Çev. 

Çeviren 

e. 

Edat 

f. 

Fiil 

Far. 

Farsça 

Fr. 

Fransızca 

Haz. 

Hazırlayan 

Hz. 

Hazreti 

i. 

İsim 

mec. 

Mecaz anlam 

Nu. 

Numara 

Peh. 

Pehlevîce 

s. 

Sayfa 

sıf. 

Sıfat 

TDK 

Türk Dil Kurumu 

ünl. 

Ünlem 

vr. 

Varak 

y.a 

Y er adları 

yay. 

Y ayınlayan 
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zf. 


Zarf 


zm. Zamir 

< > Eksik yazılmış unsurları gösterir. 

— » Karşılaştırılması gereken biçim ve anlamları gösterir. 

~ Ses değişimlerini gösterir. 

Fiil kök ve gövdelerini gösterir. 

+ Ad kök ve gövdelerini gösterir. 

< Kelimeye kaynaklık eden dili gösterir. 
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1. GİRİŞ 

1.1. YÛSUF VE ZELÎHÂ HİKÂYESİ 


Kur’ân-ı Kerim’de “Ahsen’ül-Kasas” olarak vasıflandırılan Yûsuf (AS)’ın 
kıssası gerek Doğu gerekse Batı edebiyatında en çok işlenen, yazılan ve okunan 
hikâyelerden biridir. Üç büyük dinin kitapları olan Kur’ân-ı Kerim, Tevrat ve Incil’de 
Yûsuf peygamberin hayatı geçmektedir. Kur’ân-ı Kerim’de başlı başına bir surede 
anlatılmıştır. Edebiyat dünyasında yer alan manzum veya mensur çok sayıda eser de 
bunun göstergesidir. 

1.2. KUR’ÂN-I KERİM’DE YÛSUF SÜRESİ 

Yûsuf kıssası Kur’ân-ı Kerim’de “Ahsen’ül-Kasas” olarak vasıflandırılmaktadır 
ve Yûsuf Sûresi’nde geçmektedir. Doğu ve Batı edebiyatlarında özellikle de Doğu- 
İslâm Edebiyatları’ nda işlenen Yûsuf ve Zelîhâ Hikâyeleri Kur’ân-ı Kerim’den ilham 
alınarak meydana getirilmişlerdir. Bu nedenle hemen hemen tüm eserlerde Kur’ân-ı 
Kerim’den Arapça şekliyle bazı ayetler de alınmış ve yeri geldikçe kıyas yoluyla 
epizotlar ve hikâyeler yazılmıştır. 

Bu nedenle biz de çalışmamıza, Elmalılı Muhammed Haindi YAZIR’ın, Tefsirli 
Kur ’an-ı Kerim Meali ’ den Yûsuf Suresi’ni almayı uygun gördük. 

YÛSUF SÜRESİ 

Bu sûre Yûsuf Aleyhisselam’ın kıssası zikrolunan bir sûredir ki hepsi hicretten 
önce nâzil olmuştur. Mekkiyye’dir. 

Ayetleri :Yüz on bir 

Kelimâtı :Bin yedi yüz altı 

Hurufü :Yedi bin yüz altmış altı 

Fâsılası 

Bismi ’ llâhirrahmanirrahim 

1 - Elif, Lâm, Râ. Bunlar işte âyetleridir sana o mübîn kitabın. 

2 - Biz onu bir Kur’ an olmak üzere Arabi olarak indirdik, gerek ki akıl erdiresiniz. 
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3 -Sana bu Kur'ân’ı vahyetmemize biz bir kıssa anlatıyoruz ki ahsenü’l-kasas senin ise 
doğrusu bundan evvel hiç haberin yoktu. 

4 - Bir vakit Yûsuf, babasına, babacığım dedi: "Ben rüyada on bir yıldızla güneşi ve 
kameri gördüm, gördüm onları ki bana secde ediyorlar." 

5 - "Yavrum! "dedi, "Rüyanı biraderlerine anlatma. Sonra sana bir tuzak kurarlar. 
Çünkü şeytan insana belli bir düşmandır." 

6 - "Ve işte öyle, Rabbin seni seçecek ve sana ehâdisin te’vilinden ilimler öğretecek. 
Hem sana hem âli Yakub’a ni’metini bundan evvel ataların İbrahim'e ve İshak'a 
tamamladığı gibi, tamamlayacak. Şüphe yok ki, Rabbin alimdir, hakimdir." 

7 - Şânım ha kk ı için Yûsuf ve biraderlerinde soranlara ibret olacak âyetler oldu. 

8 - Zîrâ dedilerdi ki: " Herhalde Yûsuf ve biraderi babamıza bizden daha sevgili, biz ise 
müteassıb bir kuvvetiz, doğrusu, babamız belli ki, yanılıyor." 

9 - "Yûsufu öldürün yahut bir yere atın ki, babanızın yüzü size kalsın ve ondan sonra 
salâhlı bir kavim olasınız." 

10 - İçlerinden bir söz sahibi : "Yûsufu, dedi öldürmeyin de bir kuyu dibinde bırakın ki 
kafilenin biri onu lekît olarak alsın, eğer yapacaksanız böyle yapın." 

11 -Vardılar: “Ey bizim pederimiz!” dediler. Sen niye bize Yûsufu inanmıyorsun? 
Cidden biz onun için recâciyiz. 

12 - "Yarın bizimle beraber gönder gezsin, oynasın. Şüphesiz biz onu gözetiriz." 

13 - Benî dedi: “Onu götürmeniz herhalde mahzun eder ve korkarım ki onu kurt yer de 
haberiniz olmaz.” 

14 - “Vallahi” dediler. “Biz müteassıb bir kuvvet iken onu kurt yerse biz o halde çok 
hüsran çekeriz.” 

1 5 -Bunun üzerine vaktâ ki onu götürdüler ve kuyunun dibine koymaya karar verdiler, 
biz de ona şöyle vahyettik: “Kasem olsun ki sen onlara hiç farkında değillerken bu 
işlerini haber vereceksin.” 

16 - Bıraktılar ve yatsıleyin, ağlayarak babalarına geldiler. 

17 -Dediler ki: "Ey pederimiz! Biz gittik, yarış ediyorduk. Yûsufu eşyamızın yanında 
bırakmıştık. Bir de baktık ki, onu kurt yemiş. Şimdi biz biz doğru da söylesek, sen bize 
inanmazsın." 

18 - Bir de gömleğinin üzerinde yalan bir kan getirdiler. Yok dedi: “Nefislerini z sizi 
aldatmış bir işe şevketmiş, artık bir sabr-ı cemil ve Allah’tır ancak yardımına 
sığınılacak, söylediklerinize karşı.” 
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19 - Öteden bir kafile gelmiş, sucularını göndennişlerdi. Vardı, kovasını kuyuya saldı, 
"A... müjde bu bir gulam!" dedi. Ve tuttular onuticaret için gizlediler. Allah ise 
biliyordu ne yapacaklar. 

20 - Değersiz bir baha ile onu birkaç dirheme sattılar. Hakkında rağbetsiz 
bulunuyorlardı. 

21 - Mısır’dan onu satın alan ise haremine dedi ki: "Buna güzel bak. Umulur ki bize 
faidesi olacaktır yahut evlat ediniriz." Bu suretle Yûsuf u orada yerleştirdik. Hem de 
ona hadisatın mealini, istihrâca dâir ilimler öğretelim diye, öyle ya Allah emrinde 
gâliptir, velâkin insanların ekserisi bilmezler. 

22 - Vaktâ ki kıvamına erdi, biz ana bir hüküm ve bir ilim bahşettik ve işte biz 
muhsinlere böyle karşılık veririz 

23 - Derken, hânesinde bulunduğu hanım, bunun nefsinden kâm almak istedi ve kapıları 
kilitledi "Haydi şeninim!" dedi. O : "Allah'a sığınırım! Doğrusu O benim efendim, bana 
güzel baktı, hakikat bu ki zâlimler felâh bılmaz.”dedi. 

24 - Hanım, cidden ona niyeti kurmuştu. O da ona kurmuş gitmişti; amma Rabbinin 
burhanını görmese idi. Ondan fühşu ve fenalığı bertaraf edlim için öyle oldu. Hakikat o 
bizim ihlâsa mazhar edilmiş has kullarımızdandır. 

25 - İkisi bir kapıya koştular. Hanım, onun gömleğini arkasından yırttı. Ve kapının 
yanında hanımın Bey’ine rast geldiler. Hanım senin dedi : "Ehline fenalık yapmak 
isteyenin cezası, zindana konulmaktan veya elim bir azabdan başka nedir?" 

26 - Yûsuf: "O, kendisi." dedi. Hanımın akrabasından biri de şöyle şehadet etti: "Eğer 
gömleği önden yırtılmış ise hanım doğru söylemiş, bu, yalancılardandır." 

27 - "Yok eğer gömleği arkadan yırtılmış ise o yalan söylemiş ve bu sadıklardandır.” 

28 - Vaktâ ki gömleğini gördü, arkasından yırtılmış, anlaşıldı, dedi: “ O, siz kadınların 
keydinizden, herhalde sizin key diniz çok büyük.” 

29 - "Yûsuf! Sakın bundan bahsetme! Sen de kadın! Günahına istiğfar et. Cidden sen 
büyük günahkârlardan oldun.". 

30 - Şehirde birtakım kadınlar da "Azizin karısı, deiler: “Delikanlısının nefsinden murad 
istiyormuş, ona aşkından yüreğinin zarı çatlamış, karı besbelli çıldırmış.” 

31 - Vaktâ ki bunların gizliden gizliye dedikodularını işitti, onlara da'vetçi gönderdi ve 
onlar için dayalı döşeli bir sofra hazırladı ve her birine bir bıçak verdi, beriden de: “Çık 
karşılarına!” dedi. Hepsi onu görür görmez çok büyüttüler kendilerinin ellerini 
doğradılar ve : "Hâşâ!” dediler. “Allah için, bu bir beşer değil, mahzâ bir melek-i 
kerîm." 
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32 - "İşte" dedi, "Bu gördüğünüz, hakkında beni levm ettiğiniz, yemin ederim ki, ben 
bunun murad istedim de o, fi kr î ismetle imtina etti. Yine yemin ederim ki, eğer emrimi 
yapmazsa, mutlak, muhakkak zindana atılacak ve mutlak, muhakkak zelillerden 
olacak". 

33 - Ya Rabbi! dedi:” Zindan bana, bunların davet ettikleri fiilden daha sevimli ve eğer 
sen, benden bu kadınların tuzaklarını bertaraf etmezsen, ben onların sevdasına düşerim 
ve cahillerden olurum". 

34 - Bunun üzerine Rabbi, onun duasını kabul buyurdu da ondan onların tuzaklarını 
bertaraf etti. Hakikat O, öyle semi', öyle alimdir. 

35 - Sonra bu kadar âyâtı gördükleri halde, o adamlara şu reiy galebe etti: Behemahal 
onu bir müddet zindana atsınlar. 

36 - Onunla beraber zindana iki delikanlı daha girdi. Birisi ben dedi: "Rüyada kendimi 
görüyorum ki şarap sıkıyorum.". Diğeri de ben dedi : " Rüyada kendimi görüyorum ki 
başımın üstünde bir ekmek götürüyorum, ondan kuşlar yiyor. Bize bunun ta' birini haber 
ver. Çünkü biz seni muhs inlerden görüyoruz." 

37 - Dedi ki: "Size merzuk olacağınız bir taam gelecek a herhalde o gelmezden evvel 
ben size bunun ta'birini haber vermiş bulunurum, bu bana Rabb’imin ta'lim 
buyurduklarındandır. Çünkü ben Allah'a inanmayan ve hep ahireti inkâr 
edenlerdenibaret bulunan bir kavmin milletini bıraktım." 

38 - "Ve atalarım İbrahim, İshak ve Yakub’un milletine ittiba'ettim. Bizim, Allah’a 
hiçbir şey şerik koşmamız olamaz. Bu, bize ve insanlara Allah’ın bir fazlıdır. Velâkin 
insanların ekserisi şükretmezler." 

39 - "Ey benim zindan arkadaşlarım! Müteferrik birçok iîlahlar mı hayırlıdır, yoksa 
hepsine gâlip, kahhar olan bir Allah mı?" 

40 - "Sizin ondan başka taptıklarınız, birtakım kuru isimlerden ibarettir kionları siz ve 
atalarınız takmışınızdır. Yoksa Allah onlara öyle bir saltanat indirmemiştir. Hüküm 
ancak Allah’ındır. O, size, kendisinden başkasına tapmamanızı emretti. Doğru ve sabit 
din budur. Velâkin nâs’ın ekserisi bilmezler." 

41 - "Ey benim zindan arkadaşlarım! Gelelim rüyanıza. Biriniz efendisine yine şarap 
sunacak. Diğeri de asılacak, kuşlar başından yiyecek. İşte fetvasını emir hallolundu." 

42 - Bir de bunlardan, kurtulacağını zannettiğine : "Efendinin yanında beni an. "dedi. 
Ona da şeytanefendisinin yanında anmayı unutturdu dasenelerce zindanda kaldı. 
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43 - Bir gün Melik ben dedi : "Rüyada görüyorum ki yedi semiz inek bunları yedi arık 
yiyor ve yedi yeşil başakla diğer yedi de kuru. Ey efendiler! Siz rüya tabir ediyorsanız 
bana rüyamı halledin." 

44 - Dediler ki: "Rüya dediğin “edgasü ahlâm”demet demet hayalattır. Biz ise hayalatın 
te’vilini bilmiyoruz." 

45-0 ikiden kurtulmuş olan da nice zamandan sonra hatırladı da dedi ki: "Ben size 
onun te’vilini haber veririm, hemen beni gönderin." 

46 - "Yûsuf! Ey sıddık! Bize şunu hallet: “Yedi semiz inek bunları yedi arık yiyor ve 
yedi yeşil başakla diğer yedi de kuru.” Umid ederim ki, o nâsa cevap ile dönerim, 
gerektir ki kadrini bilirler." 

47 - Dedi : "Yedi sene bermu'tad ekeceksiniz, biçtiklerinizi başağında bırakınız, biraz 
yiyeceğinizden ma'ada. " 

48 - "Sonra onun arkasından yedi kurak sene gelecek, önceki biriktirdiklerinizi yiyip 
götürecek, biraz saklayacağınızdan ma'ada." 

49 - "Sonra onun arkasından bir yıl gelecek ki, halk onda sıkıntıdan kurtulacak, sıkıp 
sağacak." 

50 - Bunu duyan Melik de "Getirin bana onu." dedi. Bunun üzerine O’na gönderilen 
adam gelince: "Haydi efendine dön de, sor ona, o ellerini doğrayan kadınların 
maksatları ne imiş? Şüphe yok ki, Rabbim, onların hiylelerine alimdir. "dedi. 

51 - Melik, o kadınlara "Derdiniz ne idi ki, o vakit Yûsufun nefsinden murad almaya 
kalktını z ?" dedi. "Hâşâ, dediler, Allah için, biz onun aleyhinde hiçbir fenalık 
bilmiyoruz.". Aziz’in, karısı : "Şimdi hak tezahür etti. Onun nefsinden ben kâm almak 
istedim. O ise şeksiz şüphesiz sadıklardandır." 

52 - Bu işte şunun için ki: Bilsin, hakikaten ben, ona gaybında hıyanet etmedim ve 
hakikaten Allah hainlerin hilesini muvaffakiyyete erdirmez. 

53 - Nefsimi tebrie de etmiyorum. Çünkü nefis cidden emmaredir, fenayı emreder. 
Meğerki Rabbim rahmetiyle yargılaya. Çünki, Rabbim gafür, rahimdir. 

54 - Melik de dedi : " Getirin bana onu, kendime tahsis edeyim." Bunun üzerine vakta ki 
onunla konuştu, dedi: "Sen bugün nezdimizde cidden bir mevki sahibisin, eminsin." 

55 - Dedi: "Beni arz hâzineleri üzerine me’mur et. Çünkü ben iyi korur, iyi bilirim." 

56 - Ve işte bu suretle Yûsufu o arzda temkin ettik. Neresinde isterse makam tutuyordu. 
Biz rahmetimizi dilediğimize nasip ederiz. Ve muhsinlerin ecrini zayi' etmeyiz. 

57 - Ve elbette Ahiret ecri daha hayırlı fakat iman edip takva yolunu tutanlar için. 
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58 - Bir de Yûsufun biraderleri çıkageldiler, geldiler yanına girdiler, derhal onları 
tanıdı, onlar ise onu tanımıyorlardı. 

59 - Ve vakta ki onları bütün hazırlıkları ile teçhiz etti, dedi: "Bana sizin babanızdan 
olan bir kardeşi getirin. Görüyorsunuz ya, ben ölçeği tam ölçüyorum ve ben 
misafirperverlerin en yararlısıyım." 

60 - "Eğer onu bana getirmezseniz, artık benim yanımda size kile yok ve bana 
yaklaşmayın". 

61 - Dediler: "Herhalde onun için babasından iradesini almaya çalışırız ve her hâlde 
yaparız." 

62 -Uşaklarına da dedi: "Sermayelerini yüklerinin içine koyuverin, belki ailelerine 
avdetlerinde anlarlar belki yine gelirler". 

63 - Bu suretle vakta ki babalarına döndüler, ey pederimiz! Dediler : " Bizden ölçek 
menedildi. Bu kere kardeşimizi bizimle beraber gönder ki, ölçüp alalım ve herhalde biz 
onu muhafaza ederiz." 

64 - Dedi : "Hiç ben onu size inanır mıyım? Meğerki bundan evvel kardeşini inandığım 
gibi ola! En hayırlı hıfzedecek de Allah’dır ve erhamü’r-râhimindir." 

65 - Derken met' alarmı açtıklarında sermayelerini kendilerine iade edilmiş buldular. Ey 
pederimiz! Daha ne isteriz? İşte sermayelerimiz de bize iâde edilmiş, yine ailemize 
erzak getiririz, kardeşimizi de muhafaza ederiz, hem bir deve yükü fazla alırız ki, bu az 
bir şey." 

66 - Dedi: "İhtimali yok onu sizinle beraber göndermem, tâ ki bana hepiniz ihata 
edilmedikçe onu behemahal getireceğinize dâir Allah’tan bir misak veresiniz, vaktâ ki 
misaklarmı verdiler. "Dedi ki "Allah söylediklerimize karşı vekil." 

67 -"Ey yavrularım! dedi: Bir kapıdan girmeyin de ayrı ayrı kapılardan girin. Mâmafih 
ne yapsam, sizden hiçbir şeyde Allah’ın takdirini def edemem. Hüküm ancak 
Allah’ındır. Ben O’na tevekkül kıldım ve hep O’na tevekkül etmelidir, O’nun için bütün 
mütevekkiller." 

68 - Vaktâ ki, babalarının emrettiği yerden girdiler, O, onlardan, Allah’ın takdirinden 
hiçbir şeyi defetmiyordu; ancakYakub’un nefsindeki bir haceti kaza etmişti. Şüphe yok 
ki O muhakkak bir ilim sahibi idi, çünki biz kendisine ta'lim etmiştik ve lâkin nâsın 
ekserisi bilmezler. 

69 - Vaktâ ki, Yûsufun yanma girdiler, kardeşini kendine aldı ve ben dedi : "Ben, 
haberin olsun senin kardeşinim! Sakın yapacaklarına göcürgenme!" 
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70 - Sonra onları bütün hazırlıkları ile teçhiz ettiği vakit, su kabını kardeşinin yükünün 
içine koydu. Sonra bir münâdi bağırdı: "Hey kârban! Siz herhalde hırsızlık etmişsiniz!" 

71 - Bunlara döndüler de dediler : "Ne arıyorsunuz? Melik’in dediler : "Suvaını 
arıyoruz. Onu getirene bir deve yükü bahşiş var ve ben ona kefilim.” 

72 -"Tallahi" dediler, "Size muhakkak ma Tümdür ki, biz arzda fesat çıkarmak için 
gelmedik. Hırsız da değiliz." 

73 - Şimdi dediler: "Yalancı çıkarsanız cezası ne?" Cezası dediler: "Kimin yükünde 
çıkarsa, işte o, onun onun cezası. Biz zalimlere böyle ceza veririz." 

74 - Bunun üzerine, kardeşinin kabından evvel onların kaplarından başladı. Sonra onu 
kardeşinin kabından çıkardı, işte. 

75 - Yûsuf için böyle bir tedbir yaptık, Melik’in dininde (ceza kanununda) kardeşini 
almasına çare yoktu, lâkin Allah’ın dilemesi başjka, biz dilediğimizi derecelerle 
yükseltiriz ve her ilim sahibinin fevkında bir alîmvardır. 

76 - Eğer dediler: “O, çalmış bulunuyorsa bundan evvel bir kardeşi de çalmıştı, o vakit 
Yûsuf bunu içine attı ve onlara belli etmedi, siz dedi: fena bir mevkidesini z ve Allah, 
pek âlâ biliyor. Ne isnad ediyorsunuz.” 

77 - Ey şanlı Aziz! Dediler: " Emin ol ki, bunun büyük bir ihtiyar pederi var. Onun için 
yerine birimizi al. Çünki biz seni muhsinlerden görüyoruz." 

78 - Allah saklasın dedi: Meta'ımızı yanında bulduğumuz kimseden başkasını 
tutmamızdan, çünki biz o takdirde zulmetmiş oluruz.” 

79 -Vaktâ ki, ondan ümidi kestiler, fısıldayarak çakildiler. Büyükleri dedi ki: 
"Babanızın aleyhinizde Allah’tan misak almış olduğunu, bundan evvel de Yûsuf 
hakkında ettiğiniz kusuru bilmiyor musunuz? 

80 - “Artık ben buradan ayrılmam, tâ babam bana izin verinceye veya Allah hakkımda 
bir hüküm ta'yin edinceye kadar ki O, hayrü’l-hâkim’dir.” 

81 - "Siz dönün babanıza da deyin ki: Ey bizim babamız! İnan, oğlun hırsızlık etti. Biz 
ancak bildiğimize şehadet ediyoruz. Yoksa gaybın hafızları değiliz." 

82 - "Hem bulunduğumuz şehre sor, hem içinde geldiğimiz kârbana. Ve emin ol ki, biz 
cidden doğru söylüyoruz." 

83 - Yok dedi : "Size nefsiniz bir emir tesvil etmiş, artık bir sabr-ı cemil, yakındır ki 
Allah bana hepsini bir getire, hakikat bu: alîm O, hakim O.” 

84 - Ve onlardan yüzünü çevirdi de: "Yâ esefâ alâ Yûsuf" dedi. Ve hüzünden gözlerine 
ak düştü. Artık yutkunuyor yutkunuyordu. 
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85 - Tellahi dediler: "Hâlâ Yûsufu anıp duruyorsun. Nihâyet gamdan eriyeceksin veya 
helak olanlara karışacaksın." 

86 - Ben dedi: "Dolgunluğumu, hüznümü ancak Allah'a şikâyet ederim ve Allah’tan 
sizin bilemeyeceğiniz şeyler bilirim." 

87 - "Ey oğullarım, haydi gidiniz de, Yûsuf ile kardeşinden bir tehassüste bulununuz ve 
Allah’ın revhınden ye’se düşmeyiniz, çünki Allah’ın revhınden ye’se düşen ancak 
kâfirler güruhudur 

88 - Bunu üzerine vaktâ ki huzuruna girdiler: "Ey şanlı Aziz! dediler, bize ve ıyalimize 
zaruret messetti, pek ehemniyetsiz bir sermaye ile de geldik, yine bize tam ölçü ver ve 
bize tasadduk buyur, çünkü Allah tasadduk edenlere mükâfatını verir.” 

89 - Siz dedi, biliyor musunuz? "Cahilliğinizde Yûsufa ve kardeşine ne yaptınız? 

90 - A a, sen Yûsuf musun?" dediler. Ben dedi: " Yûsufum, bu da kardeşim. Allah bize 
lutfile in'am buyurdu." Hakikat bu: Her kim Allah’tan korkar ve sabrederse, herhalde 
Allah, muhsinlerin ecrini zayi' etmez. 

91 - Dediler : "Tellahi seni Allah bize üstün kıldı. Biz doğrusu büyük suç işlemiştik". 

92 - Dedi: "Size karşı tekdir yok bu gün, Allah sizi, mağfiretiyle bağışlar. O, erhamü’r- 
rahimindir.” 

93 - Şimdi siz benim şu gömleğimi götürün de babamın yüzüne bırakın, gözü açılır. Ve 
bütün taallükatınızla toplanıp bana gelin." 

94 - Vaktâ ki beriden, kârban ayrıldı, öteden babaları doğrusu, dedi: "Ben cidden 
Yûsufun kokusunu duyuyorum, bana bunaklık isnadına kalkışmasanız." 

95 - Dediler : "Tallahi sen cidden eski şaşkınlığında ber-devamsın." 

96 - Fakat vakta ki, hakikaten müjdeci geldi, gömleği yüzüne bıraktı, gözü açılıverdi. 
"Ben size dedi: Ben Allah’tan sizin bilemeyeceklerinizi bilirim demedim mi?” 

97 - Dediler : "Ey şefkatli pederimiz, bizim için günahlarımıza istiğfar ediver, bizler 
hakikaten büyük günah işlemiştik." 

98 - Sizin için dedi: " Rabb’ime sonra istiğfar edeceğim, hakikat bu: gafur O, rahim O.” 

99 - Vaktâ ki Yûsufun yanma vardılar, ebeveynini kucakladı, yanma aldı ve "Buyurun." 
dedi. “Mısır’a inşaallah emn-ü istirahatle girin.” 

100 - Ve ebeveynini taht üzerine çıkardı, hepsi onun için secdeye kapandılar. Ve ey 
babacığım, dedi: “İşte bundan evvelki rüyamın te’vili bu, hakikaten Rabb’im onu hak 
kıldı, hakikaten bana ihsan buyurdu. Çünkü beni zindandan çıkardı ve sizi badiyeden 
getirdi. Şeytan benimle biraderlerimin arasını dürtüşdürdükten sonra, hakikat Rabb’im 
meşiyyetinde lâtif, hakikat bu: O, öyle alîm, öyle hakim.” 
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101 - Yâ Rab, sen bana mülkten bir nasip verdin ve bana ehadisin te’vilinden bir 
ilimöğrettin. Gökleri, yeri yaratan Rabb’im!: “Benim dünya ve Âhiret velim sensin beni 
müslim olarak al ve beni salihine ilhak buyur.” 

102 - Bu işte gayb haberlerinden, sana onu vahy ile bildiriyoruz, yoksa onlar işlerine 
karar verip mekir (oyun) yaparlarken sen yanlarında değildin. 

103 - Ve insanların ekserisi sen ne kadar hırslansan mü’min değildirler. 

104 - Buna karşı onlardan bir ecir de istemiyorsun. O, ancak bütün âlemineilahi bir 
tezkirdir. 

105 - Bununla beraber göklerde ve yerde ne kadar âyet var ki, üzerine uğrarlar, onlardan 
yüz çevirir geçerler. 

106 - Onların ekserisi Allah’a şirk koşmaksızın iman etmezler 

107 - Ya artık Allah’ın azabından umumunu saracak bir beliyye gelivermesinden veya 
şuurları yokken kendilerine ansızın saatin gelivermesinden emanda mıdırlar? 

108 - De ki: İşte benim meslekim bu; basiret üzere Allah'a davet ediyorum. Ben ve bana 
tâbi olanlar ve Allah'ı teşbih ile tenzih eylerim ve ben müşriklerden değilim.” 

109 - Senden evvel gönderdiğimiz peygamberler de başka değil, ancak şehirler 
ahalisinden kendilerine vahy eylediğimiz birtakım erler idi. Ya şimdi o yerde bir 
gezmediler mi? Baksalar a kendilerinden evvel geçenlerin akıbetleri nasıl olmuş? Ve 
elbette ahiret evi korunanlar için daha hayırlıdır. Y a hâlâ akletmiyecek misiniz? 

110 - Nihayet peygamberler ümitlerini kesecek hale geldikleri ve onlar yalana 
çıkarıldılar zannettikleri vakit, onlara nusratımız geldi de dilediklerimiz necata erdirildi, 
mücrimler güruhundan ise azabımız geri döndürülmez. 

1 1 1 - Hakikat onların kıssalarında ülü’l-elbâb için bir ibret vardır. Bu uydurulur bir söz 
değil ve lâkin önündekinin tasdiki ve her şeyin tafsili ve iman edecek bir kavm için bir 
hidayet bir rahmettir. 1 

1.3. TEVRAT’TA YÛSUF KISSASI 2 

Tevrat’ta anlatılan hikâye kısaca şu şekilde özetlenebilir: 


1 Elmalılı Mıüıammed Haıııdi YAZIR, Tefsirli Kur’arı-ı Kerim Meali, 4. Cilt, Bedir Yayınevi, İstanbul 1993. s. 2841- 
2939. 

2 Kitab-ı Mukaddes, Eski Ahit, Tekvin: Bap 37-50, s. 37-53. 
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Yûsuf u babası Ya'kub çok sevmektedir ve bu sevgisinden dolayı ona bir entari 
diktirmiştir. Yûsufun kardeşleri bu sevgiyi kıskanmaktadırlar. Yûsuf gördüğü bir 
rüyayı kardeşlerine anlatıyor. Kardeşleri buna kızıyorlar. Daha sonra gördüğü başka bir 
rüyasını babasına ve yine kardeşlerine anlatınca hem babası hem de kardeşleri onu 
azarlıyorlar. Bir gün sürüleri otlatmak için kıra gittikleri sırada kardeşleri Yûsufu, 
üzerindeki entariyi alarak bir kuyuya atıyorlar. Sonra kenarda beklerlerken İsmailîler’e 
ait bir deve kervanı görüyorlar. Yûsufu kuyudan çıkarıp yirmi gümüşe kervana 
satıyorlar. Kervan da Yûsufu Mısır’a götürüyor. Kardeşler ise bir erkeç kesip kanına 
Yûsufun entarisini bulayıp babalarına götürüyorlar ve onu bulduklarını söylüyorlar. 
Ya'kub, Yûsufu bir canavarın yediğini düşünerek yas tutuyor. Mısır’a gelen 
kervancının orada Yûsufu sattıkları kişi Firavun’un bir memuru, muhafız askerlerin 
reisi olan Potifar’dır. Potifar’ın karısı Yûsuf a göz koymuştur. Yûsuf kadının teklifini 
reddedip kaçınca elbisesi kadının yanında kalmıştır. Kadın elbiseyi göstererek kendisine 
tecavüze yeltendiğini söyleyip Yûsuftan şikâyetçi oluyor. Böylece Yûsufu zindana 
atıyorlar. Orada Firavun ün şarapçı ve ekmekçisinin rüyalarını tabir ediyor. Daha sonra 
Firavun ün görmüş olduğu rüyayı tabir edince zindandan çıkarılıyor. Firavun tarafından 
taltif edilip yüksek bir göreve tayin ediliyor. On şehrinin kâhini Potifera’nın kızı 
Asenafi la evleniyor. Oğulları Manasse ve Efrayim ondan dünyaya geliyor. Kıtlık olunca 
Yûsufun kardeşleri yiyecek istemeye Mısır’a geliyorlar. Daha sonra Bünyamin’in 
Yûsufun yanında alıkonması ve Yakup ve ailesinin Mısır’a gelmesi anlatılıyor. 

3 

Hikâyenin sonunda Yûsuf ölünce na'şınm mumyalandığı da kaydedilmiştir. 

Tevrat’taki kıssada Kur’ân-ı Kerim’ de bulunan birçok bölüm yoktur. 

1.4. İNCİL’DE YÛSUF KISSASI 3 4 

Incil’de Yûsuf (AS) ve başından geçen olaylar oldukça kısa olarak anlatılmıştır. 
Kardeşlerinin kıskanarak Yûsuf (AS)’ı Mısır’a satmaları, Firavun ün ona yardım ederek 
O’nu vali yapması, kıtlık sırasında kardeşlerinin Mısır’a gelmeleri ve sonunda ailece 
oraya yerleşmeleri kısaca özetlenmiştir . 5 

3 Zehra ÖZTÜRK, , Hamdullah Hanıdi ’nirı Y sufVe Zeliha Mesnevisi ’nde Tipler Ve Motifler, 2 Cilt, Doktora Tezi, 
İsam Kütüphanesi, İstanbul 1993. 

4 Kitab-ı Mukaddes, Yeni Ahit, Resullerin İşleri: Bap 7, s. 125-126. 

5 Zehra ÖZTÜRK, a.g.e s. 12. 
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1.5. TÜRK EDEBİYATI’NDA YÛSUF VE ZELÎHÂ HİKÂYESİ 


Türk Edebiyatı’nda Yûsuf ve Zelîhâ Hikâyesi’nin ilk yazdı örnekleri XIII. yüzyıla 
kadar dayanmaktadır. 

Yazma nüshaları tesbit edilebilen bazı Türkçe manzum Yûsuf ve Zelîhâ’lar ve 
müellifleri şunlardır: 

Ali’nin Kıssa-i Yûsuf u (XIII. yy) 

Şeyyad Hamza’nın Dâstân-ı Yûsuf u (XIII. yy) 

Haliloğlu Ali’nin Yûsuf ve Zelîhâ’ sı (XIII. yy) 

Sula (Suli) Fakih’in Yûsuf ve Zelîhâ’sı (XIV. yy) 

Darir’in Yûsuf ve Zelîhâ’sı (XIV. yy) 

Dur Big ve Hâmidî’nin Yûsuf ve Züleyha Kıssaları (XV. yy) 

Ak Şemseddinzâde Hamdullah Hamdi’nin Yûsuf ve Zelîhâ’sı (XV. yy) 

Kemal Paşazâde’nin Yûsuf ve Züleyha’sı (XV.- XVI. yy) 

ŞerîlT’in Yûsuf ve Züleyha’sı (XV. yy) 

Yahya Bey’in Yûsuf ve Zelîhâ’sı (XVI. yy) 

Manzum eserlerin yanında Türk Edebiyat’ nda nesir halinde yazılmış hikâyeler de 
mevcuttur. 

1.6. YÛSUF VE ZELÎHÂ HİKÂYESİNE GİRMİŞ OLAN YAN HİKÂYELER VE 
EPİZOTLAR 

Yûsuf (AS)’ı kervan Mısır’a götürülürken annaesinin mezarına uğramak için 
kervandan ayrılması sebebiyle Yûsuf (AS)’a bekçi tayin edilen Mâlik’in kölesi olan 
kaba davranışlı kervancı tarafından dövülmesi. Bunun neticesinde Yûsuf (AS)’ m acı 
içerisinde Hz. Allah’a iltica etmesi ve sonrasında müthiş bir yağmur yağıp fırtına 
kopması. Kervancıbaşının ve kervancıların Yûsuf (AS)’a yalvannaları. Yûsuf (AS)’ın 
duasıyla fırtınanın dinmesi. Zelîhâ’nm Yûsuf (AS)’ı gönneden, babasının sarayında 
bulunduğu sıralarda birkaç defa rüyasında görüp O’na âşık olması. Zelîhâ’nm Yûsuf 
(AS)’ı kandırmak için yedi saray odası yaptırması ve bu odaların Yûsuf ve Züleyha 
resimleriyle süslenmesi. Zelîhâ’nm Yûsuf (AS)’ı kandırmak için bir büyücüden yardım 
istemesi. Yûsuf (AS)’ın kardeşleri Mısır’a geldikleri zaman Yûsuf (AS)’ın bir ziyafet 
tertip ederek anne bir kardeşi Bünyamin’i yanma oturtması ve onunla konuşması. Yûsuf 
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(AS)’ın babasına anlattığı rüyayı kız kardeşlerine de anlatıp onların da öğrendikleri sırrı 
erkek kardeşkerine söylemeleri ve dolayısıyla rüyanın ortaya çıkması. Ya'kub (AS)’ın, 
oğullarının iftira attığı kurtla konuşması. Kurdun dile gelerek kendisine ve cinslerine 
iftira edildiğini söylemesi. Kurdun Ya'kub (AS)’a bu işten haberi olmadığını, 
peygamber etinin cinsine haram olduğunu, ovada dolaşırken yakalandığını, Mısır’da 
kardeşiyle birlikte dolaştığını, kardeşinin bir gün Mısır’dan ayrılarak Şam’a gittiğini, 
kendisinin de onu aramak için Ken'an diyarına geldiğini, padişahın kardeşini yakalatıp 
hapsettiğni, yedi gündür derdinden bir şey yemediğini ve ah u zar ettiğini söylemesi. 
Yûsuf (AS)’ın Mısır’da kervancı tarafından satışa çıkarıldığı zaman yaşlı ve çok fakir 
bir kadının da Yûsuf (AS)’ı satın almaya kalkması. Yûsuf (AS)’a bu mezad esnasında 
türlü türlü pahaların biçilmesi. Ya'kûb (AS)’ın Cebrâil (AS) ile konuşması, ondan 
oğlunun nerede olduğunu ve ölüp ölmediğini öğrenmesini talep etmesi. 

1.7. TEBRİZLİ AHMEDÎ’NİN HAYATI VE ESERLERİ 

Tebrizli Ahmedî, Türk edebiyat tarihinde yakın zamana kadar varlığı meçhul 
olan dolayısıyla da tanınmayan bir şâirdir. Edebiyat dünyasının Tebrizli Ahmedî’yi 
tanıması Esrâr-nâme ile Yûsuf ve Zelihâ adlı eserlerlerinin ortaya çıkmasıyla 
gerçekleşmiştir. Tebrizli Ahmedî, Esrâr-nâme ile Yûsuf ve Zelîhâ adlı eserlerinden 
dolayı, İskender-nâme adlı eseri ve sonuna eklediği Dastân-ı Tevârîh-i Mülûk-i Al-i 
Osman kısmı ile bilinen XV. yüzyıl Divan Edebiyatı şâiri Germiyanlı Ahmedî (öl. 815 / 
1412-1413) ile karıştırılmaktadır. Nitekim Agâh Sırrı Levend de Yûsuf u Zeliha 
yazanlar arasında Germiyanlı Ahmedî’yi gösterir. 6 Eserlerini Tebriz’de yazdığını bizzat 
ifade etmesinden dolayı, şâiri, diğer Ahmedî’lerden ayırmak için Prof. Dr. Gönül 
AYAN “Tebrizli Ahmedî” demiştir. 7 8 Şâir hakkında, “Osmanlı Araştınnaları VII- VIII., 
İstanbul 1988” isimli yayında makâle yazan Nihat Azamat ise “Akkoyunlu 
Ahmedî”demektedir. Biz de tez çalışmamızda Tebrizli Ahmedî ifadesini kullandık. 


6 Agâh Sırrı LEVEND, Türk Edebiyatı Tarihi Türk Tarih Kurumu Matbaası, Ankara 1974, c. I, S. 129. 

7 Gönül AYAN, Tebrizli Ahmedî, Esrâr-Nâme (İnceleme-Metin), Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara 1996. 

8 Akkoyunlu Ahmedî, Y suf ve Zelîhâ , Marmara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi Kütüphanesi, No:51. 
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1.7.1. HAYATI 


Tebrizli Ahmedî’nin hayatı, doğum ve ölüm tarihleri hakkında bilgiler, mevcut 
kaynaklarda hiç yok denecek kadar azdır. Eserlerindeki mevcut bilgilerden, onun XV. 
yüzyıl Akkoyunlular dönemi şairlerinden olduğu öğrenilmektedir. Esrâr-nâme ile Yûsuf 
ve Zelîhâ adlı iki eseri vardır ve şu ana kadar bilinen her iki eserini de Akoyunlulardan 
İbn-i Bektaş Şah Halîlu’llâh’a sunmuş olduğu yine eserlerinden anlaşılmaktadır. 9 

İbn-i Bektaş Şah Halîlu’llâh; Uzun Haşan (1453-1478) ve onun oğlu Ya'kûb 
Bey (1478-1490) zamanında yaşayan, Ya'kûb Bey tarafından “emîrü’l-ümerâ” unvanı 
verilerek “atabeg”tâyin edilen ve sultanın ölümünden sonra Ya'kûb Bey’in oğlu on 
yaşındaki Baysungur ( 1490-1 492) ’u tahta geçiren ve daha sonraları Süleyman Bey 
Biçenlü ile yapılan savaşta (H.896) ölen, Musullu koluna mensup, Gülşenî tarikatının 
kurucusu İbrahim Gülşenî (7-1533) ile de ilgisi olan ve Akkoyunlular tarihinde Sûfî 
Halil olarak bilinen bir zattır. 10 Devlet adamlığı yanında tasavvufla da ilgilenen Sûfî 
Halil (Halîlu’llâh)’e, Tebrizli Ahmedî’nin, Attar’ın Esrâr-nâme’’ si gibi tasavvufî 
hikâyeleri ihtiva eden Esrâr-nâme’’ yi “AhsenüT-Kasas” olan Yûsuf u Zelîhâ’ yı sunması 
tabiîdir. 11 

Ahmedî’nin doğum ve ölüm tarihleri hakkında kesin bir bilgi yoktur. Ancak 
aşağıdaki beyitlerden Ahmedî’nin Yûsuf u Zelîhâ’ yı Akkoyunlu hükümdarı Uzun 
Hasan’ın oğlu Yakup Han devrinde yazdığı anlaşılmaktadır. 


03B/ 0061 Hoş nizamda idi 'alem ser-te-ser 
Nevbet-i Ya'kûb Hân-ıdı meğer 

0062 Anun idi saltanat tâ cedd-i Rûm 
Taht-ı Bağdâd-ı 'Irakayn ile Küm 

0063 Mülk-i Ennen taht-ı Gürcistân-ıla 
Hazine verürdi ana höş cân-ıla 


9 A.g.e., v.4b’de 102. beyit; Esrâr-nâme, 1840. beyit. 

10 İslâm Ansiklopedisi, c. I., s. 251-270; c. II., s. 427-430. 

"Gönül AYAN, a.g.e. s. 7. 
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0064 Fars-ıla hem tahtı Azer-baycan 
Okunur hutbede Ya'küb cân 

0065 Mülk-i Abğaz-ıla Şirvan’ı meğer 
Hayl almışdı ceng-ile ol şir-i ner 

0066 Saltanat tahtında tutmışdı karâr 
Vermiş-idi her yana bir ihtiyar 

0067 Mülk-i Âzer-bâycân’a ol meğer 
Komış-ıdı bir emir-i mu' teber 

0068 Hazretinde ulu begler çoğ-ıdı 
Devletiyle andan ulu yoğ-ıdı 

0069 Din ü dünyâsı tamâmet ber-karâr 
Hem 'adâlet üstine dâyim üstvâr 

0070 Virdi Kur’ân-ıdı vü zikri namâz 
Şan'atı 'adi ü sehâ fi kr i niyâz 



Sayesinde hoş geçer pir ü cüvan 

0072 Ehl-i 'ilme bâğ-ı cennet sâyesi 
Katnıda hâsıl kamunun vâyesi 

Yakup Han, babası öldükten kısa bir süre sonra tahta çıkmış ve ölüm tarihi olan 
896 (1490)’ a kadar tahtta kalmıştır. Yakup Han 1478-1490 tarihleri arasında 
hükümdarlık yapıp ve Ahmedî’nin bu dönemlerde eserlerini sunduğu göz önünde 
bulundurulursa Ahmedî’nin Yûsuf u Zelîhâ ’’ yı yazdığı tarih hakkında yorum yapmak 
mümkün olur. 


12 Nihat AZAMAT, “ Yeni Bir Ahmedî ve İki Eseri: Y suf u Zelîhâ, Esrâr-nâme Tercümesi ”, Osmanlı Araştırmaları 
VII-VIII, İstanbul 1998. Bu makalede lezan biçiminde okunmuştur. 
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Aşağıdaki beyitlerden de Ahmedî’nin Yûsuf u Zelîhâ ’ yı Akkoyunlular’ın Musullu 
boyu beylerinden Şah Halîlu’llâh’ın (Akkoyunlu Devleti’nin kaynaklarında Sııfı Halil 
lakabıyla adı geçmektedir.) isteği üzerine yazdığı anlaşılmaktadır. 

4B/0097 Höş muti' -idi meğer kim İlânına 
Çok du'â eylerdi dâyim canına 

0098 Atasından kalmış-ıdı hânun ol 
Hem inamlu kulıyıdı anun ol 

0099 Ced-be-cedden mir-i miran idi ol 
Muşıllu kavminden tarhân idi ol 

0100 Adı ol şâhun Halilu’llâh idi 
Fi'li dâyim hasbeten li’llâh idi 

0101 İbn-i Bektâş ol şehinşâh-ı cihân 
Akkoyunlu’dan mu'ayyen pehlevân 

0102 İrmesün yâ Rabb kemâline zevâl 
Görmesün devrân elinden intikâl 

Ahmedî’nin Farsça ve Arapçaya vâkıf olduğu Yûsuf u Ze/îhâ isimli eserindeki 
canlı ve akıcı bir dil kullanmasından anlaşılmaktadır. Türkçeye sahip çıktığı da şu 
beyitten anlaşılmaktadır. 

0193Türki dilince anı kılğıl edâ 

Hazz ala andan kamu mir ü gedâ (v. 8 a) 

Tebrizli Ahmedî’nin hayatına dair bütün bilgiler, iki eserinden ( Esrâr-nâme ile 
Yûsuf u Ze/îhâ ) öğrenilmektedir. 
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1.7.2. ESERLERİ 


Ahmedî XV. yüzyıl Türk edebiyatına iki eser (Esrâr-nâme ile Yûsuf u Zelîhâ) 
bırakmıştır. 

Tebrizli Ahmedî’nin bu iki eserinden hangisini önce yazdığı eserlerin yazıldığı 
tarihlerin tesbit edilememesi sebebiyle belli değildir. Esrâr-nâme ’ nin sonunda 884 
(1479 M./884) hicri tarihi zikredildiği halde, Yûsuf ve Zelîhâ' nm, eldeki nüshasında, 
yazılış tarihi bulunmamaktadır. Ancak eserin Ya'kûb Han’a sunulduğu bilindiğine göre 
eserin, Ya'kûb Han (1478-1490 m./ 883-896) döneminde yazıldığı anlaşılır. Sûfî Ha- 
lil’in sürekli olarak ilim meclislerinde bulunduğu, çok çeşnili bir edebî zevkinin olduğu 
ve bu meclislerde seçkin edeby atçıların bulunduğu, yine bu meclislerde çeşitli 
mevzûlarda eserlerin kıraat edildiği Yûsuf ve Zelîhâ ’ da şu beyitlerden anlaşılmaktadır. 


Şubh-dem ta şam olınca 'adi ü dad 
Şamdan tâ şubh olınca 'ilme şâd 

Okunurdı meclisinde ey hümâm 
Gâhi tefsir ü kaşaş gâhi kelâm 


Gah tarih-i hikaya-yı ümem 
Gâh ahbâr u rivâyâ-yı cerem 

Gâh ahvâl-i meşâyihden haber 
Söyleş-idi meclis içre şir-i ner 

Gâh ğazâ-yı enbiyâdan güft u gü 
Gâh ahvâl-i selâtînden ğulü 

Gâh huffâzân mü’ezzin-i latif 
Gâh höş-h v ânlar-ıla sözi zarif (v. 4a) 

Leyli ihyâ eyler idi tâ seher 
Ol idi evrâdı dâyim şir-i ner (v. 4b) 
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1.7.3. YÛSUF UZELÎHÂ 


Eserin bilinen tek nüshası, Mannara Üniversitesi Fen-Edebiyat Fakültesi 
Kütüphanesi No: 5 1 ’de Ahmedî adına kayıtlıdır. 

Eserin şu anki mevcut tek nüshası; 

Hazâ Ahseni’-l Kaşaş Kışşa-i Yûsuf u Zelıhâ 'Aleyhi’s-selâm 
Bismi ’ llâhirrahmanirrahim 

İbtidâ kıl sözi Bi’smi’llâh ile 

Düriş ey dil dün <ü> gün Allâh-ile (vr. İB) 

beyitiyle başlayıp, 


Böyle gelmişdi kıssası içre haber 
Mâlik-i deyyân işiginde meğer (vr. 101 A) 

beyitiyle son bulmaktadır. 

Eser, Tebriz’de elli yedi günde, 4035 beyit olarak yazılmıştır. Şu beyitlerde de 
eserin meydana geliş süreci hakkında bilgi verilmektedir. 

Elli yedi günde bu tuhfe-nizâm 
Hatme geldi Tebriz içinde temam (v. 6a) 

Dört bin ile otuz beş beytdür 
Bu nizâm-ı fahrimin nazmında dur (v. 6b) 


Şu anda tek nüshası bulunan Yûsuf ve Zelîhâ mesnevisi, 102 yaprak ve 2986 

İT... 

beyitten ibarettir. Her sahifede iki sütunda 15 satır vardır. Bozuk bir nesihle kalın 
aharlı krem kâğıda yazılmıştır. Sahife ölçüleri 235x125 (180x120) ebatlarındadır. 
Eldeki nüsha toplam 101 varaktır. Eserin cildi kahverengi meşin cilttir. Cilt siyah 

13 Nihat AZAMAT, a.g.e. s. 357. 
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mumlu bezle kaplanmıştır. İstinsah tarihi ve müstensih ismi eserde belirtilmemiştir. 
Ancak eserde kullanılan kâğıt ve mürekkep özellikleri dikkate alınarak XV. yüzyıl 
sonlarında istinsah edildiği söylenilebilir. Eserde çok sayıda hareke ve imlâ yanlışı göze 
çarpmaktadır. Bölüm başlıkları kırmızı mürekkeple Farsça yazılmıştır. Eser vr. 101 A’ da 
sona erer. Varağın boş bırakılan B yüzüne sonrada bir dua yazıldığı 
görülmektedir. .Yazma oldukça yıpranmıştır. 

Eser aruz ölçüsünün Fâ 'Hâtûn / Fâ 'Hâtûn / Fâ 'ilim kalıbıyla yazılmıştır. Ancak 
bazı beyitlerde vezin eksik veya fazla hecelerden ya da hece değerlerinin vezine uygun 
olmamasından dolayı aksamaktadır. Şâir, bu mesnevisinde 47 beyit tutan tevhid, na't ve 
Hulefa-yı Raşidîn medhiyesinden sonra kendi adını da zikreder. 


Ahmedi-çün söyledigüm <bu> tamam 

Okıdun tevhid-i Hakk evvel makam ( vr. 3A, 4. beyit) 

Ahmedî, bu bölümden sonra 61 beyitlik “Sebeb-i Nazm-ı Kitab”da (3a-5b) 
eserini, bahar mevsiminde, Ya'kûb Han’ın Bağdad, 'Irâkayn, Kum, Ermenistan, 
Gürcistan, Azerbaycan, Abgaz ve Şirvan’a hükmettiği, Azerbaycan ve Fars tahtında 
adına hutbe okunduğu bir dönemde yazdığını dile getirir. 14 

“Âğâz-ı Kıssa-i Yûsuf 'Aleyhi ’s-selâm” (5a-7b) başlıklı bölüm 70 beyittir. 
Eserin yazılış sebebiyle aynı konuları ihtiva eder. Bu bölümde Halîlu’llâh’a düzülen 
övgülerle kendisine gösterdiği yakınlığa minnetini sunmaya devam etmektedir. 
Aşağıdaki beyitler bu durumu şairin ifadesiyle dile getirmektedir. 

Bin yıl olsa Ahmedi 'ömrün temam 
Kılsan ol şaha du'âlar şubh u şâm 

Ni'meti şükrine kılsan saz u söz 
Binde bir şükrin bitürmezsin henüz (v. 5a) 

Ahmedî eseri yazmaya nasıl niyet ettiğini ve nasıl başladığını şu beyitlerle dile 
getirmektedir. 


14 Gönül AYAN, a.g.e. s. 10. 


XXXI 



Kıldı çok çeşm-i 'inayetle nazar 
Ben fakirlin hâline ol şir-i ner 

Lutf-ıla bir niçe sözler söyledi 
Kışşa-ı Yûsuf dan âğâz eyledi (v. 5b) 

Himmet edüp dedi ey 'âli-nazar 

Kışsa nazm olmak gerek bilgil haber (v. 6a) 

Küşe-i Tebriz’i kıldum ihtiyar 
Düşdüm anun şuğline leyi ü nehâr 

Her ne ahbâr u rivâyât-ı ğarib 
Varidi cem' eyleyüben 'ankarib 

Mişl-i tahsin ü kaşaş tefsir hem 
Çok menâkıblarda ey şâh-ı ümem 

Cem' edüp her birine kıldum nazar 
Tâ 'inâyet eyledi ol dâd-ger (v. 6a) 

Evliyânun himmetiyle fazl-ı Hakk 
Mir-i ma'ni himmetiyle ol sebak 

Elli yedi günde bu tuhfe-nizâm 
Hatme geldi Tebriz içinde tamâm 

Bu beyitlerden Tebrizli Ahmedî’nin Anadolu’ya sefere çıkan Halîlu’llâh’m yanında 

sefere çıktığı; Halîlu’hâh’m elinde bir Yûsuf kıssasının bulunup katıldığı meclislerde o 
eseri okuttuğu; ancak bu eserin ona huzursuzluk verdiğini ve onu tatmin etmediğini bu 
nedenle de bir gece Ahmedî’yi yanma çağırarak Yûsuf kıssasını nazmetmesini istediği; 
Ahmedî’nin de ertesi gün ordudan ayrılıp Akkoyunulu Devleti’nin başşehri Tebriz’e 
çekildiğini ve Yûsuf ve Zelîhâ adlı mesnevisini elli yedi günde tamamladığı 
anlaşılmaktadır. 
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Beyitlerden anlaşıldığı üzere, Ahmedî, eserini, gerekli hazırlıkları yaptıktan 
sonra yazmaya başlamış, Halîlu’llâh’ın meclislerde okuttuğu öteki Yûsuf kıssasından 
daha güzelini ortaya koymak maksadıyla işe girişmiştir. 

Şâir kendi eserini şu beyitte övmektedir: 

Kışşa-i dil-süzdur başdan başa (v. 6b) 

Yine şu beyitinde ise bu eserin bir aşk kitabı olduğunu ve bu kısssanın Hz. Allah’ın 
kitabı Kur’ an’ da geçtiğini dile getinnektedir. 

Bu kitâb-ı ‘ışkdur ey şehriyâr 

Bu durur tahsin eden Perverdigâr (v. 7a) 

Bundan sonra “Şürü'-ı Kıssa-i Yûsuf 'Aleyhi’s-selâm”(v. 7b) başlıklı 17 beyitlik 
kısımda, Ahmedî: okunmasından herkes “haz” alsın diye eserini Türkçe yazdığını 
bildirir. Mesnevinin başından itibaren bu kısmın sonuna kadar iki yüz beyitlik bölümde 
Ahmedî, fırsat düştükçe Halîlu’llâh’ı över. Ondan gördüğü in’am ve ihsana şükreder. 
Asıl konuya “Meclis-i Evvel” başlığıyla girer, (v. 8a) 

Prof. Dr. Gönül AYAN “ Yûsuf ve Zelîhâ” isimli bu eserin kime ait olduğu 
konusunu şu şekilde dile getinniştir: “Tebrizli Ahmedî hakkında bilgi sahibi 
olunmayışı, Ahmedî mahlasıyla yazılmış Yûsuf ve Zelîhâ ile Esrâr-nâme’’ ye, müellif 
aranmasına sebep olmuştur. Nitekim Esrâr-nâme yazmadığı halde, Latîfî’nin Likâ’î’yi 15 
anlatırken “Likâ’î’nin garip tabiatiyle Ahmedî gibi bir şâirin Yûsuf u Züleyhâ’ sma 
nazire demekle ayıb ettiğini ve bu ayıbı da hüner sayarak Sultan Bayezîd’e eserini 
sunduğunu, Sultan Bayezîd de onun, enbiya menkıbelerindeki hatasını görünce, o işe 
yaramayan kitabı yaktığını ve “ehil olmayan böyle işlere kalkışmasın” dediğini 
nakletmesi üzerine Yûsuf u Ziileyhâ ile birlikte Esrâr-nâme Germiyanlı Ahmedî’ye 
atfolunmuştur. Bundan sonra Ahmedî’nin Yûsuf u Ziileyhâ’ %\ üzerinde durulmamış, 
Agâh Sırrı Levend, Yûsuf u Ziileyhâ yazanlar arasında Ahmedî’yi göstermiş 16 , Prof.Dr. 
İsmail Ünver, Ahmedî’nin böyle bir mesnevi yazdığı hiç duyulmamıştır 17 derken, Nihat 


15 Latîfî, Tezkire-i Latîjî, İstanbul, İkdam Matbaası, 1314, s. 304 

16 Agâh Sırrı LEVEND, Türk Edebiyatı Tarihi, Ankara Türk Tarih Kurumu Matbaası, 1974, c. I, s. 129 

17 İsmail ÜNVER, Ahmedî -İskender -nâme, Inceleme-Tıpkıbasını , Türk Dil Kurumu, Ankara, 1983, S. 7. 
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18 * 

Azamat , Germiyanlı Ahmedî’nin bir Yûsuf u Züleyhâ’ sı bulunmadığını, sözü edilen 
mesnevinin Tebrizli Ahmedî’ye ait olduğunu, incelediği tek bir nüshaya istinaden 
belirtmiştir.” 19 


1.7.4. ESRÂR-NÂME 

Tebrizli Ahmedî’nin bir diğer eseri de, Esrâr-nâme' dir. Tebrizli Ahmedî’nin 
Esrâr-nâme’ si kendi ifadesiyle Şeyh Feridüddin Attar’dan bir tercümedir. Bu eser, 84 
beyitlik bir “giriş”le başlar. Tahmid, na’at’ten sonra otuz dokuz “Hikâye” ile devam 
ederek “Hâtime” ile sona erer. Yapılan tesbitlere göre, Esrâr-nâme, 1865 beyitten 
ibarettir. Esrâr-nâme' nin yurtiçi ve yurtdışı kütüphanelerinde bir hayli nüshası 
bulunmaktadır. Eserde Mefâ"îlim / Mefâ"îlim / Fe 'ûlün kalıbı ile Fa 'ilatiin /Fa 'ilatün 
/ Failün kalıbı kullanılmıştır. Esrâr-nâme dil bakımından Eski Anadolu Türkçesinin 
özelliklerini taşımaktadır. Tebriz’de kaleme alındığı için Azerbaycan Türkçesi; 
Farsça’dan tercüme olduğu için de Farsça’nın etkisi ve özellikleri görülmektedir. Eser 
anlatılan hikâyeler de göz önünde tutulursa didaktik bir özellik taşımaktadır. 


18 Nihat AZAMAT, a.g.e. s. 347-364. 

19 Gönül AYAN, a.g.e. s. 13-14. 

20 Gönül AYAN, a.g.e. s. 14. 
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1.8. KONU BAŞLIKLARI 

BEYİTLER 

SAYFA 

1. Hazâ Ahseni’-l Kaşaş Kışşa-ı Yûsuf u Zelihâ 

1-47 

1-5 

'Aleyhi’s-selam 

2. Sebeb-i Nazm-ı Kitâb 

48-108 

5-10 

3. Âğâz-ı Kışşa-ı Yûsuf 'Aleyhi’s-selâm 

109-178 

10-16 

4. Şürû'-ı Kışşa-ı Yûsuf 'A<leyhi’s-selâ>m 

179-195 

16-18 

5. Meclis-i Evvel 

196-294 

18-27 

6. Münâcâtger Y ûsuf ' Aleyhi ’ s-selâm 

295 -338 

27-31 

7. Haber-dâden Uhuvvet Ekvâle Yûsuf Râ Ya'kûb 

339-363 

31-33 

8. Avdan Ahûn Yûsuf Dem Zib Râ Ya Ya'kûb 

364 - 374 

33-34 

'Aleyhi’s-selam 

9. Hitab-kerden Ya'kûb Zib Ra 

375 -382 

34-35 

10. Cevâb-dâden Zib Ya'kûb Râ 'A<leyhi’s-selâ>m 

383 -426 

35-40 

11. Ameden Cebrail 'A<leyhi’s-sela>m Piş 

Ya'kûb 'A<leyhi’s-selâ>m vü Ta'ziyekerden 0 

427 - 484 

40-45 

12. Âmeden-i Kâruvân Ber Ser- çâh 

485 -562 

45-51 

13. Sebeb-i Bağlam Şuden Âmeden-i 

563 - 622 

52-57 

Yusuf 'A<leyhi’s-sela>m 

14. Meclis-i Şani Reften-i Ka<r>van 

623 - 683 

57-62 

Be-Mışr Merhden 

15. Meclis-i Şalişü Ameden 

684 - 754 

63-68 

Yusuf ‘Aleyhi’s-selam Be-Mışr 

16. Daden Malik Yusuf ‘A<leyhi’s-sela>m 

755 - 842 

68-76 


vü Müşteri-şuden Pirezen 
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17 . Müşteri Şuden Zeliha Yusuf Ra 


843 -910 


76-83 


' A<leyhi ’ s-sela>m 


18 . Hile-kerden Zeliha Ni Yusuf ‘Aleyhi ’s-selam 91 1 - 1003 82 - 90 
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2. İNCELEME 


2.1. SÖZ VARLIĞI 

Dil özellikleri açısından Eski Oğuz Türkçesi’nin özelliklerini taşıyan bu eser 
Arapça, Farsça, Pehlevice ve Türkçe kelimeleri ihtiva etmektedir. Eserde Türkçe, 

Arapça ve Farsça kökenli kelimelerin birçoğunun imlâsında istikrarsızlık, yer yer de 
yanlış yazımlar göze çarpmaktadır. Eserin istinsah tarihi XV. yüzyılın sonları olmasına 
rağmen Arapça ve Farsça kelime ve terkiplerin sayıları oldukça fazladır. Kelimelerin 
ait oldukları diller aşağıda çıkarılmış ve sayıları belirtilmiştir. Bu sayısal döküm eserin 
Türkçe bakımından zenginliğini bize açıkça göstennektedir. 

Türkçe : 8319 

Arapça : 1402 

Farsça : 429 

Pehlevice : 4 

2.2. İMLÂ ÖZELLİKLERİ 

Eserde Kur’ân-ı Kerim’ den âyetler ve bazı kelimeler bulunmaktadır. Ancak 
sayıları çok fazla değildir. 

Eserin Arap harfli olan orijinal metni her ne kadar harekeli olsa da çok fazla 
tahribat olduğu için okumada zaman zaman güçlükler çekilmiştir. Yazmadaki istinsah 
hataları, hareke hataları, harf hataları, eksik ve fazla yazılışlar da okumayı ve yer yer de 
mâna vermeyi güçleştirmiştir. Söz konusu durum metni çevriyazıyla yazarken de 
sıkıntılara sebep olmuştur. 

Metnin hazırlanmasında müstensihin istikrarlı bir yazım ve imlâ şekline bağlı 
kalmadığı görülmektedir. Nitekim metinde yer alan aynı anlama gelen kelimelerin farklı 
şekillerdeki yazımları bunu doğrulamaktadır. 
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men 


379, 386, 394, 396, 398, 414, 419, 420, 466, 523, 528, 534, 555, 567, 570, 583, 604, 
641, 663, 664, 738, 769, 770, 777, 795, 804, 841, 846, 870, 906, 533, 439, 524, 534, 
739, 814, 385, 732, 404, 404, 465, 465, 636, 673, 754, 458, 523, 528, 770, 776, 840 
ben : 

116, 118, 130, 229, 238, 250, 295, 301, 307, 354, 389, 410, 412, 415, 418, 421, 566, 
743, 747, 804, 865, 890, 916, 942, 36, 310, 263, 288, 387, 302, 308, 310, 668, 804, 739, 
905,918, 852, 290, 984 

Bu tür durumlarda imlâya bağlı kalınarak transkripsiyon yapılmıştır. 


2.3. YABANCI UNSURLAR 

Metinde yer alan yabancı unsurlar Arapça ve Farsça kelimeler, ekler ve terkiplerdir. 
Arapça ve Farsça kelimeler ve terkipler çalışmamızın dizin kısmında göserilmiştir. 
Metinde Farsça etkisiyle kim’in yanı sıra ki bağlacıyla yapılmış bir çok ki’li birleşik 
cümle mevcuttur. Yine Farsça’ya âit çü, çün gibi edatlar ile; bî, ber, der, ez, nâ, be gibi 
ön ekler kullanılmıştır. Bu ekler ve kullanıldıkları yerler aşağıdaki gibidir. 


2.3.1. Arapça Unsurlar 

2.3. 1.1. Kelimelerin Başına Gelen Ekler 

bi- : “ile”, “için” mânâsı verir. 

bi-nazm (114) 
bi-emr (i) (427) 
bi-hakk (457) 

lâ- : Olumsuzluk anlamı verir, 

lâ-cerem (270, 574, 952) 

lâ-mekân (653) 
lâ-yezâl (434) 

zü-, zi- : “sahip, malik” manasında birleşik kelimeler oluşturur, 
zü-funün (231, 695) 
zü -intikam (653 
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zi -şüret (982) 

2.3. 1.2. Kelimelerin Sonlarına Gelen Ekler 

-in : Çokluk bildiren ek. 

rabbü’l-âlemin (457, 717) 

İlâhi ’l-' âlemin (651) 

2.3.2. Farsça Unsurlar 

2.3.2. 1. Kelimelerin Başına Gelen Ekler 

bâ-, be-: “ile”, -lı, -li” manalarını kazandırır, 
bâ-sim (852) 
bâ-temiz (649) 
be-nâm (91) 

-be- : Yaklaşma anlamı ifade eder. İki kelime arasında bulunur, 
dem-be-dem (38) 
gü-be-gü (58) 
rü-be-rü (813) 

bi- : Olumsuzluk anlamı bildirir, 
bi-çâr (417) 
bi-edeb (521) 
bi-hesâb (161) 

der- : “-da, -de”, “içinde” mânâlarını verir, 
der-dem (281, 644, 802) 
der-meyân (30) 

der-zemân (123, 455, 502, 652, 1003) 

-te- : “-e kadar” anlamını kazandırır, 
ser-te-ser (61, 65) 
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ez- 


: “-dan, -den” manasını kazandırır. 


ez-araz(553) 
ez-padişah (301) 

ber- : “üzere” anlamını kazandırır, 
ber-aver (947) 
ber-karâr (69) 

nâ- : Olumsuzluk anlamı verir, 
nâ-çâr (255) 
nâ-tefsir (834) 
nâ-tüvân (117) 

pür- : “dolu” manasını verir, 
pür-hâk ( 1 5 
pür-hün (641) 

pür-hüner (119, 456, 514) 

2.3.2.2. Kelimelerin Sonuna Gelen Ekler 

-ban : Meslek ya da yer ismi yapar. 

sâye-bân (719) 

-ber : “götüren, getiren, alan” anlamlarına gelen birleşik isimler yapar, 
peygamber ( 1 1 1 , 1 19, 182, 997) 

-dâr : Birleşik isimler yapar, 
nâm-dâr (121) 
haber-dâr (590, 591, 596) 

-gâh : yer ve zaman bildiren kelimeler oluşturur, 
haber-gâh (272) 
hargâh (693) 
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-ger, -gar, -kar: “sahip, âmil, fail” bildiren kelimeler oluşturan ek. 


dâd-ger (144) 

Perverdigâr (159, 162, 324, 638, 866) 

Girdigâr (172) 

-gir : “tutan, tutucu” manalarına gelen bileşik isim oluşturur. 

dest-gir (590) 

-vâr, -ver: Benzetme eki. 
kand-vâr (122) 
nükte-vâr (271) 
şehvâr (53) 

Eksik yazıldığı düşünülen kelime ve harfler < > işareti ile gösterilmiştir. 

2.4. ÜNLÜLERİN YAZILIŞLARI 

Türkçe kelimelerin bazılarının imlâsında, ünlü harflerin yazılışında istikrarsızlık 
görülmektedir. 



kimse 

275 


kimse 

196 


dahi 

23 


dahi 

37 

işid 

756 


işid 

346 


Bazı Türkçe kelimelerin imlâsında ise istikrar görülmektedir, 
buna 248, 277, 577 
imdi 562, 116 

Arapça ve Farsça kelimelerin imlâsında ise belirgin bir düzen ve istikrar söz 
konusudur. 


XLI 



Bazı beyitlerdeki vezin bozukluğundan ve anlam eksikliğinden hareketle atıf yaylarının 
eksikliği görüldüğünden < > işareti içinde atıf vavı eklenmiştir. 

01B/0001 İbtidâ kıl sözi Bi’smi’llâh ile 

Düriş ey dil dün <ü> gün Allâh-ile 

0002 Ol hudâvendâ ki düzdi kâyinât 
İns <ü> cinne verdi kulluğa berât 

0003 Mücid-i ervâh-ı kuds <ü> ins ü cân 
Kadir ü kahhâr u hallâk-ı cihan 

Kelime başındaki “a” ünlüsü Türkçe ve Arapça, Farsça kelimelerin imlalarında elif ( ' ) 
kullanılmıştır. 

al- (170, 532), aç- (858), âfıtâb (708, 71 1), ahsen (152, 153) 

Arapça, Farsça kelimelerde kelime içindeki “a” ünlüsü elif ( ' ) ile gösterilmiş, medli elif 
( i ) kullanılmamıştır. 

hâs (309, 439), ğulâm (495, 509), mekâl (133, 431), melâl (401, 773) 

Kelime sonundaki “a” ünlüsü genellikle he (■*) ile gösterilmiştir; ancak bazı kelimelerin 

imlâlarında yaklaşma hali biçimleri elif ( ' ) ile gösterimiştir. Bu durum özellikle 
zamirlerde görülmektedir. 

K* buna 248, 277, 577 

yana 60 

İSI ana 27, 57 

Lyjâ kuyıya316 

Kelime içindeki “e” ünlüsü bazı yerlerde elif ( ' ) ile gösterilmiştir, 
yeyeyüm 386 
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yemedi 391 


Kelime sonlarındaki “e”, “a” ünlüleri he ( < ) le gösterilmiştir. 

kimseye 137 
kili kâtına 129 

Kelime sonunda, belirtme hâli eki “ı, i” ünlüleri, he (< ) ile biten bazı kelimelerde hemze 
(«■ ) ile gösterilmiştir. 

kili hâne’ i 929 
kAjt?. cânâne’i 929 

Kelime başında “o, ö, u, ü” ünlüleri ( j! ) ile gösterilmiştir. 

oldı 14 
üstin 16 

Asılları “ şehr-yâr, kird-gâr, perverd-gâr” olan Farsça kelimeler imlâya bağlı kalınarak 
“şehriyâr, perverdigâr, kirdigâr” biçiminde okunmuş ve transkribe edilmiştir. 

Eserde Farsça bazı terkiplerde izafet kesresi ye ( <_s ) ile gösterilmiştir, 
makâm-ı müntehâ-yı kurbet (435) 
hayâ-yı şer'-ı şehr-i din (14) 
tüti -yı cân (685) 

2.5. ÜNSÜZLERİN YAZILIŞLARI 

Kelime başında “t” ünsüzünü koruyan kalın ünlülü Türkçe kelimelerde bu ünsüz 

daima tı ( ^ ) harfi ile yazılmıştır. “Tanrı” kelimesinde ise durum farklıdır. (tenri) 
biçiminde yazılışı; kelimenin kalınlaşmadan önceki kalıplaşmasına dayandırılabilir. 
tamar (405), târ (307), taş, (323), ton (682), toprak (4), toğrı (237), tapşur- (270) 
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Metinde, Türkçe kelimelerden kalın ünlülü olanların birkaçı ikili bir imlâya sahiptir, 
dut-ub 416 tut-dı 282 

“n“ ünsüzü kef ( -2 ) ile yazılmıştır, 
bin 46, 107 

könlek 342, 349 

könül 458, 472 

eylemiz 66 1 

“s” ünsüzü kalın sıradan olan Türkçe kelimelerde sad (o=> ) harfi (ş) ile yazılmıştır, 
sol (720, 676), şığın- (171), şındur- (395, 610), şan- (137, 516, 654), şağış- (215), sağ 
(266, 532, 720), şağnak (654) 

“niçe, nice, nişe” olmak üzere üç şekli de mecut olan “niçe” kelimesi imlâya bağlı 

kalınarak okunmuştur. 

niçe 76, 330, 612 

nice 296, 297, 298 

nişe 136, 345, 376 

2.6. KELİME VE EKLERİN YAZILIŞLARI 

Eserin birçok yerinde “kim, ki, dahi, u, ü, ile, ila” edatları ile -ken eki kendinden önceki 
kelimelerle; “ol” işaret sıfatı da kendisinden sonraki kelimelerle birleşik yazılmıştır. 
Metinde birleşik yazılışlar “ - " işareti ile gösterilmiştir. 


ol-zeman 

30 

dedi-ki 

385 

sen-dahı 

891 

ol-dem 

31 

zemân-ki 

877 

sen-dahı 

625 
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dedi-kim 

428 

tiğ-ıla 

22 

hem-dahı 

314 

ol-kim 

543 

cân-ıla 

41 

ben-dahı 

310 

ne-kim 

870 

'ilm-ile 

45 

ceng-ile 

65 


var-iken 783 


Eserde düzenli bir biçimde yazdan ek yoktur. Genel itibâriyle bir istikrarsızlık göze 
çarpmaktadır. Bazen ayrı bazen bitişik biçimlerde yazılmaktadır. 

2.7. SES DEĞİŞMELERİ 

2.7.1. Ünlü Değişmeleri 

2.7.1. 1. e (Kapalı e) 

Metinde birçok kelimenin yazılışında, özellikle bazı Ederde kapalı e (e) 
kullanılmıştır. Eserin transkripsiyonu yapılırken tüm şekiller kapalı e (e) de 
gösterilmiştir. Bu kullanımlardan bazıları şunlardır: 

de- (13,744, 152, 332, 458 ), en- (200) endür- (492), erme- (725), eşit- (346) 
eşitine- (239), et- (17, (taleb etmek) 222, e. -şeydi (tevekkül etmek) 951), ye- (376, 625, 
348), yel (y. 4) 

Bu tür kullanımlarda çevriyazıda kapalı e (e) tercih edildi. 

Eski Türkçede “te-, er-, et-, edgü, eşid-, ye-“ şeklinde olan kelimeler metindeki 
yazılışları esas alınarak kapalı e (e) ile gösterilmiştir. Bu kelimeler ve geçtikleri yerler 
şunlardır; 

de- (13, 744, 152,), en- (200, 725), eşit- (346 418), eşitine- (239), et- (17, (taleb 
etmek) 222, (tevekkül etmek) 951), ye- (376, 625, 348) 
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2. 7.1.2. a, e > i 

(amtı>emdi>) imdi (116, 168, 170, 210, 383, 562, 756, 777, 938, 992) 


(yana>yene>) yine (9, 109, 109, 171, 247, 251, 266, 270, 340, 441, 450, 597, 621, 730, 
732, 755,805,843,881,882) 

2. 7.1.3. u > i 

u > i değişikliği umumiyetle Eski Anadolu Türkçesinden sonra ortaya çıkmıştır ve az 
sayıda örneği vardır, uşbu > işbu, gibi. Nitekim metinde u-i değişikliği bir iki kelimede 
görülmektedir. 

Bu kelimeler ve geçtikleri yerler şunlardır; 
işbu (i. 667, 794) 

2. 7.1.4. ü > i 

ü > i değişikliğini ancak bir iki kelimede görmek mümkündür. Söz konusu değişiklik 
Eski Anadolu Türkçesinden sonra görülmeye başlanmıştır, tüp > dip, büt- > bit-, püre > 
pire, düz > diz gibi. 

Metnimizde bu değişimin örnekleri aşağıdaki gibidir, 
üçün >içün >için (75, 251, 304) 
bitür- (b. 918, b.-mezsin 108) 
bildür- (b.-e 595, b.-eydi 467, b.-ün 286, b.-ür 856) 

2.7.1.5. o, ö > u, ü 

o, ö > u, ü değişikliği kelimelerin başlarında veya ilk hecelerinde görülen bir 
değişikliktir. Bu değişiklik Eski Türkçe ile yeni devreler arasında olmuştur. Bunun 
yanında şive ve ağızlarda da bu değişikliği gönnek mümkündür, yokaru-yukan, sor-, 
sur, bozuk-buzuk, köprü-küprü, börek-bürek, söyle- -süyle- gibi. 
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Metnimizde bu değişikliğin örnekleri aşağıdaki gibidir. 

degül (408,422, 841, 891) 

2.7.I.6. u, ü > a, e 

Eski Türkçe ile yeni devreler arasında görülen u, ü-a, e değişikliği genellikle 
sözcüklerin sonlarında yer alan u, ü’lerin a, e’ye çevrilmesi durumudur. Törü-töre, töpü- 
tepe gibi 

Metnimizde bu değişimin örnekleri aşağıdaki gibidir., 
orta (341, 885), 

2.7.2. ÜNSÜZ DEĞİŞMELERİ 

2.7.2. 1. b- > m- 

Eserde bazı kelimelerin hem b’li hem m Ti yazılışları mevcuttur. Müstensihin bu konuda 

herhangi bir istikrarlı kullanımı söz konusu değildir. Bu tür kullanımlara örnek 

kullanımlar şunlardır: 

ben (116, 739, 263) 

men (379, 533, 439) 

bu (32, 248,316) 

mu (484, 810, 528) 

2. 7.2.2. b- > v- / -b- > -v- 

b- > v- değişikliği b Terin v olması durumudur ki iki bölümde incelenebilir: Kelime 
başındaki b’ler ve kelime ortasındaki b’ler. Kelime başındaki b-v değişiklikleri Eski 
Türkçe ile Batı Türkçe’si arasında olmuştur. Eski Türkçede kelime başında v sesleri 
Batı Türkçesinde b şeklinde değişmiştir, 
bar > var, barmak >varmak, birmek > virmek >vermek gibi. 


XLVII 



Batı Türkçesinde kelime içindeki b-v değişikliğinin örnekleri ise aşağıdaki gibidir. 


eb >ev, bilebiz > bilevüz, subar- > suvar- gibi. 

Bu değişikliğin örnekleri metnimizde aşağıdaki gibidir. 

verme- (253, 568), vermek (315), ver-(276, 371), varmak (439, 458, 754, 804), 
yavuz (521), ev (272, 925), yavlak (365), karavaş (770) 

2.7.2.3. d > z > y 

Eserdeki örnekleri şunlardır. 

ayır- ( 213, 583, 705), ayruk (90, 313), key- (682), kayğulu (368), koy- (221, 
478, 630, 871), kuyu (323, 330), uyku (225) 

2.7.2.4. k- > g- 

k- > g- değişikliği Eski Türkçe ile Batı Türkçesi arasında kelime başlarında görülen bir 
değişikliktir. 

kün > gün, köyünmek > göyünmek gibi. 

“könül, köç, köç-, keç-, könlek” gibi kelimelerin yazımında Azerbaycan Türkçesindeki 
telaffuz esas alındı. 

Metinde geçen örnekler aşağıdaki gibidir: 

gel- (116), gerek (132), getür- (318), gez- (365), gibi (694), girü (680), gök 
(352), gönder-(490), gözle-(213), güneş (689), gündüz (324) 


2.7. 2.5. -k- > -g- 

Kelime sonlarında yer alan (-k) ünsüzü ünlü ile başlayan bir ek aldığında tonlulaşarak (- 
g) sesine dönüşmüştür. 

k sesi ile biten kelimelere ünlü ile başlayan bir ek getirildiğinde yumuşama olduğu için 
aynı durum k sesi için de geçerli olmaktadır. 
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Metindeki örnekleri şunlardır: 


göge (665), diledügün (814) 

2.12.6. -k- > -ğ- 

Bu değişiklik — k ile biten kelimelere ünlü ile başlayan bir ek geldiğinde — k sesi 
tonlulaşarak -ğ sesine dönüşmüştür. 

ayağına (676), ayağa (348), cezâlığa(468), yoğ-ıdı (68) 

2.12.1. -k > -ğ 

Bu değişikliğin örnekleri eserde aşağıdaki gibidir. 
aparmağ-<i>çün (934) 


2. 7.2. 8. -d- > -t- 

Bu değişikliğin eserde sadece bir kelimede örneği vardır, 
uşta (349, 520, 689) 


2. 7.2. 9. k- > h- 

k > h değişikliği kelime içinde ve kelime sonlarında görülen bir değişikliktir. 
Metnimizde yer alan örnekler şunlardır. 

ohu- (157, 895), oh (268, 884), handa (461), hân (93, 179, 830) 

2.7.2.10. t>d 

t > d değişikliği kelime başında görülen bir durumdur. Eski Türkçe’de kelime başında d 
sesi yoktur, bunun yerine t sesi kullanılırdı, t sesleri Batı Türkçesinde d olmuştur, til > 
dil, tünek > dimek, turmak > durmak, tolu > dolu, takı > dakı gibi. 

Metinde kalın ünlülü olan kelimelerde t ünsüzü korunurken ince ünlülü olan 
kelimelerde t ünsüzü t- > d- değişikliğine uğramıştır. 
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Metinde t ünsüzünün korunduğu örnekler: 


tan 727, tağ 353, tağla- 634, tak- 498, tamar 405, tapşur- 270, taş 323, tarlık 948, taşra 
184, tanla 332, tarhân 99, toğrı 237, toğrıl- 683, tokuz 537, tol- 394, tolu 161, ton 682, 
tur - 659, turış- 709, tuy- 502 

Metnimizde t- > d- değişmesine uğrayan kelimeler. 

dahi 23, de- 13, değme 738, degül 408, deve 217, dil 49, dinle- 229, diz 34, dön- 
358, dört 147, düriş- 1, düş 229, düş- 351, düz- 881, dök- 409, 462, diş 736, 
düğün 768, 

2.8. ŞEKİL BİLGİSİ 

2.8.1. Ünlü Uyumu 

2.8.1. 1. Kalınlık-lncelik Uyumu 

Kalınlık-incelik uyumu metnimizde Türkçe kelimelerde kurallara uygun bir kullanım 
göstermektedir. Ekler kalınlık-incelik bakımından kök ünlüsüne uyum göstennişlerdir. 
Eserdeki bazı misaller şöyledir: 

çökme-di 34, Çalab+dan 327, bulut+dan 

Kalınlık-incelik uyumunda -ken eki istisnai bir durum arz etmektedir. Kullanıldığı 
yerlerde kendi fonetik özelliğini muhafaza etmektedir, 
al-urken 546, 548; var+iken 783 

“ile” edatı ile “i-“ fiili de ekleşme durumunda kalınlık-incelik yönünden eklendikleri 
kelimelerin son hecelerindeki ünlülere uyarlar. 

vech+ile 542, 726; vezn+ile 537; Yusuf+ıla 922; zür+ıla 750, 771; al-mış ıdı 
879; bu+yıdı 515, 602; cevr+idi 543; çek-er idi 324 


L 



2. 8.1.2. Düzlük- Yuvarlaklık Uyumu 

Düzlük-yuvarlaklık uyumu kendisini bugünkü Türkiye Türkçesinde kuvvetle 
hissettirmektedir. Eski Anadolu Türkçesi metinlerinde bu uyumun varlığından 
bahsetmek pek mümkün değildir. 

Düzlük-yuvarlaklık bakımından uyumsuzluk gösteren kelimeler devrin karakteristik 
özelliği olarak metnimizde bir hayli fazladır. 

Aşağıda isim ve fiillere eklenen yapım ve çekim eklerine dâir örnekler verilmiştir. 

ayru 840; ayruk 90, 313; bellü 915; bildür-ür 856; bitür-mezsin 108; kamu 7, 92; 
kayğulu 368; içün 17, 609, 480; karşu 698, 700; yavuz 521; kapu+dan 931, 964; 
sevgülü 476, 670, 984; keydür-di 261, halk+un 550; handân+ınun 849; içerü 
931, 938; ilerü 347; gör-dügüm 841, 845, 865; al-uram 523; 'âlem+ün 18, 554, 
675; var+dur 402, 759, 826; ata+sınun 578; bah-ub 900; baş-uban 278; şat.-aruz 
532; şındur.-uban 395; sen+süz 955; kardaş+larum 285; n’et-enüz 345; söyle- 
dünüz 354; gel-inüz 316, 513; söyle-dün 470, 822; ye-dün 376; aşl+unuz 530; 
kıl-dığunuz 661; rahm+ınuz 288 

2. 8.1.2. 1. Kelime Tabanlarında ve Eklerde Görülen Düz Ünlüler 

Eserde düzlük-yuvarlaklık uyumuna aykırı olarak düz ünlü taşıyan kelimeler mevcuttur. 

Bunların yanı sıra ayrıca isim ve fiillere eklenen yapım eklerine ve çekim eklerine dâir 
örnekler aşağıda verilmiştir. 

kun 212; kurı-mışdur 405; kuyı 318, 426, 495; kuzı+sın 428; okı- 165; okıt- 
urdıllO, 111, 114;uğrı 547, 549; toğrı 237, 630, 818; yüri-di 123, 126, 140 
kullığ+ın 560; oğl+ınun 205, 219; yol+ına 303, 414, 916; kankı+sıdur 837; 
şu+yiçün 490; nur+ı 230, 407; bu+nı 115, 152, 154; d.+i 240, 337, 815; ol-ınca 
82, 82; alma-yınca 175; bil-esince 26, 127; de-gil 458; d.-gil 346; ol-gıl 411; ol- 
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ısar 972; ölme-yiserdür 608; toğrı+sın 796; yoğ+ıdı 68, 118, 214; bu+yıdı 515, 
602; çoğ+ıdı 68, 118, 214; üçünci 550; dök-di 409, 462; yok+mı 237; gör-esiz 
266; buncılayın 448 

2.8.2. Ünlü Düşmesi 

iki ve ikiden fazla heceli kelimeler ünlü ile başlayan ek aldıklarında orta hece ünlüsü 

düşer. 

Eserde tesbit edilen örnekler aşağıda sıralanmıştır. 

ayruk 90, 313; ayru 840; bağ+ına 262; birbiri+nden 340, 491, 652; boyn+ına 
281, 370; çevre 930, 938; çığrış-ub 658; ecr+i 174; egn+ine 261; gönl+ünde 866, 
947; karn+ında 43; kimse 50, 196, 275; oğlıınun 205, 219; oğlağ+ı 342; oyna-r 
273, 933, 934; uyku+da 225; üzre 309, 541, 693; yügriş-üben 503 


Eserde, “ile, için” edatları ile “i-“ yardımcı fiili ekleşme durumlarında farklılıklar 
göstennektedir. Çoğu kez ekleşme sırasında ilk ünlüleri düşerken bazı durumlarda da 
ünlülerini muhafaza etmişlerdir. 

nur+la 494 bu+nıla 400, 413 

selâm+la 979 derd+ile 406, 428, 763 


tan+la 979, 985 
Ya'küb +çün 460 
Ahmedi +çün 47, 168 
al-urdı 114 
bil-ürdi 490, 8 1 1 


dinle-diçün 423 
dügün+içün 83 1 
hâl+ıdı 762 
hân+ıdı 61, 699 
meftün+idi 724 
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2.8.3. Ünlü Türemesi 


Eserde bazı Arapça ve Farsça kelimelerde görülmektedir. 

Mışır+a 780; şehriyâr 110, 122, 162; Girdigâr 172; Perverdigâr 159, 162, 324 

2.8.4. Ünlü Birleşmesi 

Bu ses hadisesi ünlü ile biten kelimeler ile ünlü ile başlayan kelimelerin birleşmesi 
sonucu ortaya çıkar. 

Eserdeki örnekleri şunlardır: 

ancah 398; kendüzin 881, 892; nesne 496, 556; niçün 198; n’et- 421; nişe 136, 
345, 376; n’ol- 430, 432, 453 

2.8.5. Ünsüz Türemesi 

Yabancı menşeli bazı kelimelerin imlâlarında “y” ünsüzünün türediği görülmektedir, 
‘acâyib 938, halayık 737, hâyin 374, 908 

Kök-ek birleşmesi sırasında da yine “y” sesinin türediği görülür. 

a'dâ+yıla 120, birbiri+yle 3 1 , devlet+iyle 68, kul+ıyıdı 98, bildür-eydi 467 
İyelik ekleri ile hâl ekleri arasına giren; ayrıca zamir çekimlerinde görülen “n” ünsüzü 
de türeme sestir. 

anı 5, 5, 114, bu+nda 164, 525, 963, pâre+ni 527, o+nı 291, bu+nı 115, 152, 154 

2.8.6. Ünsüz Düşmesi 

Metnimizde bazı kelimelerde ünsüz düşmesine görülmektedir. 

Bu kelimelerden bazıları şunlardır; 

kamu 7, bellü 915, gerek 132, kiçi 31, ulu 31, kulak 901, kuyu 323, ilerü 347, bile 226, 
getür- 318, şu 4, ol- 1002 

♦♦♦ “bile” kelimesi 30 ve 604. beyitlerde “birle” şeklinde görülmektedir. 
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2.8.7. Ünsüz İkizleşmesi 

Bir kelimede bir ünsüzün iki defa söylenmesi durumudur. Türkçede nadir görülen bir 
durumdur. Nitekim metnimizde de çok fazla örnek görülmemektedir, 
issi+yidi 52 

2.8.8. Hece Düşmesi 

Metnimizde, bildirme eki olan “durur/turur” yardımcı fiili kullanıldığı gibi hecelerinden 
biri düşerek “dur/tur” şekilleri de kullanılmıştır, 
var durur 356, yoh+dur 533 

2.9. İSİMLER 

2.9.1. Çokluk eki “-1er / -1ar” 

Metinde çokluk eki almış bazı kelimeler aşağıda verilmiştir. 

belâ+lar 971, du'â+lar 107, halı+lar 926, kerübi+ler 352, melâyik+ler 351, 
melek+ler 359 

Anlam bakımındn çokluk anlamı içeren bazı yabancı kökenli kelimelerde de çokluk eki 
mevcuttur. 

melâyik+ler 351, halayık 737 

2.9.2. İyelik Ekleri 

1. Tekil Şahıs İyelik Eki -(u)m / -(ü)m 

Metnimizde şahıs eklerinin ve yardımcı ünlülerin ünlü harfleri yuvarlaktır. 

'izzet+üm 570, men+üm 458, murâd+um 777, oğl+um 403 
Bazı kelimelerde yardımcı ünlünün yuvarlaklaşmaya aykırı olarak düzleştiği 
görülmektedir. 

cân+ım 500, hâl+ime 840, nesl+imüz 501, sırr+ımuzı 363 
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2. Tekil Şahıs İyelik Eki -(u)n / -(ü)n 

Metnimizde 2. tekil şahıs eki yuvarlaktır. 

söz+ün 187, y.+ün 263, ğamz+ün 956, kat+una 362, aşl+un 504 


3. Tekil Şahıs İyelik Eki -ı / -i / -sı / -si 

'âşık+ı 723, bağr+ı 59, burn+ı 281, cemâl+i 848, çeşm+i 641 

1. Çoğul Şahıs İyelik Eki -(u)muz / -(ü)müz 

Metnimizde 1 . çoğul şahıs eki yuvarlaktır. 

raht+umuz 347, şuç+umuzı 670, aşl+umuz 531, cedd+ümüz 607, söz+ümüz 247 


Bazı kelimelerde yardımcı ünlünün düzleştiği görülmektedir, 
âheng +imüz 545, ev+imüzden 519, hâl+imüz 346 

2. Çoğul Şahıs İyelik Eki -(u)nuz / -(ü)nüz 

Metnimizde 2. çoğul şahıs eki yuvarlaktır. 

aşl+unuz 530 


3. Çoğul Şahıs İyelik Eki lan / -leri 

ön+lerinde 564, kardaş+ları 254, kul+larına 627 


2.9.3. Hâl Ekleri 

2.9.3. 1. İlgi Hâli Eki (-un / -ün / -nun / -nün) 

senün elün 948, ğurbetün çevrini 639, senün oğlanlarundan 398, aşhâbun tamâmı 28, 
kamunun vay esi 72 

Metinde ilgi hâlinin eksiz biçimleri de mevcuttur. 

Bununla ilgili örnekler şunlardır: 
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atası katına (228), Yusuf atası (241), gözüm nurı (230), bumı kanı (281), gözi yaşına 
(290), Nebi oğlanlarını (384), Mâlik katına (5 13), Mâlik cânına (516) 

2. 9.3.2. Yükleme Hâli Eki ( -ı / -i ) 

Metnimizde yükleme hâli ekleri ( -ı / -i ) şeklindedir. Çalışmamızın dizin bölümünde 
iyelik eki olan “-ı / -i” ile yükleme hâli eki olan “-ı / -i” yi belirtmek için parantez işareti 
içnde numaralar verilmiştir. İyelik eki olan “-ı / -i”nin önüne (1); yükleme hâli eki olan 
“-ı / -i”nin önüne (2) yazılmıştır. 

Metnimizdeki bazı örnekleri şunlardır: 
bu ahvâli 502, bu 'âlemi 42, bu kulı 532, ol 'azizi 182 

Bu ek 3. tekil şahıs iyelik eklerinden sonra “-n” şeklinde kullanım göstermektedir, 
özin 223, şükrin 108, yânın 930 

Bu ek zamirlerle kullanıldığında “-m / -ni” şeklinde kullanım göstennektedir. 
anı (193, 213, 216), bum 115, 152, 154 

2. 9.3.3. Yaklaşma Hâli Eki (-a / -e ) 

câna 288, didâra 308, cisme 133, delve “<Ar.i kova” 493, ana 308 

2.9.3.4. Bulunma Hâli Eki (-da / -de) 

Metnimizdeki örnekleri tonlu şekildedir. 

kuyuda 323, şahrâ’da 257, sende 187, üştürde 643 
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2.9.3.5. Ayrılma Hâli Eki (-dan / -den) 

Metnimizdeki örnekleri tonlu şekildedir. 

vatandan 639, anadan 208, 'anberden 708, âteşden 12 


2. 9.3. 6. Eşitlik Hâli Eki (-ca / -ce ) 

Metnimizdeki örnekleri şunlardır: 

zerrece 893; anca357, 359, 989; önünce 706, 718, 937 

2.9.3.7. Vasıta Hâli Eki ( -la / -le / -ila / -ile / -(y)ıla / -(y)ile) 

Metnimizde vasıta hâli eki daha çok ( -la / -le / -ila / -ile / -(y)ıla / -(y)ile) şeklinde 
gösterimiştir. 

Metindeki örnek kullanımlar şunlardır: 

selâmla 979, tanla 979, zencirle 417, perde-ile 238, şevket-ile 140, şeytân-ıla 912, 
a'dâyıla 120, anlar-ıla 884, kullar-ıla 884 

2. 9.3. 8. Yön Ekleri (-aru / -erü) 

Metindeki örnek kullanımlar şunlardır: 

içerü 931, 938, ilerü 347, içre 85, 204, 215, berü 58, 418, 420, gerü 140, 355, 637, üzre 
309, 541,693 

2.9.3.9. Soru Eki (-mı / -mi ) 

Metnimizdeki örnekleri düzlük-yuvarlaklık uyumuna aykırı biçimdebir imlâya sahiptir, 
el ile mi 451, bes mi 399, oldı mı 456, öldi mi 488 kaldı mı 488, sen mi 566 


LVII 



2.10. ZAMİRLER 


2.10.1. Şahıs Zamirleri 

Metinde yer alan şahıs zamirleri, çekimleri ve kullanımlarındaki imlâ özellikleri 
aşağıdaki gibidir. 

1. Tekil Şahıs Zamiri : “ben”, “men” ben (1 16, 118, 130) / men (379, 386, 394) 

2. Tekil Şahıs Zamiri : “sen” sen (103, 106, 167) 

3. Tekil Şahıs Zamiri : “o”, “ol” o (13, 291, 929) / ol (533, 543, 546) 

1. Çoğul Şahıs Zamiri: “biz” biz (248, 251, 252) 

2. Çoğul Şahıs Zamiri: “siz” siz (250, 290, 509) 

3. Çoğul Şahıs Zamiri: “anlar” anlar (136, 222, 233) 

3. tekil şahıs zamiri ilgi eki aldığı durumlarda “anun” şeklinde kullanılmaktadır, 
anun (20, 62, 98) 

3. tekil şahıs zamiri hâl eklerini aldığı durumlarda da farklılık göstermektedir. 

ana (57, 63, 73) 

anda (561, 616, 701) 

andan (68, 114, 126) 

anı (114, 153, 193) 

Eserde şahıs zamirlerine bağlanan “için” edatı kelimeye bitişik yazılmıştır, 
senün-çün 667, anun-çün 690, benüm-çün 852, anlarun-çün 34, anun-çün 36 

2.10.2. Dönüşlülük Zamiri 

Metnimizde dönüşlülük zamiri olarak “kendi ve öz” kelimeleri kullanılmıştır, 
kendü (218, 808,942, 946) 

öz (17, 603,796, 872, 887, 888) 
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Farsça asıllı olup “öz, kendi” anlamına gelen hod kelimesi de iki yerde bulunmaktadır, 
höd (14, 277) 

2.10.3. Bağlama zamiri ( kim ) 

Çalışmamızın dizin bölümünde zamir görevindeki “kim” sözcüğü (2) numara ile 

gösterilmiştir. 

kim (73, 115, 136) 

2.11. FİİLLER 

2. 11.1. ŞAHIS VE ZAMAN EKLERİ 

2.11.1.1. Şahıs Ekleri 

Metinde yer alan şahıs ekleri ve örnekleri aşağıdaki gibidir. 


1 .Tekil Şahıs Eki : “-em / -am /’' 
sataram 792 


şoram 846, edeyüm 843, verem 814, 


2. Tekil Şahıs Eki : “-sın / -sin / -sen” bilmişsin 850, bitürmezsin 108, inanmazsın 
349 


3. Tekil Şahıs Eki 

1 . Çoğul Şahıs Eki 

2. Çoğul Şahıs Eki 

3. Çoğul Şahıs Eki 


: “-uz / -üz / -ız / -iz” etmişüz 287, şokmışuz 287, bilürüz349 
: “sız / -siz” göresiz 266, veresiz 266 

: “1er / -1ar” görseler 692, yaşasunlar 690 
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2.11.1.2. Görülen Geçmiş Zaman Kipi (-di / -di ) 

Görülen geçmiş zaman kipi ekleri (-dı / -di )’dir. 1. tekil ve 1. çoğul şahıslarda ek düz, 
diğer şahıslarda ise yuvarlaktır. 

vardı (228, 455, 579), haykırdı (526), ısmarladı (627), indi (321, 427, 441), inledi (640) 
'azm kıldum (138), koydum (414, 804), okıdun 47, söyledüm (36, 238, 663), verdün 
(378), geldük (109), söyledünüz (354), yedün (376) 

2.11.1.3. Öğrenilen Geçmiş Zaman Kipi ( -mış / -miş ) 

Bu ek düzlük-yuvarlaklık uyumuna aykırı bir biçimde kullanım göstermektedir. 

Metindeki örnekleri şunlardır: 

çekmiş 56, çelmiş idi 879, çıkmış 51, geçmiş 218, 

2.11.1.4. Şimdiki Zaman Kipi 

Bu kip için metnimizde özel bir ek yoktur. 

2.11.1.5. Geniş Zaman Kipi ( -r / -ur / -ür / -ar / -er ) 

Metindeki örnekleri şunlardır: 

gözler idi 213, incir 370, ötenniş 58, severdi 211, sorar 436, tolar 394, kılursm 361, 
dersin 402, şataruz 532, ururuz 734, oluruz 248 

2.11.1.6. Gelecek Zaman Kipi ( -sar / -işer ) 

Metindeki örnekleri şunlardır: 

olısar 972, n’olısar 551, 842, 940 
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2.12. FİİLİMSİ EKLERİ 
2.12.1.1sim-Fiil Eki 

Eserde kullanılan isim- fi i 1 ekleri ve örnekleri şunlardır: 

-mak / -mek / -mağ : aparmağ 934, olmağa 758, olmak 132, gitmek 253, vermek 3 14 

2.12.2.Sıfat-Fiil Ekleri 

Eserde kullanılan sıfat-fiil ekleri ve örnekleri şunlardır: 

-an / -en : turanlar 713, görenler 687 

-duk / -dük : tapşurduğun 440, diledügün 814, gördüğüm 841, sevdügünden 475 
-mış / -miş : kalmışlara 296, düşmişlerün 296 

2.12.3. Zarf-Fiil Ekleri 

Eserde kullanılan zarf-fiil ekleri ve örnekleri şunlardır: 

-e / -a : irişe gör 498, yapuşa gör 

-u / -ü : deyü 53, isteyü (gelmek) 413 

-up /-üp / -ub / -üb : edüp (şefkat etmek) 314, edüp (cem etmek) 144, edüp (himmet 
etmek) 132, kılub (nevhâ kılmak) 463, oturub 462, öldürüb 342 
-uban /-üben : kaçuban 524, koyuban 669 

-ınca/-ince : olınca 82, almayınca 175, tapşurmayınca 252, anlayınca 280, 

gelince 348, düşince 883 
-ıcak/ -icek : eyleyicek 177 

-dukça / -dükçe : kıldukca 159, eyledükce 158 

-alı / -eli : yemeyeli 392, vereli 827 

-ken : tıfl iken 44, kul-ken 300, alurken 548, zürda iken 611, var-iken 

783, eğlerken 506 
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2.13. FİİL ÇEKİMLERİ 
2.13.1. Emir Kipi 

Emir kipinin şahıslara göre çekimi ve örnekleri aşağıdaki gibidir. 

1. Tekil Şahıs 

2. Tekil Şahıs : “-ğıl, -gil” veya eksiz kılğıl 48, 166, 169, vermegil 103, bilgil 

132, girgil 171, eylegil 180, dinle 234 

3. Tekil Şahıs : “-sun, sün” kılsun 277, 475, innesün 102, dinlesün 197, 

bilsün 439, gelsün 846 

1 .Çoğul Şahıs : - 

2. Çoğul Şahıs : -(u)n / -(ü)n / -(u)nuz / -(ü)nüz gelinüz 513, eylenüz 290, söylemiz 

290, eylenüz 627 

3. Çoğul Şahıs : “-sunlar, -sünler” yaşasunlar 690 


2.13.2. Şart Kıpı 

Şart kipinin şahıslara göre çekimi ve örnekleri aşağıdaki gibidir. 


1. Tekil Şahıs 

: “-sem / -sam” 

2. Tekil Şahıs 

: “-sen / -san” 


söylersen, 194, etsen 

3. Tekil Şahıs 

: “-se / -sa” 


945, olmazsa 956 

1 . Çoğul Şahıs 

: “-sek, -sak” 

2. Çoğul Şahıs 

: “-sanuz / -senüz” 

3. Çoğul Şahıs 

: “-salar / -seler” 


öpsem 978, süpürsem 978, olsam 567, 
olsan 572, buyursan 628, kılsan 985, 
248, çeksen 537 

gelürse 650, görse 811, olursa 941, kılsaydı 

yükletsek 626 
görseniz 510 
görseler 692 
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2.13.3. İstek Kipi 

İstek kipinin şahıslara göre çekimi ve örnekleri aşağıdaki gibidir. 

1. Tekil Şahıs Zamiri : “-am/ -em” şataram 789, hilem 791, kılam 791, dilerem 


795, 

2. Tekil Şahıs Zamiri : “-esin / -asm” 

3. Tekil Şahıs Zamiri : “-a / -e” 

1 . Çoğul Şahıs Zamiri: “-avuz / -cvüz' 

2. Çoğul Şahıs Zamiri: “-asız / -esiz” 

3. Çoğul Şahıs Zamiri: “-alar / -eler” 


edem 795, verem 814 

göresin 233, bilesin 365, düşmeyesin 425, 

olmayasın 425 

bildüre 595, bula 644, kala 828, ola 828 

çekmeyevüz 989 

göresiz 266, veresiz 266 

olalar 602, düzeler 341, göreler 488, hileler 

605 


2.13.4. Gereklilik Kipi 

Metinde gereklilik kipi için “gerek” kelimesi kullanılır. Metinde fiillerin mastar halinde 
kullanılmasının ardından getirilmiştir. 

sülük etmek gerek 598, olmak gerek 132, olsan gerekdür 572, çeksen gerekdür 
574, 
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METİN 

(KIŞŞA-İ 

YÛSUF U ZELÎHÂ) 



HAZÂ AHSENİ’-L KAŞAŞ KIŞŞA-İ YÛSUF U ZELÎHÂ 'ALEYHİ’S-SELÂM 

B i ’ smi ’ llâhirrahmanirrahim 

Fâ'ilâtün / Fâ'ilâtün / Fâ'ilün 

01B/0001 İbtidâ kıl sözi Bi’smi’llâh ile 

Düriş ey dil dün <ü> gün Allâh-ile 

0002 Ol Hudâvend’a ki düzdi kâyinât 
İns <ü> cinne verdi kulluğa berât 

0003 Mücid-i ervâh-ı kuds <ü> ins ü cân 
Kadir ü kahhâr u hallâk-ı cihan 

0004 Yel ü şu toprak u oddan cân eden 
Çâr 'anâsırdan - şerif inşân eden 

0005 Anı kerraınnâ ile teşrif eden 
Cümle eşyâdan anı ta'rif eden 

0006 u 22 hık atin kılan kabâ 

Kuds-i inşâna kılan şad-merhabâ 

0007 Gine idrâkinde 'âlem kamu lâl 
Küll-i eşyâ vahdet-i zâtına dâl 

0008 Bu tılısım 'âleme ism-i karâr 

Höş müsebbih cümle eşyâ mür u mâr 

0009 Şıfatıdur 4ıl j* JS -3 

Hem yine vaşfıdur iıl 24 


21 'anasırdan. Yazmada 'anaşurdan biçiminde yazılmıştır. 

“ "Ben gizli bir hazine idim...” diye başlayan hadis-i kudsînin ilk bölümü 

23 İlılas suresi ayet 1. De ki: O, Allah birdir. 

24 İlılas suresi ayet 2. Allah, o eksiksiz, Samed'dir (Her şey O'na muhtaçtır.) 
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- a ' a 25 

0010 Dün hakikat ÖJj jd “ cümle şenâ 

Pes a! (j£j jüy 6 

0011 Halvetinde ol 'azizün bi-karâr 
Bir duhân olurdı anda aşikâr 


0012 Var durur bulınmaz ateşden eşer 
Ol namaz eyler feragat höş meğer 


00 1 3 Uİ dedi ki ol nar u duhan 

Şıddıkun kalbi o dedi bil 'ayan 


02A/0014 'Ömer ol haya-yı şer' -i şehr-i din 

97 • — 

Oldı hod“ seyf-i hudâ 'ayn’el-yakin 


0015 Heybetiyle zehreler çak eyledi 
Kayşarun cismini pür-hâk eyledi 

0016 Şark u garba tiğınun zahmı eden 
Minber üstin sâriye çengin gören 


0017 Din içün öz oğlını eden helak 
Fitneden bu yeryüzin ol etdi pâk 

0018 'Âlemün fethine miftâh ol durur 
Ahmed’ün dinine mışbâh ol durur 


0019 Gelmeseydi bu cihana ol peleng 
Din-i İslâm gelür<i>di külli teng 

0020 Nil anun hükmiyle tuğyân eyledi 
Nice düşmân ciğerin kân eyledi 


İhlas suresi ayet 3. O (Allah), doğurmamıştır. 

26 İhlas suresi ayet 4. O'na bir küfüv (denk) de olmadı. 

27 hod. Yazmada hudâ biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle hod olarak okundu. 
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002 1 Girmeyince dine ol şir-i peleng 
Mustafa kılmadı küffar-ile ceng 

0022 Atasını tiğ-ıla şâh-ı Nedim 
Mustafâ'mın 'ışkına kıldı dü-nim 

0023 Dahi ol 'Oşmân-ı zi’n-nüreyni hem 
Ma'den-i hilm ü haya kân-ı kerem 

0024 Ol hayasından melâyik şerm eden 
Mürğ u mâhı hilmine az ram eden 

0025 Câmi'-i esrâr-ı âyât u kelâm 

Ol şehid hakkına olsun çok selâm 

0026 Otururdı bir gün ol şâh-ı cihân 
Bileşince dahi kuds-i tercemân 

0027 Bir ayağını uzatmışdı resül 

28 

Cebreil ana muvâfık bâ-uşül 

0028 Geldi aşhâbun tamâmı girdiler 
Giçdiler ol meclise oturdılar 

02B/0029 Çekdi ayağını <o> fahr-i cihân 

Geldi 'Oşmân ol-dem anda nâgehân 

0030 Ayağın<ı> çekdi Ahmed ol-zemân 
Höş edeb birle oturdı der-meyân 

003 1 Düşdi aşhâba meğer ol-dem ğulü 
Birbiriyle söyledi kiçi ulu 

0032 Dediler kim bu ne hâl-idi 'ayân 
Yâ resülüllâh bu sırrı kıl beyân 


28 Cebreih Yazmada Ctefes/7biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Cfe&’e// biç iminde okundu. 
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0033 Hak resul dedi ol ruhu’l-emin 
Ayağın komışdı bana mukterin 

0034 Geldi aşhâb ol ayağın bükmedi 

29 

Anlarun-çün dizi üstin” çökmedi 

0035 Geldi 'Osman ol haya kıldı meğer 
Dizi üstine oturdı şir-i ner 

0036 Ben-dahı anun-çün ikram eyledüm 
Bu durur sırrı tamâmet söyledüm 

0037 Dahi ol haydar ki şehr-i 'ilme bâb 
Sırr-ı Hakk’a deme ol bi-nikâb 

0038 O keşefnâdan dem uran dem-be-dem 
Ya'ni zevc-i Fâtıma ol İbn-i 'Amr 

0039 Vâriş-i 'ilm-i sırr-idi şâh-ı din 
Kâtil-i küffarı her kibr-i la 'in 

0040 Zülfekâr-ıla eden her dem meşaff 
Cenk içinde urmayan Yehüde lâf 

0041 Ceng-i Bedr’e cân-ıla tenhâ giren 
Zarb-ı harb-ıla 'adüya tiğ uran 

0042 Bâb-ı Hayber’e kılan şirâne ceng 
Eyleyen küffâra bu 'âlemi teng 

0043 Ana kamında kılan hakka sücüd 
Şan'atı lutf-ı sehâ v’'alim cüd 

03A/0044 Tıfl iken İslâm’ı ol kıldı kabül 
Bâb-ı zinnüreyn demedi resül 


29 üstin : Yazmada üstine biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği üstin biçiminde okundu. 
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0045 Mustafa’ya can-ıla evvab olan 
Bâb-ı 'ilm-ile budur ebvâb olan 

0046 Tâbi'în-i bendeden yüz bin selâm 
Âline evlâdına olsun selâm 

0047 Ahmedi-çün söyledigüm <bu> tamâm 
Okıdun tevhid-i Hakk evvel makâm 

SEBEB-İ NAZM-I KİTÂB 

0048 Şimdi bu nazma sebeb kılğıl beyân 
Ne zamanda inci düzdün et beyân 

0049 Bir zemân idi ki hevâ reng idi 
Guşşa-yı ahbâbdan dil teng idi 

0050 Var-ıdı 'âlemde gerçi ıztırâb 
Bulmamışdı kimse likin inkılâb 

• # Q 1 

005 1 Çıkmış-idi Gadâyın ilinde hevâ 
Başlamışdı tayr âheng ü nevâ 

0052 Höş-kemâl issiydi eşyâ câ-be-câ 

32 

Bülbül okudı şad-merhabâ " 

0053 Kumrılar düzmiş nevâyı Hü deyü 
Kanı ol dürrâcı ol şehvâ<r> deyü 

0054 Kebk-i dürri tağlara şalmış şadâ 
Süsen olmış her çemende kethüdâ 

0055 Erğevân-ıla şakâyık söyleşür 
Sünbüle 'arz-ı melâhat eyleşür 


30 inci: Yazmada incide biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği /nc/biçiminde okundu. 

31 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

32 Bu mısranm vezni bozuktur 
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0056 Leşker-i lale yaşanmışdurlar 
Sürmeler çekmiş nergis gözler 

0057 Nâme olmışdı ana yengi-hevâ 
Ana ikram etmeğe berg-i neva 

03B/0058 Bülbül ötermiş gül ile rü-be-rü 

feryâd ederdi gü-be-gü 


0059 Şubh-dem 34 gül yari-y-idi nalenün 
Bağrı yanmışdı hasedden jâlenün 

35 

0060 Her yana sular akardı kal ile 
Söyleşür kuşlar zebân-ı hâl ile 

0061 Höş nizâmda idi 'âlem ser-te-ser 
Nevbet-i Ya'küb Hân-ıdı meğer 

0062 Anun idi saltanat tâ cedd-i Rüm 
Taht-ı Bağdâd-ı 'Irakayn ile Küm 

0063 Mülk-i Ennen taht-ı Gürcistân-ıla 
Hazine verürdi ana höş cân-ıla 36 

0064 Fârs-ıla hem tahtı Âzer-bâycân 
Okunur hutbede Ya'küb cân 

0065 Mülk-i Abğaz-ıla Şirvan’ı meğer 
Hayl almışdı ceng-ile ol şir-i ner 

0066 Saltanat tahtında tutmışdı karâr 
Vermiş-idi her yana bir ihtiyâr 



33 Bu mısranın vezni bozuktur. 

34 şubh-dem. Yazmada şubha-dem biçiminde yazılmıştır. 

35 kât Yazmada .^a/e biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği ^ra/biçiminde okundu. 

36 Bu mısranın vezni bozuktur. 

37 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0067 Mülk-i Azer-bâycân’a ol meğer 
Komış-ıdı bir emir-i mu' teber 

0068 Hazretinde ulu begler çoğ-ıdı 
Devletiyle andan ulu yoğ-ıdı 

0069 Din ü dünyâsı tamâmet ber-karâr 
Hem 'adalet üstine dâyim üstvâr 

0070 Virdi Kur’ân-ıdı vü zikri namaz 
Şan'atı 'adi ü sehâ fikri niyaz 


007 1 Meyl-i hayrata akarsu tek 
Sayesinde höş geçer pir ü cüvân 

0072 Ehl-i 'ilme bâğ-ı cennet sayesi 
Katında hâsıl kamunun vâyesi 

04A/0073 Ehl-i fakra himmeti püşt ü penâh 
Olmasun kim bu cihânda pâ ana 

0074 Hem meşâcid himmetinde ser-bülend 
Çok medâris devletinden süd-mend 

0075 Sâyesi mazlüm içün dârü’l-emân 
Fâsık u zâlimlere ğâyet yamân 

0076 Ehl-i bid'at heybetinde zehre-çâk 41 
Niçe bed-mezhebleri kılmış helâk 



38 Azer-bâycân ’s. Y azmada Azeri-baycan ’a biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Azer-bâycan ’a biçiminde okundu. 

39 Bu nusranın vezni bozuktur. 

40 Nihat azamat, “Yeni Bir Ahnıedî ve İki Eseri: Y suf u Zelîhâ, Esrâr-nâme Tercümesi”, Osmanlı Araştırmaları VII- 
VIII, İstanbul 1998. Bu makalede lezân biçiminde okunmuştur. 

41 çak: Yazmada çek biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği psi" biç iminde okundu. 
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0077 Ehl-i Hakka sohbeti darü’ş-şifa 
Ehl-i zulme heybeti tiğ-ı cefa 

0078 Her kelâmı dostına lutf-ı cemâl 
Her mekâli düşmâna kahr-ı celâl 

0079 Hem emânette kamudan ihtiyâr 
Agâh tapşurmışdı mülk-i cümle kâr 

0080 'Adi ü dâd eylerdi 'âlemde tamâm 
Kılmış-ıdı taht-ı Tebriz’i makâm 

008 1 Düşmiş-idi revnaka şehr-i diyâr 
K’açar-idi höşlığ-ıla Tebriz makâm 43 

0082 Şubh-dem 44 tâ şâm olınca 'adi ü dâd 
Şâmdan tâ şubh olınca 'ilm-i şâd 

0083 Okunurdı meclisinde ey hümâm 
Gâhi tefsir ü kaşaş gâhi kelâm 

0084 Gâh târih-i hikâye-yi ümem 
Gâh ahbâr u rivâyâ-yı cerem 

0085 Gâh ahvâl-i meşâyihden haber 
Söyleşür-idi meclis içre şir-i ner 

0086 Gâh ğazâ’-yı enbiyâdan güft ü gü 
Gâh ahvâl-i selâtînden ğulü 

0087 Gâh huffazân mü’ezzin-i latif 
Gâh höş-h v ânlar-ıla sözi zarif 


42 Bu mısranın vezni bozuktur. 

43 Bu mısranın vezni bozuktur. 

44 Şubh-dem: Metinde Şubha-dem şeklinde harekelenmiş. 
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04B/0088 Leyli ihya eyler idi ta seher 

Oldı evrâdı<yla> dâyim şir-i ner 

0089 Gerçi hükmünde idi Âzer-bicân 
Hâssa mülki olmış-ıdı Nahcevân 

0090 Mülki idi Dehne’den tâ Dehne’ye 
Dest-resi yok ayruk Sehne’ye 

0091 Kal'a-i Meyhün’ı alıncak be-nâm 
Hâssa yurd etmiş-idi şâh-ı enâm 

0092 Anda idi kamu ol mir-zâdeler 45 
Mihnet-i eyyâmından azâdeler 

0093 Hân-kâh medrese mescid vü hân 
Anda düzdünnişdi ol şâh-ı cihân 

0094 Bâğ u râğ bahçe vü küşk u serây 
Anda yaşamnışdı ol zıll-i hümây 

0095 Höş kemâle yetmiş-idi ser-te-ser 
Kamusın vakf etmiş-idi şir-i ner 

0096 Meclis-i 'ilin etmiş-idi ihtiyâr 
Anların-ıla özi leyi ü nehâr 

0097 Höş muti' -idi meğer kim hânına 
Çok du'â eylerdi dâyim cânına 

0098 Atasından kalmış-ıdı hânun ol 
Hem inamlu kulıyıdı anun ol 

0099 Ced-be-cedden mir-i mirân idi ol 
Muşıllu kavminden tarhân idi ol 46 

mirzâdeler: Yazmada m/Tâzacfe/er biç iminde yazılmıştır. Vezin gereği mirzâdelerbiçimmâe okundu. 

46 kavmmda: Yazmada kavmmdan biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği kavmında biçiminde okundu. 
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0100 Adı ol şahun Halilu’llah idi 
Fi'li dâyim hasbeten li’llâh idi 

0101 İbn-i Bektâş ol şehinşâh-ı cihan 
Akkoyunlu’dan mu'ayyen pehlevân 

0102 İrmesün yâ Rabb kemâline zevâl 
Görmesün devrân elinden intikâl 

05A/0103 Ol Halil’ün hürmet-içün ey Kerim 

Vennegil sen bu Halil’e cevr <ü> bim 

0104 Ol Halil’ün cânı-çün yâ Ferd ü Hü 
Bu Halil’ün cürmini 'afv et kamu 

0105 Defter-i 'ısyânma çekdür kalem 
Bu durur senden murâdı ze’l-kirâm 

0106 'Adi ü dâdun merkezidür çünkim ol 
Yâ Rabb eyle bu du'âyı sen kabül 

0107 Bin yıl olsa Ahmedi 'ömrün tamâm 
Kılsan ol şâha du'âlar şubh u şâm 

0108 Ni'meti şükrine kılsan sâz u söz 
Binde bir şükrin bitürmezsin henüz 

ÂĞÂZ-I 47 KIŞŞA-İ YÛSUF 'ALEYHİ’ S-SELÂM 

0109 Geldük üş nazmun beyânına yine 
Bu hikâyet tercümânma yine 

0110 Böyle olmışdı meğer kim şehriyâr 
Okıdurdı kışsalar leyi ü nehâr 


47 ağaz-ı: Metinde üğâz-ı biçiminde yazılmıştır. 
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0111 Okıdurdı her peygamber kıssası 
Olur-ıdı kendüzinün hışşası 

48 

0112 Kılmış-ıdı kışsa kim ol bilmeye 
Okuyub ana nazar hem kılmaya 

0113 Kıssasını Yûsuf un ğâyet meğer 
Teşviş-idi cân u dilden şir-i ner 

0114 Okıdurdı dayıma bi-nazm anı 
Hışşa alurdı andan ol şâh u şeyh 

0115 Hem mübarek kalbine düşmiş meğer 
Kim bum nazm itdüreydi çü güher 

0116 Gel gör imdi ben z'aîfün hâlim 
Bu ğarib-i bi-nevâ ahvâlini 

05B/01 17 Hizmetinde-y-di emirin ol-zemân 
Kamu kullardan kemine nâtüvân 

0118 Hazretinde hassa kullar çoğ-ıdı 
Bâri ben bi-çâreden kem yoğ-ıdı 

0119 Bir gün ol kân-ı sehâ ol pür-hüner 
Cânib-i Rûm’a meğer kıldı sefer 

0120 Tâ vara a'dâyıla höş cenk ede 
Anlara bu yeryüzini teng ede 

0121 Düldül-i div-zâd olmışdı süvâr 
Mir-i ma'ni ol Halil’e nâm-dâr 

0122 Leşkere eınr etmiş-idi şehriyâr 
Cem' olalar hizmete her kand-vâr 


4S Kılmış-ıdı kışsa kim ol bilmeye'. Y azmada Kalmış-ıdı ol kışsa kim ol bilmeye biçiminde yazılmıştır. 
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0123 KaFadan çıkdı yüridi der-zeman 
Geldi kondı Nahcevân’a pehlüvân 

0124 'Adi ü dâd idi oradan köçdi hem 
Ol Araz katına kondı bi-elem 

0125 Or<a>dan dün katdı ol dürr-i 'Aden 
İndi bir höş menzile nâzük beden 

0126 Nim leyi andan yüridi tâ seher 
'Âleme enfas-ı şubh erdi meğer 

0127 Şubh-dem indi rikâbından emir 
Bileşince indi hem mir ü vezir 

0128 Başladı evrâd <ü> teşbih <ü> namaz 
Mâlikü’l-mülki irişdürdi niyaz 

0129 Şükri kıldı bindi devlet atma 
Ünledi bu yan za'îfi katına 

0130 Kıldı çok çeşm-i 'inayetle nazar 
Ben fakirim hâline ol şir-i ner 

0131 Lutf-ıla bir niçe sözler söyledi 
Kışşa-ı Yûsuf dan âğâz eyledi 

06A/0132 Himmet edüp dedi ey 'âli-nazar 

Kışsa nazm olmak gerek bilgil haber 

0133 Çünki sem-'ı câna erişdi mekâl 
Şordı cisme ol nefesden geldi hâl 

0134 Çün işâret kıldı ol 'ayn-ı nefes 
Cân-ı dilden kopdı bin dürlü heves 
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0135 Mayesin 40 almış beden buldı hayat 
Verdi gam şahına şâd-ı şâh u mat 

0136 Nişe kim anlar <ki> 'Isi-dem olur 
Her kime şalsa nazar bi-ğam olur 

0137 Hâki idi nelere nazarlan kimseye 
Sanasın şaldı nazar bu hakiye 

0138 Devletinde okudum çok çok sipâs 
'Azm kıldum himmet edüp iltimas 

0139 Cân-ıla dedüm ki sem'an tâ'ate 
Ne ki ikrâh-ile belki rağbete 

0140 Şevket-ile yüridi şâh-ı cihan 50 

El vida' edüp gerü döndüm revân 

0141 Küşe-i Tebriz’i kıldum ihtiyâr 
Düşdüm anun şuğline leyi ü nehâr 

0142 Her ne ahbâr <u> rivâyât-ı ğarib 
Var-ıdı cem' eyleyüben 'ankarib 

0143 Mişl-i tahsin <ü> kaşaş tefsir hem 
Çok menâkıblarda ey şâh-ı ümem 

0144 Cem' edüp her birine kıldum nazar 
Tâ 'inâyet eyledi ol dâd-ger 

0145 Evliyânun himmetiyle fazl-ı Hakk 
Mir-i ma'ni himmetiyle ol sebak 

0146 Elli yedi günde bu tuhfe-nizâm 
Hatme geldi Tebriz içinde tamâm 51 


4<) mayesirı: Metinde hanesin biçiminde yazılmıştır. 

50 Şevket-ile yüridi şâh-ı cihan : Yazmada Şevket-ile yüridi kıldum şâh-ı cihan biçiminde yazılmıştır. 

5 1 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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06B/0147 Dört bin ile otuz beş beytdür 52 

Bu nizâm-ı fahrimin nazmındadur 

0148 Kışşa-i dil-süzdur başdan başa 
Özge söz yok dahi anda ey şâh 

0149 'Âşık-ı ma'şük sözidür bu kamu 
Firkat- i vuslat hıyâli ey 'amü 

0150 Gâh gâh teşbiye temşil-i kelâm 
Gâh <gâh> deyyân-ı lutfı ey hüınâm 

0151 Kim ki bu mecmü'a münis kıla 
Sırr-ı 'ışk-ı Hakk’a ol vâsıl ola 

0152 Nitekim Hakk bum tahsin eylemiş 
Ahsen-i kışsa deyüben söylemiş 

0153 Kışsa kim Hakk anı ahsen eyleye 
Kim durur dahi ana söz söyleye 

0154 Hikmet ile Hakk bum tahsin eder 
Sana hâl-i remz-ile telkin eder 

0155 Ya'ni kim-dür 'âlim gün-i fesâd 

53 

Süz-ı dilden özge yok Hakk’a murâd 

0156 Höş gelür Hakk’a muhibbün nâlesi 
Nür eder vird-i seherler jâlesi 

0157 İnlese 'âşık gece şüride-hâl 
Hakk ana lebbeyk ohur celle celâl 


52 beytdür. Yazmada ebyatdurbiçimmâz yazılmıştır. Vezin gereği beytdür okundu. 

53 yok : Y azmada bak biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle yok olarak okundu. 
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0158 Söz-ile ah eyledükce derd-mende 
Ol hudâvend-i cihan eydür pesende 

0159 Bi-nevâ kıldukca her dem âh u zar 
Ana yâri verür ol Perverdigâr 

0160 Âh u zâr ile kana boyanmış her varak 54 
Pes şehâ bu kıssadan algıl sebak 

0 1 6 1 Y âş-ıla toludur bu kitâb 
Nâle vü feryâd içinde bi-hesâb 

07A/0162 Bu kitâb-ı ‘ışkdur ey şehriyâr 

Bu durur tahsin eden Perverdigâr 

0163 Bu hikâyet şaykal-i ervâhdur 
Bu kaşaş mecmü'a-ı isbâhdur 

0164 Bulınur bunda kamu derde devâ 
Her hemi diler pes eder her bi-devâ 

0165 Okı “mâ kâne hadisen yüfterâ” 

Bu kitâbı sanma zinhâr iftirâ 

0166 İftirâdan düd kılğıl yâ İlah 

Ey kamu derd 55 ehline püşt ü penâh 

0167 Şıdk-ı dilden yazmışam bu nüshai 
Sen kabül et hazre tünde ey gani 

0168 Ahmedi-çün kim beyân etdün fürü' 

Aşl-ı maksûda gel imdi kıl şürü' 

0169 Kıl Hudâvend-i cihân dilde yâd 
Himmet-i merdâne kılğıl i'timâd 

54 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi fazladır. 

55 derd: Yazmada derde biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle derd olarak okundu. 
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0170 Yakgil imdi nuru’n-necmüden çerağ 
Küşe-i Tebriz’i al hatır ferağ 

0171 Devletinde mir-i devrânun yine 
Şığınub girgil kitâbun nazmına 

0172 İbtidâ kıldum be-nâm-ı Girdigâr 
Hâlık-ı arz u semâ vü mür u mâr 

0173 Mücidi her kâyinâtun cüz’ ü küll 
Mün'ıın ü hallâk u hâdi-i sebil 


0174 ‘Arş ü ferşi levh-ı mahfuz-ı kalem 
Cümle merfikâfınün ecr-i rakam 

0175 Yerlere düşmez şecerden bir varak 
Almayınca emri Hakk’dan ol sebak 

0176 Her ne var el-kışşa-ı emr hâyr u şer 
Yazılu alnında uş her bir beşer 

07B/0177 Hayra ikdâm eyleyicek ol emin 
Hakk rızâsı olur ol fi'l-i karin 

0178 Hakk rızâsı şerre olmaz mukterin 
Aferin pâk i'tikâdlu âferin 

ŞÜRÜ'-I KIŞŞA-İ YÛSUF ' A<LEYHİ’ S-SELÂ>M 

0179 Söyle ey bülbül ki gül hengâmıdur 
Yeme gam Ya'küb hân eyyâmıdur 

0180 Yûsuf <ı> dilden hikâyet eylegil 
Bize bir göynüklü kışsa söylegil 
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0181 Ta könüller ola andan derd-nak 
Hem Zelihâ tek yanub 56 ola helak 

0182 Ol 'azizi Mışr’a peygamber eylegik 7 
Yüsuf-ı can tahta ağdı söylegil 

0183 Tâ beşaret ilte 58 Ya'küb’a beşir 
Mışr’a hükmün câri oldı ol haber 

0184 Ey könül beyt’ül-hazenden 59 taşra gel 
Mir-i ma'niden dahi höş himmet al 

0185 Şükr ü minnet Hakk’a kim emr-i çelil 
'Âleme neşr eyledi hüm Halil 

0186 Vâye aldı tâ halâvetden meges 
Olmasun kim yâ Rabb ol hüna 'ades 

0187 Sende ihvâna çün oldun höş hasen 
Kortuna sözün söyle çün dürr-i 60 semen 

0188 Çün işâret oldı ol şehden sana 
Sen-dahı yüzüni tut Hakk’dan yana 

0189 Devletine ol emirim kıl penâh 
Küşe-i hâtırlara hem kıl nigâh 

0190 Her könüllerden du'â kıl iltimâs 
Tâ selâmetden geyesin höş libâs 

08A/0191 Şükr edüb maksûda kıl anda şürü' 

Tâ sana keşf ola aşl-ıla hürü' 


56 yanub. Yazmada yayub biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle yanub olarak okundu. 
77 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

38 ilte. Yazmada /fetebiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği /yteokundu. 

59 beyt’ül-hazendeır. Yazmada beyt'il-hazenden biçiminde yazılmıştır. 

60 dürr-i. Yazmada dmbiçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle diirr-i olarak okundu. 
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0192 Kışşasın<ı> Yusuf’un şerh eylegil 
Ser-güzeştin evvel âhir söylegil 

0193 Türki dilince anı kılğıl eda 61 
Hazz ala andan kamu mir ü gedâ 

0194 Mahzâ tefsiri rivayet eylegil " 

Her ne söylersen kaşaşdan söylegil 

0195 Hem ulular meclisinde söylene 

63 

Nazm-ıla kışsa hikâyet eylene 

MECLİS-İ EVVEL 

0196 Söylegil ey tüti-i şirin-zebân 

Höş nefesden görmemiş kimse ziyan 

0197 Yüsuf-ı Mışr’un sözini çün şeker 
Şerh kılğıl dinlesün şems ü kamer 

0198 Niçün ol on bir sitâre hün 'ayan 
Secde kılmış Yûsuf a eyle beyân 

0199 Ol zemân Ya'küb peygamber meğer 
Şahib-i şer'-idi cümle hayr u şer 

0200 On şuhuf İbrâhim’e enmiş-idi 
Cümle 'âlem ana inanmış-ıdı 

0201 Sonra İshâk’ı nebi kıldı 'amel 

Ol gedüb Ya'küb’ a kılmışdı bedel 

0202 Bu dahi anunla hükm eyler-idi 
Hakkı bâtıldan seçüb söyler-idi 


61 Bu mısranın vezni bozuktur. 

62 Bu mısranın vezni bozuktur. 

63 eylene. Yazmada öylene biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle eylene olarak okundu. 
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0203 On iki er oğlı var-ıdı meğer 
Her biri bir mâh-rü bir şir-i ner 

0204 Her biri ‘ılın içre bir şâhib-kemâl 
Yok şecâ'atde bulara hem misâl 

08B/0205 Evvel oğlınun adı Şem’ün idi 
Lâvi 64 nâm bir yaş anda dün idi 

0206 Y ehüdâ andan geçdi ne sâl 65 
'İlin içinde kamudan şâhib kemâl 

0207 Yûsuf andan yaş içinde dün idi 
Hüsn içinde kamudan efzündı 

0208 Altı ‘avrat almış ol hayr’ul-beşer 
Her iki oğlan bir anadan meğer 

0209 İbn-i Yâmin Yûsuf ol kân-i güher 
İkisi bir erden idi meğer 

0210 Müşfik idi ata bunlardan yana 
İşid imdi kıssasın edem sana 

0211 Kamu evlâdından ol kân-i güher 
Yûsuf ı yeğrek severdi ol meğer 

0212 Zâr olurdı gönneseydi bir nefes 
Cân gedüb kalurdı bir kurı kafes 

0213 Gözler-idi kamu kardaşlar bum 
Atasından ayıramazlar anı 


64 Lavı: Yazmada Lavi’si biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle Lavı olarak okundu. 

65 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0214 Mal ü esbab <ü> koyum çoğ-ıdı 
Dünyâlıkdan yana tanı yoğ-ıdı 

0215 Böyle gelmişdür kaşaş içre haber 
Ya'küb’un koyum şâğışı meğer 66 

0216 Yüz yiginni dört bin olmış şan-ıla 
Sevmez-imiş anı dil-i cân-ıla 

02 17 At katır deve câmüs gâv 
Bi-kıyas imiş budur 'âlemde çak 

0218 Cümle evlâdına nakş etmiş idi 
Kendü külli dünyâdan geçmiş idi 

0219 Oğlınun her birine ol din eri 
Vermiş üç bin koyun ol din perveri 

09A/0220 Yûsuf vermiş-idi altı bin meğer 
Böyledür elbet kaşaş içre haber 

022 1 Çün ata mal ortasında çekdi sedd 
Ol sebebden koydı bu aslı hased 

0222 Fursat isterlerdi anlar rüz <u> şeb 

fn 

Yûsuf un katlin ederlerdi taleb 

0223 Bunlarun sırrın ata bilmiş-idi 
kikin özin gaflete şalmış-ıdı 

0224 Yûsuf a eydürdi yâ sırr-ı niyâz 
Zinhâr eylegil bulardan ihtirâz 


66 Bu mısranın vezni bozuktur. 

67 Yûsuf un katlin iderlerdi taleb. Yazmada Yûsuf un katlin iderdilerdi taleb biçiminde yazılmıştır. 
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0225 Yusuf şıdk ol kan-i şeker 68 

Bir gece uykuda gördü ol meğer 

0226 Kim iner gökden yere şems ü kamer 
Bile on bir ydduz ey kân-i güher 

0227 Yûsuf a secde kılub bunlar tamâm 
Böyle gördi uyhusunda ol hümâm 

0228 Şubh-dem vardı atası katına 
Medh edüb kıldı du'âlar canına 

0229 Dedi kim ey ata Hakk resüli ben 
Görmişem düş dinle ta 'bir eyle sen 

0230 Ey gözüm nün dedi söyle revân 
Ta 'birini tâ ol düşün edem beyân 69 

023 1 Gördüm on bir yıldızı hem ay <u> gün 
Secde kılurlar bana ey zü-fünün 

0232 Dedi Ya'küb Nebi kim yâ beni 70 
Demegil kardaşlaruna sen bum 

0233 Sanâ kin ederler yâ anlar nâgehân 
Bu sü’-i şekden çok göresin sen ziyân 

0234 Demegil anlara sen dinle haber 
Dinle ta' birin düşün ey şir-i ner 

09B/0235 Hakk sana verdi nübüvvetden nişân 
Uş budur ta'biri düşün bil 'ayân 

0236 Tlm-i ta'biri dahi vermiş sana 
Hakk te’âla rüşen oldı uş bana 

Bu mısranın vezni bozuktur. 

69 Bu mısranın vezni bozuktur. 

11 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0237 Dedi ya ata budur toğrı hıyal 
Saltanat hâline hem yok mı mecal 

0238 Dedi var illâ ki ben ketm eyledüm 
Sana sözi perde-ile söyledüm 

0239 Tâ meğer eşitmeye kardaşlarun 
Kim sana meğer etmeye ol işlerim 

0240 Zinhâr ey nür-i çeşm söyleme 71 
Bu düşi kardaşlara şerh eyleme 

0241 Yûsuf atası sözin kıldı kabül 
Söylemedü anlara ol pür-uşül 

0242 Y ek kız kardaşlarına söyledi 
Ta 'birin " dahi hikâyet eyledi 

0243 İntişâr oldı bulardan söz meğer 
Bildiler el-kışşa kardaşlar haber 

0244 Geldiler atalarımın katına 
Söylediler çok anun hazrâtına 

0245 Dediler yâ ata n’olmışdur sana 
Âhir inan bize Yûsuf dan yana 74 

0246 Anı bir gün bize ver aparalum 
Yazıda höş lu'b cevlân uralum 

0247 Getürelüm yine sana höş selim 
Sözümüz şındurma elbet ey halim 


1 Bu mısranın vezni bozuktur. 

72 ta'biriır. Yazmada ta 'birin biçiminde yazılmıştır. 

3 Bu mısranın vezni bozuktur. 

74 Âhir inan bize Yûsuf danyaha\ Yazmada Âhir inan bu bize Yusuf dan yana biçiminde yazılmıştır. 
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0248 Sen bilürsin hafız oluruz buna 
Nice enir etsen mütl'ız biz sana 

0249 Dedi ol oğlanlara Ya'küb nebi 
Korkaram çıka elümden bu sabi 

10A/0250 Nâgehân siz ğâfil olasız ayar 

Kurd apara ben kalam hayran zar 

0251 Yine ilhâh idi oğlanlar ana 
Yûsuf içün biz kefil olduk sana 

0252 Tâ sana tapşurmayınca anı biz 
Ol kefaletden beri olmayuz biz 

0253 Vermedi hergiz rızâ ana nebi 
Girdi illâ gitmek ister ol sabi 

0254 Ana kardaşları ögretmiş-idi 
Gitmeğe ol dahi hazm etmiş-idi 

0255 Çâr u nâ-çâr aldayuban serveri 
Aldılar bundan rızâ oğlanları 

0256 Dedi ol oğlanlara Ya'küb nebi 
Gerçi gitdi sizün-ile bu sabi 

0257 Korharam şahrâda terkin urasın 
Ğâfil olub bum kurda veresin 

0258 Dediler ol kavi ü 'ahde kâşırün 
Kurd ilişse biz olalum hâsirün 

0259 Bu şecâ'at kim bu oğlanlarda var 
Sen emin ol korhudan ey şehriyâr 
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0260 Bu söz-ile kalmadı kalbinde gam 
Gitmedi könlinden illâ vehm hem 

0261 Yûsuf un derdi cemâl-i takatin 
Eğnine geydürdi dürlü hık atın 

0262 Yûsuf ı bağrına başdı bir zemân 
Öpdi kohdı dedi ey cân-ı cihan 

0263 Könlü yüzün dahi görmeyi 'aceb 
Benden uş düşdün cüda sen bi-sebeb 

0264 Elvida' edüb yüridiler revân 
Düşti şahrâdan yana oii bir cüvân 

10B/0265 Dedi pes oğlanlarına ol hümâm 
Yûsuf ı size tapşurdum tamâm 

0266 Kim bum iltüb 75 temâşâ göresiz 
Sağ selâmet yine bana veresiz 

0267 Ol nebi dedi çün bum ol veli 76 
Sevinşüben dediler beli bunlar beli 

0268 Yegrişüben şâd-ı hurrem gitdiler 
Lu'b cevlân edüben oh atdılar 

0269 Yûsuf ı çün bunlara tapşurdı ol 
'Akıbet bu sözden oldı ol melül 

0270 Gayra Hakk’a tapşuran ehl-i 'ıyâl 
Lâ-cerem yine gerekdür güş-mâl 77 


77 iltüb. Yazmada iletüb biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği iltüb okundu. 

76 Bu mısranm vezni bozuktur. 

77 güş-mâl'. Yazmada gü şimal biçiminde yazılmıştır. 
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7R - 

027 1 Nükte -vâr bu sözden dinle tizrek 
Kim mahallinde beyân olsa gerek 

0272 Çün bular bir fersah evden gitdiler 
Ol haber-gâhın ucına yetdiler 

0273 Yûsuf oynar her yana cevlân urur 
İttifak-ıla bular şöyle turur 

0274 Dediler şimdi bununla n’ edelüm 
Bum ortadan nice ref edelüm 

0275 Kimse eydür bum öldürelüm 79 
Gördügi vâki 'asın bildirelüm 

0276 Kimi eydür çok cezâlar verelüm 
Dürlü dürlü zecr-<i>le öldürelüm 

0277 Gösterelüm nâz <u> iğzâzın buna 
Görüben höd özüni kılsun tana 

0278 Hem kafasına sopa<y>la uralım 
Başuban yüzin yere sürüyelim 

0279 Sonra andan pâre pâre edelüm 
Bir yere defn eyleyüben gidelüm 

11 A/0280 Bu söz-ile yüridi Şem’ün hemân 
Yûsuf anlayınca gider höş zemân 

028 1 Zarb-ıla urdı sopa<y>la boynına 
Burnı kanı akdi der-dem koynına 

0282 Tutdı yüzin yere sürtdi bir zemân 
Hiç şefâ’at kılmayub vermez emân 


7S dinle. Yazmada c/z^r// biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle oK/eolarak okundu. 
79 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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0283 Her biri dürlü cezalar verdiler 
Zarb-ıla ölsün deyüben urddar 

0284 Yûsuf ağlar yügürüben zâr u zâr 
Gözlerinden sel olub cüşar bınar 

0285 Eydür ey kardaşlarum n’oldu size 
Niye verürsiz bana dürlü ceza 

0286 Âhiri şuçumı bana bildürün 
Lâyıksam katle andan öldürün 

0287 Cümlemüz bir belden ahiz etmişüz 
Bir çenağa kamumuz el şokmışuz 

80 

0288 N’oldu ki götürüldü benden rahmimiz 
Cana kâr etdi cefâ vü rahmini z 

0289 Âhir ol bir atımı yâd eylenüz 
Ola mı dedi size yok eylenüz 

0290 Gözi yaşma anun rahm eylenüz 
Benüm-ile bir zaman siz söylemiz 

0291 Ya anun âhından eylen ihtirâz 

8 1 

Koymaya bu zulmi size om niyâz 

0292 Hakk şefâ'at diledi bu nev'-ile 
Kim durur rahmi gelüb şefkat kıla 

0293 Dahi beter kıldı bunlar çevrini 
Kim durur sora bu cevrün fevrini 


80 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

81 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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82 

0294 Gördi mahlûk eylemez ana meded “ 
Hâlık’a tutdı yüzi der ey Hûda 


11B 


MÜNÂCÂTGER YÛSUF 'ALEYHİ’ S-SELÂM 


0295 Dedi kim ey halik u levh-ı kalem 
Sen bilürsin ben bu gün 'âciz kalam 

0296 Ey kamu kalmışlara yâri kılan 
Ey nice düşmişlerün elin alan 

0297 Ey nice miskinlere zâdın veren 
Ey nice şınuk gönülleri soran 

0298 Ey kamu âcizlerim feryâd eren 
Ey nice aslanları mür eyleyen 

0299 Ey nice 'âlileri hor eyleyen 
Ey nice 'âcizlerim hâlin soran 

0300 Ey nice âzâdları kul eden 

83 

Kul-ken 'âlemde makbül ederi 

0301 Senden özge yok penâhum yâ İlâh 
Ben kula rahm eylegil ez-pâdişâh 

0302 Ol Halil’ün hürmet-içün ey çelil 
Sen beni bu kahr -ila koma zelil 

0303 Anun ol Hakk yolma kurbân-içün 
Emr-i Hakk’ a cân-ıla kurbân-içün 

0304 Yâ Rabb ol teslim İsmâ'il içün 
Ol makâma kurb-ı Cebreil içün 


8 ‘ meded. Yazmada nı/c/ec/biçiıninde yazılmıştır. Vezin gereği meded okundu. 
83 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0305 Ya Rabb ol İshak Nebi’nin 'ilm- <i> çün 
Anun ol şabr vü haya vü hilnıü çün 

0306 Yâ Rabb ol-dem hakkı-çün ettün tamâm 
Âteş-i Nemrüd’ı sen berden selâm 

0307 Ol Halil’e odı gülzâr eyledün 
Ben zelile 'âlemi târ eyledün 

0308 Şeyhliği ana mi’râc eyledün 

Uş beni dizâra muhtâc eyledün 

12A/0309 Ol mezelletden ana verdük halâs 
Eyledük taht-ı risâlet üzre hâs 

0310 Ben-dahı ol 85 <am> teslim ey Rabb-i gani 86 
Sen halâs eyle bu zulmetden beni 

03 1 1 Çün bu nev'-ile münâcât eyledi 
Hazrete 'arz-ı niyâzın söyledi 

0312 Bahr-ı rahmet cüşa geldi ol-zemân 
Ol 'aziz’ e verdi zulmetden emân 

0313 Ol Yehüdâ’nun diline düşdi rahm 
Kılmadı Yûsuf a ayruk cevr ü zahın 

0314 Hem-dahı kardaşların men' eyledi 
Şefkat edüp Yûsuf a çok söyledi 

0315 Dedi dahi Yûsuf a vermek cezâ 
Zişt ola kardaş ölümü nâ-sezâ 


84 dıdara : Yazmada dizara biçiminde yazılmıştır. 

85 olanı : Yazmada ol biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle olanı olarak okundu. 

86 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0316 Gelinüz bunı kuyıya şalalum 
Bunun ol mekr-ile defin kılalum 

0317 Razı oldı kamu bu kavle bular 

R7 

Yûsuf ı iletüb kuyıya şallar 

0318 İttifak-ıla bunı getürdiler 

88 

Kuyı üstin cem' olup oturdılar 

0319 Yûsuf ı bir delv içine şaldılar 
İpini delvinün ele aldılar 

0320 Yûsuf ağlar zar <u> zar feryâd eder 
Hakk te 'âlâya bulardan dâd eder 

032 1 Cebreil indi semâdan ol-zemân 
Yûsuf ‘ı kapdı hevâdan bi-emân 

0322 Koymadı çâha düşüb ola helâk 
Gör ne hüner gösterür ol aslı pâk 

0323 Ol kuyuda bir ulu taş var-ıdı 
Nice yıllar ol suda turur idi 

12B/0324 Çeker-idi gece gündüz intizâr 

Kim kaçan eınr eyleye Perverdigâr 

0325 Tenri fermânıyla gelmişdi meğer 
Cennet içinden kuyıya ol hacer 

0326 Tâ kim ola Yûsuf içün ol şerir 
Yata anun üstine ol cism harir 


87 Bu mısranın vezni bozuktur. 

88 üstin : Yazmada üstine biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği üstin okundu. 

89 Cebreih Yazmada Cîefo'â/7biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Ce6rei7biçiminde okundu. 
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0327 Çün nida geldi Çalab’dan nagehan 
Çıhdı kırk arşın 90 sudan ol taş <revân> 

0328 Taş hevâdan höş mu'allak aşulur 
Fazl-ı Hakk ’dan Yûsuf içün taht olur 

0329 Yûsuf anun üstüne eyler karar 
Atası-çün könlü dâyim intizâr 

0330 Râviler bu yerde kılmış ihtilâf 
Niçe günde kuyuda oldu ınu'âf 

033 1 Ba'zı eydür yedi gün yedi gece 
Kaldı Yûsuf ne edem hâli nice 

0332 Ba'zı bir gün bir gece demiş hemân 
Tanlası erişdi ana kâruvân 

0333 Ol gelen bir 'âli bezirgândı 
Mışr’dan 91 gelmiş-idi höş cân-ıdı 

0334 Ol meğer bir vâkfa görmiş-idi 
Uyhudan gence uzun urmış-ıdı 

0335 Bir hazine görmiş-idi bi-kıyâs 
Cümle 'âlem andan eyler iltimâs 

0336 illâ bundan almazlar hiç kes 
Özini hâkim görür ol gece bes 

0337 Ol düşi Ken'ân-içün görmiş-idi 
Bu vilâyet hakkına yormış-ıdı 


90 arşın: Yazmada arşını biçiminde yazılmıştır. 

91 Mışr’dan: Yazmada Mısır’dan biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Mışr’dan okundu. 

92 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0338 Yedi yılda gider-idi ol yolı 

• QT 

Ata meğer ol gence erişe eli 


13A 

HABER-DÂDEN UHUVVET EKVÂLE YÛSUF RÂ YA'KÜB 

0339 Yûsuf ı çün çâha şaldılar bular 
Öldi deyü andan emin oldılar 

0340 İttifak-ıla bum çün kıldılar 
Birbirinden yine bi'at aldılar 

0341 Kim düzeler orta yerde bir yalan 
Eydeler atalarına yâ fülân 

0342 Öldürüb bir oğlağı kan etdiler 
Könlegin ol kana ğalt-ân<etdiler> 

0343 Nevha ile evlerine geldiler 
Ahşam idi evlerine yitdiler 

0344 Kaldı hayvan gördi Ya'küb anları 
Bahdı yok ortada ol din <serveri> 

0345 Dedi kanı nür-ı çeşmi n’edenüz 
Nişe anı yalımız terk etdinüz 

0346 Dediler yâ ata eşid hâlimüz 
Nice oldı dinlegil ahvâlimüz 

0347 Biz ilerü ava gitdük yâ ebi 
Rahtumuz yanma kaldı ol sabi 

0348 Biz gelince kurt anı küll eylemiş 
Başdan ayağa anı külli yemiş 


93 Bu mısramn vezni bozuktur. 
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0349 Biz bilürüz sen inanmazsın bize 
Kanlu könleğü nişan uşta size 

0350 Çünki gördi ol nebi pirâheni 
Âh-ile nerm etdi senin ahım 

0351 Nevhasından göklere düşdi ğulü 
Ta'ziye tutdı melâyikler kamu 

0352 Sözine kerübiler 94 saz eyledi 
Yer gök anun-<ı>la pervâz eyledi 

13B/0353 Tağ taş ağlaşdılar Ya'küb içün 

Ol habibinden cüda mahbüb içün 

0354 Dedi bu sözledigim söyledünüz 
Ben inanmam gerçi şerh eyledünüz 

0355 Şim<di>den gerü bana emr-i çelil 
Ol durur kim eyleyem şabr-ı cemil 

0356 Hem ümizüm var durur bu şabr-ıla 
Hakk te’âla bana çok yâri kıla 

0357 Aldı ol pirâheni hünmı pes 
Anca sürtdi yüzine ey nik kes 

0358 Ağlamahdan gözleri oldı zarir 
Müya döndi nâleden çeşm-i harir 

0359 Anca zâri kıldı ol din serveri 
Âh-ile yandı melekler leşkeri 

0360 Çün oğlanlar işitdi bu makâli 
Ki çekdiler be-ğâyet infi'âli 93 


94 kerübiler. Yazmada fera/Y/er biçiminde yazılmıştır. 

95 Bu beytin vezni bozuktur. 
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0361 Dediler çün kılursın bizi tekzib 
Getürelüm verelüm sana bir zi’b 96 


97 

0362 Ne zi’b ki Yûsuf ı yemişdür anı 
Getürelüm katuna hazâ mum 98 


0363 Ki ol zi’biden özün sor ya nebi sen 99 
Yalan gerçek sırrımuzi bilesin 100 


AVDAN AHÜN YÛSUF DEM ZIB RÂ YA YA'KÜB 'ALEYHİ’S-SELÂM 


0364 Nebiye dediler çün bu kelamı 
Ki gitdiler ava anlar tamâmı 101 

1 02 

0365 Yazıda gezdiler çün avladılar 
Görüb bir kurd yavlak kodılar 103 

0366 Kurban tutdılar bir karı kürdi 104 
Kim olmış 'ömrinün bünyâdı yurdı 105 

14A/0367 K‘ömri gitmişdi karımışdı 106 
Vücüdı pirliginde emıişdi 107 


1 08 

0368 Gezer-<i>di kayğulu şâm seher gâh 
Bulanın torına ol-düşdi nâ <gâh> 

0369 Uşatdılar dutub bir ayağın 109 
Kim etdiler bu mesken tâyağın 1 10 


96 Bu beytin vezni bozuktur. 

97 Bu mısranın vezni bozuktur. 

98 mum: Yazmada mâni biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle mum olarak okundu. 

99 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

111(1 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1(11 Bu beytin vezni bozuktur. 

1(12 Bu mısranın vezni bozuktur. 

103 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi eksiktir. 

1(14 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

105 Bu mısranın vezni bozuktur. 

106 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi eksiktir. 

1(1 Bu mısranın vezni bozuktur. 

108 Bu mısranın vezni bozuktur. 

109 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

1 111 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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0370 Ki şaldılar anun boynına zencir 1 1 1 

1 12 

Çekerler derd-mendün canı incir ' 

113 

0371 Çekerlerdi anı şöyle yüriyü 
Gâh kamu yüriyü gâhi süriyü 


0372 Getürdiler anı bin mihnet-ile 114 
Belâ vü derd ü zecr-i zahmet-ile 115 

0373 Bular-çün oldı ğâlib kurd mağlûba 116 
Getürdiler anı süriyüb Ya'küb’a 117 

0374 Dediler bu yemişdür Yûsuf ı bil 

118 

Budur hâyin ne kılursın cezâ kıl 

HİTÂB-KERDEN YA'KÜB ZIB RÂ 

0375 Nebi-çün bahdı ol kurdun yüzine 119 

120 

Tolub hasret-ile yaş geldi gözine 

0376 Dedi nişe yedün sen ol şâbiyi 

_ *121 

Ki kıldun rencide sen bu nebiyi 

0377 ‘Aceb ol hüb-rüya nice kıydun 
Revâ mıdur nebi oğlını yedün 

0378 Nice kıydun ki verdün ana zahmet 
Nebi oğlın yedün yoh sana rahmet 


111 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 12 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

1 13 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 14 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 15 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 16 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 1 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
1 13 Bu beytin vezni bozuktur. 

1 19 Bu mısranın vezni bozuktur. 

120 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
1-1 Bu beytin vezni bozuktur. 

1-2 Bu mısranın vezni bozuktur. 

123 Bu beytin vezni bozuktur. 
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_ 194 

0379 Nişe rahme etmedim sen ol şağira ' 
Dahi hürmeti men pir ü kebira 


0380 Nebi oğlın yedün oldun günahkar 

1 26 

Ki kaldun düzah içre zar <u> zar 


14B/0381 Çü küdun Yusuf a böyle cezayı 
Meğer Allah vere sana irâşı 127 

0382 Çü kıldı bir Ken'ân bu 'itâb 128 
Dönüb verdi ana kurd bu cevâb 

CEVÂB-DÂDEN ZIB YA'KÜB RÂ ' A<LEYHİ ’ S-SELÂ>M 

0383 Bah imdi sen İlâh’un küdretine 129 
Te 'âla şana bu hikmetine 


0384 Zi kudret geldi dile nageh ol zib 

_ _ 1 TA 

Nebi oğlanlarını kıldı tekzib 


• 1 3 1 

0385 Dedi-ki e’s-selâmü 'aleykümyâ resüli 

1 37 

Menem şol hâlıkun mağmüm kulı 


0386 Yakin bil Yusuf ı men yememişem 

133 

Yeyeyüm dahi bil ki dememişem 


0387 Yememişdür benem cismümden anı 
Yakindür bu sözüm kılma gümânı 134 


124 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

125 Bu mısranın vezni bozuktur. 

126 Bu beytin vezni bozuktur. 

127 İrası: Yazmada ırası biçiminde yazılmıştır. 

128 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi eksiktir. 

129 Bu mısranın vezni bozuktur. 

130 Bu beytin vezni bozuktur. 

131 Bu mısranın vezin itibariyle üç hecesi fazladır. 

132 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

133 Bu beytin vezni bozuktur. 

1 34 Bu beytin vezni bozuktur. 
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0388 Lühum-ı enbiyayı bize Allah 

135 

Haram etmişdürür vallâhü b’illâh 

0389 Ki biz kâsd etmemişüz ol sabiye 

_ i 'jr 

Bular bühtan ederler ben garibe 

0390 Halil’ullâh hakkı-çün hurmeti-çün 137 
Dahi İshâk u Ya'küb 'izzeti-çün 

0391 Hüdâ’nun hakkı içün bil yakin sen 

1 38 

Yemedi Yûsuf ı cinsüm ne hû ben 

139 

0392 Dahi Yûsuf rızâsı-çün biz ey şâh 
Ki hiç et yemeyeli ölgil agâh 

0393 Velikin bize bühtan eylediler 
Senün katında yalan söylediler 140 

0394 Bu men bi-çâreye zecr etdi bular 141 

142 

Der söz gözleri yaş-ıla tolar 

15A/0395 Ayağum şınduruban yüridiler 

Çeküb zencire çoh çoh süridiler 143 

0396 Bu men bi-çâreye çoh kıldılar zür 
Dögüben eylediler böyle rencür 144 

0397 Hudâvend’a ki danla ol râzî 145 
Ki cümle hışmı anda kıla râzî 146 


135 Bu beytin vezni bozuktur. 

136 Bu beytin vezni bozuktur. 

13 Bu mısranın vezni bozuktur. 

133 Bu beytin vezni bozuktur. 

139 Bu mısranın vezni bozuktur. 

140 Bu beytin vezni bozuktur. 

141 Bu mısranın vezni bozuktur. 

142 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
I4j Bu mısranın vezni bozuktur. 

144 Bu beytin vezni bozuktur. 

14:1 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
I4h Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0398 Men alam bu senün oğlanlarundan ah 147 
Ki ol günde alam hayfum ancah 148 


0399 Sana bes mi degüldi derd-i hicran 149 
Ki bular dahi kılur zür bühtan 150 


0400 Sana bes mi degüldi nar u fürkat 
Ne fürkat belki bun-ıla sür hurkat 151 


• 1 52 

040 1 Dedi-çün kurd bu firâkatden mekâli 
Ziyâde oldı Ya'küb’un melali 153 


0402 Dedi Ya'kub kurda ne (İrak un 

Ki vardur bunca dersin iştiyâkün 154 

0403 Dedi ki zibe oğlum var-ıdı hüb 

Sana ğam-hö<r> erdi hem yâr-ı mahbüb 155 

0404 Meni andan erdi çarh-ı gaddar 156 
Ki kılmışdur meni böyle dil-efgâr 157 

0405 Ki anun fürkatinden yandı cânum 

158 

Kurımışdur tamarlar içre kanum 

0406 Gezerüm hasretinden zar u nâlân 
Kıluram derd-ile her demde efğân 159 


0407 Gözüm nurı dükendi hasret-ile 
Yanarum bu firak u firkat-ile 160 


14 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
144 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
I4Q Bu mısranın vezni bozuktur. 

150 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
|J| Bu mısranın vezni bozuktur. 

Ij2 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
153 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 34 Bu beytin vezni bozuktur. 

133 Bu beytin vezni bozuktur. 

l3h Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

13 Bu mısranın vezni bozuktur. 

l3 ‘ 3 Bu beytin vezni bozuktur. 

|3Q Bu beytin vezni bozuktur. 

160 Bu beytin vezni bozuktur. 
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0408 Sana bes mi degül evlad u dur-i 
Bular dahi kılur bühtanı züri 161 


0409 Tahayyür kıldı kurda Ya'kub ol-dem 

_ 1 rry 

Veli dökdi gözinden yaş-ıla-dem 
15B/0410 Ne yerlüsin dedi ol kurda kimsen 

163 

Beyân etgil ki âhir bileyüm ben 

0411 Dedi ki ez-zübâb-ı Mısraın ey şâh 
Ki bu yurda ğayrıyam olgıl âgâh 164 

0412 Zübâbun pâdişâhı oğlıyam ben 
Yakindür bu sözüm bilgil yakin sen 165 

0413 Ki oğlum isteyü geldüm buraya 
Nâgeh 166 düşdüm bu böyle mâ cevâba 167 

1 68 

0414 Oğul yolma koydum cân-ıla ser 
Bilâd-ı Şâm’ı gezerdüm men serâser 169 

0415 Zübâbından Şâm’un sordum anı ben 170 
Ki verdi ba’zı reybi andan nişânı 171 

0416 Dediler Şâm ili sultânı anı 

Dutub mahbüs edübdür ol cüvânı 172 


161 Bu beytin vezni bozuktur. 

162 Bu beytin vezni bozuktur. 

163 Bu beytin vezni bozuktur. 

164 Bu beytin vezni bozuktur. 

165 Bu beytin vezni bozuktur. 

166 ımgeh : Yazmada nagâh biçiminde yazılmıştır. 

167 Bu beytin vezni bozuktur. 

168 Bu mısranın vezni bozuktur. 

169 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
1711 Bu mısranın vezni bozuktur. 

171 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

172 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0417 Anı zencirle kıldı giriftar 173 
Kalub-durur habs içinde hün bi-çâr 174 

0418 Eşidenden berü ben bu kelâmı 
Kıluram nâleler her şubh u şâmı 175 

0419 Yedi gündür işitdüm men bu sözi 

1 lf\ 

Çekerem derd ü mihnet can u süzı 

0420 Ki andan berü yemeyüm men ta'âmı 
Görünmez gözüme bu dünyâ hâini 177 

0421 İşitdüm bu sözi ben zâr-ı nâlân 178 

Ki bilmişem n’edem ana çâre-dermân 

0422 Sana bes mi degül bu hâl-i şab'i 

_1 OQ 

Kılur oğlanlarun cânuma ta' b i 

0423 Bu sözi dinledi-çün biz Ken'ân 181 

1 82 

Ki kıldı âh u nâle zâr u efğân 

0424 Dedi kurd oğlı içün böyle segrüb 

1 83 

Nice Yûsuf içün yemeye Ya'küb 

16 A/0425 Ki koca 184 olmayasın yüzi kara 185 
Düşmeyesin zecr-ile nâra 


178 Bu mısranın vezni bozuktur. 

174 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
1 7:1 Bu beytin vezni bozuktur. 

1 7h Bu beytin vezni bozuktur. 

1 7 Bu beytin vezni bozuktur. 

178 Bu mısranın vezni bozuktur. 

I7Q Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

1 80 Bu beytin vezni bozuktur. 

181 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

182 Bu mısranın vezni bozuktur. 

1 8j Bu beytin vezni bozuktur. 

184 koca\ Yazmada ltz7c/biçiminde yazılmıştır. 

188 Bu mısranın vezni bozuktur. 



0426 Oturdı kaldı ğam-gin biz Ken'an 186 
Bu yana küyı içreYüsuf-ı can 187 


ÂMEDEN CEBRÂIL 'A<LEYHİ’S-SELÂ>M PİŞ YA'KÜB ' A<LE YHÎ ’ S-SELÂ>M 

VÜ TA'ZIYE KERDEN O 


0427 Cebreil 188 indi bi-eınr-i müste'an 
Geldi Ya'küb nebi katına revân 

0428 Dedi-kim ey derd-ile hem-râh olan 
Ey kuzısın yitürüb belvâ kılan 

0429 Nicesin şoralum hâlini 190 

Hakk meğer pürs-iş kıla ahvâlini 

0430 Dedi Ya'küb ey emin vahyi sen 
N’ola Hakk’dan Yûsuf ı sorasın 

043 1 Nice oldı hâlini ede sana 

Çâre dennân olanun şâyed bana 

0432 Dedi kim ey Hakk resüli n’ola sen 
Şabr-ıla bu derde dennân bula sen 

0433 Dir beli şabr mundan özge yoh devâ 
Umaram şâyed ki rahm ede Hüdâ 

0434 Dedi ey hayy ü kadim ü lâ-yezâl 
Kâdir ü kahhâr u ferd ü bi-zevâl 

0435 Döndi rühu’llâh ol-dem hazrete 
Ol makâm-ı müntehâ-yı kurbete 


ISh Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

Is Bu mısranın vezni bozuktur. 

188 Cebreil'. Yazmada Cefoâz7biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Cefo’e/7biçiminde okundu. 

1 89 Bu beytin vezni bozuktur. 

19(1 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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0436 Senden ol bi-çare oğlı halini 
İltimas eyler sorar ahvâlini 

0437 Sen bilürsin bakisin ey ze’l-celâl 
Fazl edüb kılmışlar veren kemâl 191 

0438 Hakk te’ âla kahr-ile kıldı hitâb 
Verdi Cebreil “-i emin höş cevâb 

16B/0439 Menden ol Ya'küb var vergil selâm 
Tâ ki bilsün bu hitâbı hâs u 'âmin 

0440 Kime tapşurdıiisa andan dilegil 
Ol senün tapşurduğun gamın yegil 

0441 İndi rüh’ullâh Ken'ân’a yine 
Geldi Ya'küb nebinün katına 194 

0442 Hakk selâmını erişdürdi ana 
Der Hüdâ böyle cevâb etdi sana 

0443 Kime tapşurdıiisa andan kıl taleb 
Bu durur âhir Hüdâ hükm-i Çalab 

0444 Hani kim Ya'küb işitdi bu sözi 
Âh kıldı yaş-ıla toldı gözi 

0445 ‘Aklı zâyil oldı düşdi bi-haber 
Yatdı çoh-dem bilmedi ol hayr u şer 

0446 Çoh zemândan sonra geldi özine 
Bahdı Cebreil 195 -i eminin yüzine 196 


|l)l Bu beytin vezni bozuktur. 

192 Cebreil: Yazmada Cefoâz7biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Cfetae/Ybiçiminde okundu. 

193 emin : Yazmada emine biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği emin okundu. 

194 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

195 Cebreih Yazmada Cebrail biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Cetae/Ybiçiminde okundu. 

196 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0447 Dedi ey Hûda’dan bi-nikab 197 
Şimdi bildüm ki bana olmış ‘itâb 

0448 Nişe Hakk ’dan gayra tapşurdum 'ıyâl 
Kim çeker buncılayın dürlü vebal 

0449 Gayr-ı Hakk’a her kim eder i'timâd 
Lâ cerem ola cihanda bi-murâd 

0450 Şordı yine Cebrail’e ol resül 198 
Dedi söyle ey kân-i üşül 199 

0451 Bu kamu 'âlemde insan olur 200 
'Azrail el-ile mi makbüz olur 

0452 Dedi ki beli kamu ol kabz eder 
Bu gidenler anun el-ile gider 

0453 Eytdi n’ola lutf edüb varasın 
'Azrail’den Yûsuf umı sorasın 

17A/0454 Yûsuf un canını kabz etmiş midür 

Bu cihandan mahv olub gitmiş midür 

*202 

0455 Der-zemân Cebreil pervâz eyledi” 
Vardı ' A z râil katına söyledi 

0456 Dedi ver Ya'küb’a Yûsuf dan haber 
Rühı kabz oldı mı anun pür-hüner 

0457 Mâlik’ül-mevt eydür ey rühu’l-emin 
Görmedüm bi-hakkı Rabbü’l-'âlemin 


197 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi eksiktir. 

198 Bu mısranın vezni bozuktur. 

199 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi eksiktir. 
21111 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

2111 Bu mısranın vezni bozuktur. 

2112 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0458 Gelmedüm ruhi menüm yanıma hiç 
Var değil Ya'küb’a olma könli piç 

0459 Geldi Ya'küb’a dedi ey aslı pâk 
Gam yeme ki olmamış Yûsuf helak 

0460 Bu sözi Ya'küb-çün güş eyledi 
Kâse-i gam şabr-ıla nüş eyledi 

046 1 Hakk bilür illâ ki handa olduğın 
Kimse bilmez başına ne geldügin 

0462 Oturub beytü’l-hazende zar u zar 
Dökdi yaşın turmadı leyi ü nehâr 

0463 Nevha kılub otur<ur>dı pür-şadâ 
İndi Cebreil be-ğannâni cüda 

0464 Dedi kim ey Hakk resüli munca sen 
Kendüzüne vermegil işkence sen 

0465 Dedi ey peyk-i Halil söyle meni 
Nişe kıldı mübtelâ ol Hakk meni 

0466 Vermeseydi n’ola bu derdi bana 
Kalmayıdum tâ ki hasret men ana 

0467 Bana yâhüd bildüreydi hâlini 
Sâkin olaydum bilüb ahvâlini 

0468 Gece gündüz ağlarum edüb taleb 
Bu cezâlığa nedür bilmen sebeb 

17B/0469 Dedi Cebreil ki ey Hakk sâyesi 
Edeyüm ne var işün sermâyesi 
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0470 Bir gün ol kavmini da'vet eyledün 
Her birine höş dil-ile söyledün 

047 1 Anda bir derviş gelmişdi meğer 
Ol mukarreblerden idi bil meğer 

0472 Könli biryân iştihâ etmiş-idi 
Anun-içün katuna gelmiş-idi 

0473 Ol kamu hâlin sana kıldı 'ayan 
İltifatı etmedün sen bir zemân 

0474 Ârzüsın könhnün sen vermedün 

203 

Nice dürlü ahvâlin hiç şormadun" 

0475 Senden incinüben demiş ol gedâ 204 
Sevdügünden Hakk seni kılsun cüdâ 

0476 Müstecâb oldı du'âsı ey ulu 
Kamulardan Hakk katında sevgülü 

0477 Ol sebebden Hakk sana kıldı 'itâb 
Fürkate budur sebeb bilgil cevâb 

0478 Hani ki Ya'küb’a erdi bu kelâm 
Yûsuf ı koydı könülden ve’s-selâm 

0479 Zâhiri Yûsuf firâkı zâr u zâr 
Bâtıni Hakk korkusından bi-karâr 

0480 Ehl-i diller söylemişlerdür tamâm 
Fürkat içün hakk sebebler ey hümâm 

048 1 Cümlesinden bu kavidir bil yakin 
Hem kaşaş içinde bu gelmiş hemin 


203 Bu mısranın vezni bozuktur. 
2114 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0482 Zira anlar kim fena bulmış durur 205 
Bi-gümân Hakk -ila hakk olmış durur 

206 

0483 Anları sevmek Hakle’ ı sevmek olur 
Anları bulan yakin Hakle’ ı bulur 

18A/0484 Anları incitmek ola pes yaman 

Bu hakikatdur mufla tutmafl gümân 

ÂMEDEN-İ KÂRUVÂN BER SER- ÇÂH 

0485 Yûsuf ı çün kuyıya şaldı bular 
Dönübeni evlerine geldiler 

0486 Mateminden şoflra Ya'küb’uft meğer 
Kuyıdan her gün dutar-<ı>dı haber 

0487 Yedi günden şoflra kamu gitdiler 
Cümle ol çâh üstine 'azm etdiler 

0488 Tâ göreler Yûsuf ufl hâli nedür 
Öldi mi kaldı mı ahvâli nedür 

0489 Kondıydı bir 'âli bezirgân meger“ 

Mışr’dan gelmişdi sen dirile haber 

0490 Çâhı ol yerde meğer bilürdi ol 
Şu-y-içün gönderdi afla iki kul 

0491 Adı Yüşri birinifl adı Beşir 
'Akl içinde birbirinden bi-nazir 

0492 Ol Beşir endürdi delvi çâha çün 
Nerdbân oldı bu delv ol mâh içün 


205 Bu mısranın vezni bozuktur. 
2llh Bu mısranın vezni bozuktur. 
211 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0493 Gördi ol delve içinde Yusuf revan 208 
Ol Beşir çekdi bi-şuyı asuman 209 

0494 Delv çıhdı çün hevâya nim-râh 
Nürla oldı münevver ka'r-ı çâh 

0495 Tepdi kuyı ağzına bedr-i tamâm 
Gördi 'aklı zayii oldı ol ğulâm 

0496 Dedi yâ Büşri meded kılgıl bana 
Nesne gördüm kalmışam hayrân ana 

0497 Bilmezem hüri midür yâhüd peri 210 
Yâ melek yâ ruh yâ Hakk manzarı 

18B/0498 İrişe gör taktum tâk olmadın 211 

212 

Yapuşa gör ip elden salmadın - - 

0499 Tiz erişdi anda büşrâ-yı ğulâm 
Gördi delv içinde bir bedr-i tamâm 

0500 Şordı kim perisin yâhüd beşer 
Gitdi cânım söylegil mana haber 

0501 Dedi kim korkman beşerdür aşlımuz 
Pes beni-âdem’den ola neslimüz 

0502 Çekdiler ol mâh-rüyı der-zemân 
Tuydı bu ahvâli ehl-i kâruvân 

0503 Yügrişüben kuyı üstine geldiler 213 
Bir melek ınunzar kimesne gördiler 


2IIS Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
2IIQ Bu mısranın vezni bozuktur. 

21(1 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

211 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

212 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
2L ’ Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0504 Dediler aşlun nedendür ey peri 
Hüri misin yâ beşer ey din eri 

0505 Bunlara eydür beni-âdem’dür âdem' 
Edeyim aşlum size kimden alam 

0506 Yûsuf eğlerken söz-ile bunları 
Erdi Ya'küb Nebi oğlanları 

215 

0507 Gördiler kim kuyı üstüne kîl ü kâl~ 
Cân atub yetişdi anları mahâl 

0508 On yiğit her biri ğazân-ı peleng 
Munlarunla şaldılar âheng-i ceng 

0509 Dediler kaçmışdur bizden bu ğulâm 
Sizde bulduk siz harâmisiz tamâm 

0510 Biz sizi şimdi kamu bend eylerüz 
Görseniz dahi sizünle n’ eylerüz 

0511 Dediler biz kâruvânuz gelmişüz 
Bum bu kuyı içinde bulmışuz 

0512 Bilmezüz dahi bunun ahvâlini 
Şormamışuz şüret-i ef âlini 

19A/05 13 Gelinüz Mâlik katına varalum 
Bu hâli ana dahi bildirelüm 

0514 Kâruvân salardı ol şir-i ner 
'Âkil u dânâ idi ol pür-hüner 

0515 Hem gören buyıdı ol vâkı'ayı 
Hakk anı kılmışdı könlinde gani 


14 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
215 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0516 Geldiler kamusı anun yanına 
Sanasın od düşdi Mâlik canına 

0517 Hüsn-i Yûsuf kondı kalbinden hayât 
Kıldı anı hüsn-i Yûsuf şâh-ı mât 

0518 Dedi bu aşl-ı peri kandan gelür 
Bu kimün ferzendi ola kim bilür 

0519 Bunlar ey dür yâ Mâlik uş bu ğulâm 

216 

Yedi gündür kaçdı evimüzden tamâm 

0520 İsteyü çıhmış-idük biz nâgehân 
Gördük uşta tapşır-imiş kâruvân 

0521 Bir yavuz kaçğuncı kuldur bi-edeb 
Yedi gündür eylerüz mum taleb 

0522 Nâgehân bir gün itürürüz ola 
Kim ola yâ Râb mum bizden ala 

0523 Mâlik eydür men aluram korharum 
Alçak ola menüm içün yâr u gam 

0524 Kaçuban menden dahi pinhân ola 
Hayf ola çoh malı zâyi' kıla 

0525 Diledi Yûsuf ki 'arz-ı hâl ede 
Bunlarunla bunda kîl ü kâl ede 

0526 Yûsuf a haykırdı Şem'ün ol zemân 
Tınma yohsa vennezüm şimdi emân 

0527 Seni munda pâre pâre eylerüm 
Her pârerii bir kenâra eylerüm 


216 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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19B/0528 Munlara değil ki men kulam yakin 
Tâ menüm şerrimden olasın emin 

0529 Heybetinden Yûsuf anun tınmadı 
Dedi bir kulam 'ayıblu doğmadı 

0530 Döndi Mâlik eydür ey şehriyâr 
Aşlunuz kandandur ey âzâdeler 

0531 Aslı fer'i demedi munlar ana 
Dediler ki aşlumuz n’ eyler sana 

0532 Kul gerekse al bu kulı şataruz 
Almaz-isen sağ selâmet öterüz 

0533 Dedi mende ol kadar yohdur direm 
Tâ alam bu kulı ey ehl-i kerem 

0534 Almayıncak men bu kulı kârvân 
Kimse almaz menden ötüb bi-gümân 

0535 Mâlik’e munlar dedi her ne ki var 
Az vü çoh senden kabül ey şehriyâr 

0536 Mâlik eydür istedüm fı-külli hâl 

On sekiz dirhemden özge yok mahâl 

0537 On sekiz dirhem ki Mışr erkânıdur 
Vezn-ile çeksen tokuz Ken'ânidür 

0538 Şatdılar mum tokuz Ken'âniye 
Tâ göre Yûsuf behâsın tanıya 

0539 Hakk kelâmında mum yâd eylemiş 
Dirhem-i bahsi tümen ad eylemiş 
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0540 Anun-içün kim behaya şatdılar 
Yûsuf a ya'ni hakaret etdiler 

0541 Ya'ni bu bey' üzre zâhid oldılar 
Anun-içün dünyalık az aldılar 

0542 Ehl-i dinler ınunda çoh söz söylemiş 
Mum üç vech-ile tefsir eylemiş 

20A/0543 Biri ol-kim zahir kardaşları 

Cevr-idi dâyim mununla işleri 

0544 Özlerini kibir edüb ulu tutdılar 
Götürüb mum yabana atdılar 

0545 Ya'ni yoh senün behaiia takimüz 217 
Seni itürmekdedür âhengimüz 

218 

0546 Biz dahi ol-kim anlar kamusı 
Zâhid oldılar alurken herkesi 

0547 Yûsuf ı zem eylemiş-idi bular 
Kaçkın uğrı vü yalancı dediler 

0548 Zâhid oldılar alurken kâruvân 
Alçak kaçar <çün> bu yüzden râyegân 

0549 Ya'ni mum uğrı yalan bildiler 
Anun-içün az behâya aldılar 

0550 Bu durur üçünci vech ey din eri 
Yûsuf ı alan bu halkun mihteri 

055 1 ‘Âkil idi fî kr kıldı ki katı 

• 9 1 Q 

Bildi Yûsuf un n’olısar hikmeti" 


217 takımuz. Yazmada takimüz biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle takımuz olarak okıındıı. 

21h Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

219 Bildi Yûsufuh n ’olısar hikmeti. Yazmada Bildi Yûsuf’un n ’olısar Yûsuf’un hikmeti biçiminde yazılmıştır. 
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0552 Munlar anda zahid etdi özini 
Tâ ki anlaya bularun sözini 

0553 Bildi kim munlar kamu ehl-i garaz 
Cevheri fark eylemezler ez-'araz 


0554 


Dedi kim bu 'alemün sermayesin 



ol Hakk sayesin 


0555 Etdi yari rayigan men alayum 
Munlarınla bir şamata kılayum 


0556 Kaşd-ıla dedi elümde nesne yoh 
Yohsa mâlı var-ıdı 'ummânça çoh 

0557 Gevheri kapdı bulardan râyigân 
Özine feth etdi genc-i câvidân 


20B/0558 Aldı el-kışşa bulardan ol kulı 

Bâğ-ı fırdevse müzeyyen bülbüli 

0559 Bildi kim ta'bir budur h v âbınun 
Bu durur miftâh genc-i bâbınun 


0560 Yazdılar anun berat-ı kullığın 
Kankı demde nicesi şatılduğîn 


0561 Yusuf anda gitdi bir dem hayrata 
Gel nazar eyle İlâhi 'ibrete 

0562 'İbret-i Hakk’dur kılan mum kamu 
İşid imdi bu hikâyet ey 'amü 
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SEBEB-I BAĞLAM ŞUDEN AMEDEN-I YUSUF ' A<LEYHE S-SELA>M 


0563 İbn-i Yamin Yusuf ol gahi güher 
İkisi bir gün oturmışdı meğer 

0564 Önlerinde turmış-ıdı âyine 
Bahışurlardı ana her âyine 

0565 Gördi Yûsuf hüsnüni fahr eyledi 
Kardaşına ta'na ile söyledi 

0566 Hüsn-ile sen mi ulusın yoksa ben 
Kardaşı inşâf edüb dedi ki sen 

0567 Der te’âlâ Allâh zihi hüsn-i cemâl 220 
Men ğulâm olsam yitünnezlerdi mâl 

0568 Vermez idi mana 'âlemler behâ 
Fahr-ıla dir zihi hüsn-i müntehâ 

0569 Hakk te’âlâya bu söz geldi girân 
Dedi ol ârâm-ı cân şâkirân 

0570 ‘İzzetüm hakkı-çün güni men seni 
Kılayum 'âlemlere hor deni 

0571 Hüsnine şükr edüb tevâzu’ kıldun" 
Öziiii üftâdelerden bilmedün 

0572 Kıymet etdün özüne çün fahr-ıla 
Pes esir olsan gerekdür fahr-ıla 

21A/0573 Tâ bilesin kıymet etmek niçedür 
Hem göresin kıymettim nicedür 


1 0 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
2-1 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0574 Çünki kıldun sen özüne nahs-i fal 
Lâ-cerem çeksen gerekdür çoh vebal 

0575 Nahs-i fal etdi çün Ya'küb Nebi 
Kurd-ıla bühtan olundı ol sabi 

0576 Yûsuf etdi nahs-i falı kendüye 
Lâ cerem ki güşmâl etdi diye 

0577 Ba’zılar özge sebeb demiş buna 
Dinler-isen edeyüm bir bir sana 

0578 Bir gün ol Yûsuf meğer bir nebde’i 
Ataşımın kulı bir der<d>-mende’i 

0579 İncidüben dögmiş-idi bi-günâh 
Vardı Ya'küb katına eyledi âh 

0580 Hâtır-içün Yûsuf un ey din eri 
Kulına kahıdı ol din serveri 

0581 Hâlesi dahi kula cevr etdi hem 
Verdi Yûsuf hâtır-içün çoh elem 

0582 Hakk te’âlâ kahr kıldı ol-zemân 
Dedi Ya'küb Nebi’ye emân 

0583 ‘İzzetüm hakkı-içün der ol gani 
Yûsuf undan ayırayum men seni 

0584 Özgelere eyleyem anı ğulâm 
Tâb-ıla ol kullığun hâlin tamâm 

0585 Niçe-y-imiş kullara cevr eylemek 
Bi-günâh anlara sögüb söylemek 
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0586 Ba’zılar demiş ki bu cevr ü bela 
Yûsuf anun-<i>çün oldı mübtelâ 

0587 Hakk mum dilerdi sultân eyleye 
'Âlemi önünde ğaltân eyleye 

21B/0588 Nâz-<ı>la perverde olımnışdı bu 
Nlk ü bedin bilmezdi ey ‘amü 

0589 Derd-mendler hâlini bilmez-idi 
Mübtelâlardan âgâh olmaz-idi 

0590 Kullığun hâlinden haberdâr olmamış 
Olmamış ‘âcizler-içün dest-gir 

0591 Gurbet ehlinden haberdâr olmamış 
Atasından bir nefes ayrılmamış 

0592 ‘Âşık u ma’şük odını görmemiş 
Hem selâtîn meclisine girmemiş 

0593 Cevr-i zulmün bilmemişdi dâdını 
‘Adi ü dâdun tanımamış adını 

222 

0594 Görmemiş bendelerim zindânım 
Bilmemiş ‘avratlarun bühtânım 

0595 Diledi yek-pâre ‘alâmü’l-ğuyüb 
Bildüre ahvâli ana bir ‘uyüb 

0596 Tâ kamusından haberdâr ola bu 
Saltanat hükminden ögdin ey ‘amü 

0597 ‘Adi ü dâd ede kamu işde meğer 
Tâ yine gelmezden ögdin hayr u şer 


2 “ Görmemiş beııdelerün zindanım'. Yazmada Görmemiş bendelerinim zindanını biçiminde yazılmıştır. 
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0598 Bile Hakk kullarına n’etmek gerek 
Halk-ıla nice sülük etmek gerek 

0599 Bu sebebden Hakk anı kul eyledi 
Kul edüb 'âlemde makbül eyledi 

0600 Kim demiş Yûsuf temenna" eyledi 
Düş görende hakk-ıla söz söyledi 

0601 Saltanat kıldı Huda’dan ol taleb 
Anun-içün Hakk ana kıldı ğazab 

0602 Buyıdı könlindeki halk-ı cihan 
Bende olalar buna pir ü cüvân 

22A/0603 Hakk dedi ol kul kim ister şâh ola 
Öz hevâyı nefsine gümrâh ola 

0604 Men anı kullanıma kul eylerüm 
Nice ‘illet birle ma’lüm eylerüm 

0605 Tâ bileler ki hudâvend-i cihân 



bu beyti heman 


Ana 


0606 Ba'zılar böyle rivayet eylemiş 
Yüsuf-ı şıddık bu sözi söylemiş 

0607 Fahr edüben söyler-idi bir gün ol 
Ceddümüz olmadı hiç kimseye kul 

0608 Ölmeyiserdür dahi hem tâ ebed 
Nüktedür bu söz aradan çekdi sedd 


temenna:. Yazmada temana biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği temenna okundu. 
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0609 Gayret-i Hakk ‘akıbet gör n’eyledi 
Bu söz içün Yûsuf <ı> kul eyledi 

0610 Anı şındurdı Çalap cevr ü kesâd 
Dâdu bu nefsün elinden dâd u dâd 

0611 Niçeleri bu kesâd etmiş durur 
Zürda iken işineetmiş durur 

0612 Ey niçe azâdları kul eder 

Ey niçe fahr ehlini makbül eder 

0613 Gayret ehlini budur hor eyleyen 
Gayr-ı Hakk’a halkı mağrür eyleyen 

0614 Kamu bundandur hatarlar cana hem 
Halka 'âlem çekdiği cevr ü elem 

06 1 5 Cümle eşyâdan mürekkebdür bu şüm 
Anun-içün câhil olmışdur zulüm 

0616 Tanıyaydun sen bunun nâ ta Tikin 
Bilür-idün anda Hakk’un hazlığın 

0617 Hakk resüli anun-içün söylemiş 
Nefsi bilmek Hakk ’ı bilmekdür demiş 

22B/0618 Tanışayıduii nefsini nokşân-ıla 
Âşinâ olmış-<ı>dun sübhân-ıla 

0619 Ey diriğâ kim cihanda bu mesel 
Söylenür yok erde illâ ‘amel 

0620 Tâ meğer ki tevfıki rahmân ola 
Her kulına fazlı ol sübhân ola 


224 tanıyaydun : Yazmada tanıyayıdun biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği tanıyaydun okundu. 
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062 1 Kendüzin ta yine tegannni bile 
Ol makam erişe menzil ele 

0622 Yâ İlâhi kamuya tevfık vere 
'Âlem-i tevhide sen tahkik vere 

MECLİS-İ SÂNI REFTEN-İ KÂ<R>VÂN BE-MIŞR MERHDEN 

0623 Söz başına gel ey ‘andelib 225 
Ohı andan âyet ü fethi karib 

0624 Tâ ere naşr mine’Hâhi’den meded 
Sana tevfık ede Allâh’ü ehad 

0625 Tütiler tek sen-dahı şeker yegil 226 

777 

Kışşa-ı ahvâlin hikâyet eylegil"" 

0626 Yûsuf ı çün Mâlik aldı râyegân 

228 

Kârvâna dedi-kim yükletsek revân"" 

0627 Kullarına Yûsuf ı ısmarladı 
Hürmet eylenüz ana zinhâr dedi 

0628 İş buyursan bir nefes sögmek anı 
Görelüm ki ne’yler ol Rabb-i gani 

0629 Gâliba mundan bana devlet gelür 
Kim bilür bu ne kişidür kim olur 

0630 Mışr’a toğrı köçdi el-kışşa revân 
Özge fi kr i koydı döndi kâruvân 

0631 Yûsuf ı bir üştüre bindirdiler 
Bir kul eline verüb gönderdiler 


22:1 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
2_h Bu mısranın vezni bozuktur. 

2_ Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
2_h Bu mısranın vezni bozuktur. 
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23A/0632 Vardı 779 yol üstünde bir ‘ali mezar 
Yûsuf un anası kabriydi meğer 

0633 Çün erişdi ol mezara kâruvân 
Yûsuf özin şaldı üştürden revân 

0634 Anası kabrini kuçdı ağladı 
Hasret-ile can u diller tağladı 

0635 Eydür ey ana helâl eyle bana 
Dahi gelmezüm ziyârete sana 

0636 Zulm-ile şatdı karındaşlar meni 
Gitdüm uş bundan dahi görem seni 

0637 Bende-i halka olmışam yohdur mecâl 
Gurbete gitdüm gerü dönmek muhâl 

0638 Atadan düşdüm cüdâ bi-ihtiyâr 
Bir meded kıla bana Perverdigâr 

0639 Elvidâ’ olsun vatandan gitdüm uş 
Gurbetün çevrini kıldum câna nüş 

0640 Bum dedi nevha kıldı bir zemân 
İnledi halk u zemin ü âsumân 

0641 Çeşmi pür-hün dimâğı pür-şadâ' 
Çağırur ey mâderi men elvidâ' 

0642 Kâruvân gitmişdi el-kışşa revân 
Yûsuf ile gerü kalmışdı ğulâm 

0643 Bahdı gördi Yûsuf ı üştürde yok 
Bu yana vü ol yana istedi çok 


vardı: Yazmada var-ıdı biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği vardı okundu. 
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0644 Döndi der-dem gerü kul bi-ihtiyar 
Tâ ki bula Yûsuf ı her kanda- var 

0645 Geldi gördi Yûsuf ı kim bi-karâr 
Bir ziyaret üstüne ağlar zar zar 230 

0646 Üştürinden aşağa düşdi çün ol 
Yûsuf ı çekdi revân ol ‘âsi kul" 

23B/0647 Hışm-ıla dedi ey kaçğuncı kul bi-hüner 232 

233 

Toğrıdur her sözifii sana dediler" 

0648 Bir şapalağ-ıla urdı yüzine 

Öyle kim kan yaş<la> toldı gözine 

0649 Tutdı ol mâhı yerinden çekdi tiz 
Hayli zecr etdi anâ ol bâ-temiz 

0650 Ağzına ne-kim gelürse söyledi 
Yûsuf a dürlü fezâhat eyledi 

0651 Yûsuf eydüryâ İlâhi T- 'âlemin 
Bana kullar çevri ederler kemin 

0652 İntikâmum al bulardan ey Hudâ 
Birbirinden der-zemân etgil cüdâ 

0653 Bü’l-'aceb lu’bi düzetdi ol-zemân 
Ol 'azizi zü-intikâm lâ-mekân 

234 

0654 Nâgehân bir ebr kopdı şağnak" 

Sanasın kim 'âlemi kıldı helâk 


2311 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

231 Bu beytin vezni bozuktur. 

232 Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi fazladır. 

233 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

234 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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0655 Cuşa geldi kükredi yedi felek 
Zehre-çâk etdi ara yerde melek 

0656 Yıldıranı indi hevâdan bi-dirîğ 
Tir-i bürrân-ıla şaldı ayrulığ 

0657 Çekdi hurşid uzun zulmet perdeler - 

236 237 

Hem görünmez oldı yollar hem - develer - 

0658 Birbirinden kâruvân oldı cüda 

238 

Çığrışub aylandurlardı - yâ Huda 

0659 Ol melek düşdi serâsime yere 
Takati yok kim ayak üstün - tura 

0660 Yakin oldı kavm ola külli helak 
Çok kişinün oldı dili zehre-çâk 

066 1 Mâlik ey dür yâ kavm bir söylemiz 240 
Kıldığunuz fi Ti ta 'bir eylenüz 

24A/0662 Ne hatâ geçdi aradan nâgehân 
Bize erdi bu kazâ-yı âsumân 

24 1 

0663 Ol kul eydür yâ Mâlik men eyledüm - 
Yüsuf a bir nice katı söyledüm 

0664 Gördüm ol kabr üstüne düşmiş mum 
Bir şapalağ-ıla urdum men mum 

0665 Ağladı bir kez göge bahdı hemân 
Bu siyâset kopdı bu dem nâgehân 


235 Bu mısranın vezni bozuktur. 

236 hem. Yazmada Aerbiçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle hem olarak okundu. 

23 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

238 aylanduıiardr. Yazmada aylandurlar ıdı biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği aylandurlardı okundu. 

239 üstün : Yazmada üstüne biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği üstün biçiminde okundu. 

240 Bu mısranın vezni bozuktur. 

241 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0666 Çün işitdi Malik ol sözi revan 
Örü turdı Yûsuf a geldi hemân 

0667 Öpdi elini dedi ey nür-ı çeşm 

Hakk senün-çün kıldı işbu kavmi hışm 

0668 Hakk rızâsı-çün beni ‘afv eylegil 
Bizüm-ile höş dil-ile söylegil 

0669 Kamusı ol kavmi zar kıldılar 
Baş koyuban ayağına geldiler 

0670 Yere yüz sürdi kamu kiçi ulu 
'Afv kıl suçumuzı ey sevgülü 

0671 Yüsuf-ı şıddîkun oldı könli nerm 
Hazrete tutdı yüzin bâ-lutf-ı şeıın 

0672 Dedi kim yâ kâşif-i zurr u belâ 
Koyma bu demde buları mübtelâ 

0673 Gerçi incitmişdi bunlar meni 
'Afv kıl sen fazlın ile gani 

0674 Bu münâcatı ki kıldı ol 'aziz 
Zulmet açıldı gitdi tir tiz 242 

0675 Nür geldi zulmâtı gitdi hıcâb 243 
'Âlemün ref oldı yüzünden nikâb 

0676 Düşdi Yûsuf un bular 244 ayağına 
Üşdi ol kavm solma hem sağına 


242 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

24j Bu mısranın vezni bozuktur. 

244 bular: Yazmada fen/arbiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği bular biçiminde okundu. 
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24B/0677 Yusuf a çoh çoh ‘atalar kıldılar 
Bu belâdan külli muhlis buldılar 

0678 Mâlik ey dür ey kavm pir ü cüvân" 

Gör ne hâlet geçdi size bu zemân 

0679 Böyle siz kim bu kişi ne kişidür 
Gâlil olman bu vilâyet işidür 

0680 Hürmet idün buna şimdiden gerü 
Tâ meğer incinmeye ol mâh-ru 

246 

068 1 Ulu kiçi ol kavm külli tamâm” 

247 

Cân-dilden Yûsuf a oldılar ğulâm 

0682 Geydi Mâlik’den murassa’ tonları 
Ata bindi hâdim etdi anları 

0683 Mışr’a toğrıldı yüridi kâruvân 
Her biri könli ferah höş şâdumân 

MECLİS-İ ŞÂLÎŞÜ ÂMEDEN YÛSUF ‘ALEYHİ’ S-SELÂM BE-MIŞR 

0684 Söze gelgil söz-ile ey mürğ-ı cân 
Kılmadın bâd-ı ecel seni hazân 

0685 Söylegil ey tüti-yi cân söylegil 
Kand-ı Mısri’den hikâyet eylegil 

0686 Niçe ginniş Mışr’a ol Hakk sâyesi 
Niçe satılmış cihân sermâyesi 

0687 Nicesi Mışr ehli karşu geldiler 

248 

Hüsnini görenler hayrân kaldılar" 


243 Bu mısranın vezni bozuktur. 

24h Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
24 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
24h Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0688 Malik İbn-i Doğra ol-demde meğer 
Mışr’a göndermiş-idi önden haber 

0689 Kim getürdüm uşta bir turfa ğulâm 
Ey güneş yüzi nürından zulâm 

0690 Küşk yaşasunlar anun-çün bileler 
Tahtı tacı höş müzeyyen kılalar 

25A/0691 Höş murassa' tonlara zibâ-harir 249 
Hem serâperde müzeyyen dâr-kebir 

0692 Görseler kondı murassa' her yana 
Esb-i tâziler yüküş n’edem sana 

0693 Mışr’ı hargâh üzre çetri kıldılar 
Hanımlar üstünde eyvan kurdılar 

0694 Turdı bir divân-ı 'âli pes pes 
Görmemiş bunun gibi 'âlemde kes 

0695 Bir ağaç yol kaldı bunlar Mışr’a çün 
Muştıcı çapdı ki geldi zü-fünün 

0696 Pes münâdiler nidâ kıldı revân 
Mışr’a ehli atlana pir ü cüvân 

0697 Yûsuf a karşu çıka mir ü vezir 
Ulu kiçi er ü 'avrat nâ-kizir 

0698 Dervâze ağzında hâzır turdılar 
Yûsuf a karşu kamu saf kurdılar 

0699 Pâdişâh ol-dem meğer Rabbân-idi 
Ulu Fir’avn idi ulu hân-ıdı 


249 zıba-harir. Yazmada ziba-lıarîrb\ç\mmdç yazılmıştır. 
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0700 Andan özge kamu karşu vardılar 
İntizâr olub cemâle turdılar 

0701 Böyle gelmişdür kaşaş içre haber 
Halkı Mışr’un anda karşu geldiler 

0702 Cem' kılmışlardı dört yüz bin ğulâm 
Her biri hüsn-ile bir bedr-i tamâm 

0703 Başdan ayağa murassa' tonları 
Sanasın gül yaprağıdur tenleri 

0704 Bağlamışlar kaşd-ıla zerin kemer 
Yûsuf a ğâlib olalar tâ meğer 

0705 Mâh-rülar saf dutubân turdılar 
Nâgehân ayırdı muhâfe gördiler 

25B/0706 Mâlik’i önünce yürürdi cân-ıla 
Dört yana aşhâbı höş erkân-ıla 

0707 Dit<i>rerdi hem nakâre ğarşı 
Heybet alur bunları gören kişi 

0708 Kudret-ile ebre girdi âfıtâb 
Gökyüzine çekdi 'anberden nikâb 

0709 Dervâze ağzına çün turışdılar 250 
Mâlik ile varuban görüşdiler 

0710 Yûsuf a Mâlik buyurdı ol-zemân 
Al nikâbı yüzden ey cân-ı cihân 

0711 Mâh-rüdan çünki ref oldı nikâb 
Sanasın çıkdı bulutdan âfîtâb 


2MI Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0712 Düşdi ateş halkı 'alem canına 
Hayretinden yanmazlar yanma 

0713 Gün yüzünden zerre tek mahv oldılar 
Ol turanlar kamu hayran kaldılar 

0714 Mışr ehli münfa'ıl oldı kamu 
Şenn-sâr oldı bu kullar ey 'amü 

0715 Halkı 'âlem eyle şandı sü-ba-sü 
Âfıtâb-idi bulutdan çıhdı bu 

0716 Bildiler çün Yûsuf undur bu cemâl 
Dediler zihi te’ âla’ İlâh kemâl 

0717 Merd ü zen hüsnine kıldı âferin 
Dediler zi şun'ı Rabbü’l-' âlemin 

0718 Yüridiler şöyle önünce yayan 
Kaşr öriinde indi ol şâhib beyân 

0719 Sâye-bân altında tahtı kurdılar 

25 1 

Mışr” halkı karşusında turdılar 

0720 Pes münâdiler yüridi sağ sol 
Kim mezâda çıhdı bu şâh-ı üşül 

26A/072 1 Hüsninün evsâfını medh etdiler 

Âb-ı hayvân Hızr’a kurbân etdiler 

0722 Püşte-i handân-ıla yâkütı ter 
Münbağî dürr-i yetim olmış meğer 

0723 Zül fi nün her karası miskin kemende 252 

•253 • 254 

Her girihf bin ‘âşıkı cânına bende” 


251 Mışr. Yazmada Afovrbiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği A//.»' biç iminde okundu. 
2j2 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

253 girilir. Yazmada girlhi biçiminde yazılmıştır. 

2M Bu mısranın vezin itibariyle iki hecesi fazladır. 
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0724 Gamzesinün sihri çün efsun-idi 
Zümre-i 'uşşak ana meftün-idi 

0725 Kameti serv-idi ciddi i'tidâl 

Ol nihale ermesün yâ Rab zeval 

0726 Ol münâdiler bu vech-ile mezâd 
Etdiler fi’l-cümle hüsnin anda yâd 

0727 Pes selâtînler behâ kesdi ana 
Edeyüm kalmasın şimdi tana 

0728 Dediler bin kupa zer bin kupa sim 
Dahi hem bin nâka bin dürr-i yetim 

0729 Dahi bin dibâ harir bin edim 

Bin kaşab bin nâh u nâtah ey hakim 

0730 Yine bin yâküt şarh bi-serâh 
Dahi bin çetr bin eyvân-gâh 

255 

073 1 Bin üştür bin esb ester na'l-i zer" 

Bin ğulâm hüb-rü vü hem zerin kemer 

0732 Bin kenizek keyide hüsnle 256 menem 
Bin yük ebrişüm yine hem bin ğanem 

0733 Kamu vecden bin bin etdiler behâ 257 
Ehl-i Mışr eydür zihi hüsn-i behâ 

0734 Bu behâyı buna biz kim görürüz 
Binde bir buna behâ ururuz 


255 Bu mısranın vezni bozuktur. 

226 hüsnle. Yazmada hüsn-He biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği hüsnle biçiminde okundu. 
2j Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0735 Dediler Mışr’un tulusı-ıdı mal 
Bu kamu içindeki ehl-i ‘ıyâl 

26B/0736 Kıymeti ola meğer bir dişinün 
Ol güzeller şahı bahtâyişinün 

0737 Yûsuf ey dür köfili içinde hazin 
Bu halayık itürübdür kendüzin 

0738 Bu behâya degmezem men bi-gümân 
Bu söz-ile yanılur bunlar yaman 

258 

0739 Çün behâ mı ola benüm tokuz direm 
Olmaya menden dahi 'âlemde kem 

0740 Özini çün kıldı hakir ol halim 
Ana ilham eyledi hayy-ü 'alim 

0741 Yûsuf a sırr-ıla Hakk kıldı nida 
Ol-zemân kim andan oldun cüda 

0742 Sana kar<d>aşlar hakaret etdiler 
Götürüben kem behâya şatdılar 

0743 Ulu söylemiş idün ol-demde sen 
Anun-içün hor kıldum seni ben 

0744 Şimdi çün kendüzün inşâf eyledün 
Kamulardan ‘âciz ü horem dedün 

0745 Çün tevâzu' eyledün ikrâm-ile 
Gör yüküş lutf u kerem in'âm-ile 

0746 Kendüzün anda behâ kılmış idün 
Anun-içün hor olub kalmış idün 


258 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0747 Şimdi ki sana beha ben eyledüm 
Gör ki n’etdüm senün-ile n’eyledüm 

0748 Yeter emr-i halk 'âlem kıymetün 
Ne felek tâğîna çıhdı ru’yetün 

0749 Tâ kamu 'âlem bileler sü-ba-sü 
Hakk -durur eden buları sü-ba-sü 

0750 Özge kimse ede bilmez saltanat 
Zür-ıla kimse alamaz memleket 

27A/0751 Dest-bürd-ile 259 ululık olmış 260 

Kendüzinden kimse ‘izzet bulmamış 

0752 Niçe ‘izzet ehlini hor eyler ol 
Dilese sultânı mehcür eyler ol 

0753 Niçeleri hor iken eyler 'aziz 

_ j fi i 

Ehl-i diller katında rüşendür temiz" 

0754 Ohıgıl pes “yef alü’llâh mâ yeşe’ ” 

2 fi') 

Var meni ol ğuşşalardan ey şâh“ 


DÂDEN MÂLİK YÛSUF ‘ A<LEYHİ’ S-SELÂ>M VÜ MÜŞTERI- 
ŞUDEN PİREZEN 

0755 Çün münâdiler nidâ kıldı yine 
Fitne düşdi ol-zaman Mışr ehline 

0756 Birbirinden müşteri oldı kamu 
İşid imdi kışsa’ ı sen ey 'amü 



’ 5Q Dest-bürd-ile. Yazmada dest- i bürd-ile biçiminde yazılmıştır. 
■ <,(l Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

261 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

■ <l2 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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0757 Çığrışur dellal eynü’l-müşteri 
Müşteri oldı evvel bir karı 

0758 Dediler senün var-durur ey pirezen - 
Müşteri olmağa utanmaz mısen 

0759 Yedi yedi kelâm vardur hemân 
Müşteriyem cân-ı dilden bu zemân 

0760 Mışr halkı kamu kahkah<a> güldiler 264 
Ol karımın yanma yığıldılar 

0761 Kâhıdılar ana kim ey bi-hayâ 
Müşteri olmak buna sen ne reva 

0762 Ehl-i hâl-ıdı meğer kim ol karı 
Anun-içün oldı candan müşteri 

0763 Derd-ile âh eyledi ol pirezen 
Pirezenler âhını kim görmesen 

0764 Çarh-ı nühden geçer âhı anun 
Âhı mât eyler niçe şâhılarnun 

27B/0765 Pirezen dedi ki ey bi-çâreler 

Hazret- i Hakk ’dan kamu âvâreler 

0766 Siz ne bilürsiz bu bey’ın hâlini 
Ne bilürsiz ol kulun ahvâlini 

0767 Ne kişidür nereden gelmişdür ol 
Siz mi koydunuz anun adını kul 

0768 Yûsuf ı mezâda şaldunuz bu gün 
Toy olaydı sen fakire hem düğün 


263 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

264 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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265 

0769 Bu gül-banğlar-ıla çekeydüm men anr 
Oiiaraydı şâyed ol Rabb-i gani 

0770 Düz gelür olsa menüm ola-ıdı ol 
Ağzı olsa men karavaş sana kul 

0771 Razı oldı kamu bu kula bular 
Mâlik’ i zür-ıla razı kıldılar 

0772 Hazrete dutdı yüzin ol pirezen 
Eydür ey kamulara makşüdı veren 266 

0773 Sen bilürsin bakisin ey ze’l-celâl 
Halk arasında mana deme yerme melal 

0774 Kudret-i Hakk ’dan terazi vü turdı rast 
Pirezen eydür Yûsuf ezân-ı mest 

0775 Mışr ehli kamu boldı şerm-sâr 
Bu haberden Mâlik oldı bi-karâr 

0776 Pirezen eydür ki ey Mâlik n’ola 
Şer'-ıla Yûsuf menüm hakkum ola 

0777 Gel berü bey'ı ikâle ederem 

Men murâdum buldum imdi giderem 

0778 Pes ikâle eyledi bey'ı hemân 
Verdügin aldı gerü gitdi revân 

0779 Ol karı gitdi ferâğat işine 
Düşdi 'âlem Yûsuf un teşvişine 

28A/0780 Müşteri ana mir ü vezir 

Ol 'aziz Mısır’a geldi nâ-kizir 


265 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

266 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0781 İhtiyarı idi ribanun meğer 
Hem veziri idi gayet mu’teber 

0782 Evvel adı Karşata Bin Fera'-y-dı 267 
Ol 'aziz sonra Reyân ohıdı 

0783 Geldi ol hem müşteri ol-dem tamâm 
Dediler sen var-iken bize haram 

0784 Döndi dellâl ey dür ey şâh-ı cihan 
Bu ğulâmı pâkdur cân-ı cihan 

0785 Bir latif bir tuhfe bir zarif 268 
Yoh durur 'âlemde misli bir harif 

0786 Sim endâm be-ğâyet mâh-rü 
Bir ğulâm ca'd-müdur nik-hu 

0787 Senden özge kıza sine varımaz 269 
Sana lâyıkdur bu gayra yaramaz 

0788 Ol münâdi Yûsuf un katın 270 turur 
Dâmenin tutdı ey dür ey şir-i ner 271 

0789 Bir kerem kıl böyle kılma sen nidâ 
Kul şataram deyü sen etme şadâ 

0790 'İbret-i Hakk korharam bir gâh ede 
Şimdi bu ğavğayı târümâr ede 

0791 Pes münâdi dedi niçe kılam 
Sen ne dersen bâri söyle bilem 


267 Fera' -y-dr. Yazmada Fera' idi biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Feıa'-y-dı biçiminde okundu. 

8 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

269 Senden özge kıza sine varamaz. Yazmada Senden özge kıza sine dahi Farrmazbiçiminde yazılmıştır. 

270 katur. Yazmada katma biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği katın biçiminde okundu. 

271 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0792 Dedi çağır kim şataram bir ğarib 
Bi-kes bi-yâr Hakk’dan bi-naşib 

0793 Atasından bi-sebeb düşmiş cüda 
Çağırursen böyle de ey ki Huda 

0794 Döndi dellâl eydür ey şâh-ı cihan 
Ne revâdur işbu söz ey cân-ı can 

28B/0795 Resm-i ülâyı eylemek böyle mezâd" 
Vaşfunı men dilerem edem ziyâd 

0796 Öz şıfatun toğrısın değil yana 

Tâ kim ol ğavğa mezâd edem sana 

0797 Dedi çağır kim olur şıddîk-ı Hakk 
H v ân-ı Hak’ dan ceddi anun almış sebak 

0798 Ol zebihu’llâh ol ibn-i zebih 
Gelmemiş ceddinden anun bir kabih 

0799 Ol habibu’llâh ol İbn-i Halil 
Kim alursa şataram hür-i delil 

0800 Döndi dellâl eydür ey Hakk sâyesi 
Lutf-ı halkun 'âlemün sermâyesi 

0801 Bu ne sözlerdür dedün ey aslı pâk 
Deme yohsa 'âlem olur zehre-çâk 

0802 Kim ola sata HaliTün neslini 

Mahv eder der-dem Hakk anun aslını 

777 

0803 Gördi Yûsuf kim o cihân olur harâb“ 
Söylemegil dedi dellâla cevâb 


Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
27j Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0804 Dedi kim var sana koydum ben seni 
Hakk’a tapşurdum bi-külli men beni 

0805 Döndi dellâl yine eyledi mezâd 
Vaşf-ı hüsnin Yûsuf un kıldı ziyâd 

0806 Ol Zelihâ muntazır dedi meğer 
Bilmek içün hüsn-i Yûsuf un haber 274 

0807 Çün münâdi bu sıfatı söyledi 
Ol Zelihâ derd-ile höş eyledi 

0808 Ol meğer bir vâkı’a görmiş-idi 
Anı kendü hâline yonnış-ıdı 

0809 Kı z ı idi ol Yemen sultânımın 
Hâşşasıdur ol vilâyet hânımın 

29A/0810 Düşde 275 görmiş-idi ol nûr-ı kamer 

276 

Mışr" sultânı alur mum meğer 

0811 Anlamışdı düşde halk siziniben 
Zâhire görse bilürdi şorıban 

0812 Atası ğâyet severdi ol kızı 
Ata katında red olmazdı 277 sözi 

0813 Atası demişdi rü-be-rü ana 
Sen kimi diler-isen digil bana 

0814 Diledügün kişiye verem seni 
Menden üşenme değil baba câm 


274 Bilmek içün hüsn-i Yûsuf’un haber. Yazmada Bilmek içün hüsn-i YüsuBun dur /laZıer biçiminde yazılmıştır. 

275 düşde. Yazmada üüyü/biçiminde yazılmıştır. 

276 Mışr. Yazmada A-Z/y/rbiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği A//.»' biç iminde okundu. 

277 olmazdı: Yazmada olunmazdı biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği olmazdı biçiminde okundu. 
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0815 01 düşi çün gece gördi ol nigar 
Şubh-dem ağladı turdı zâr u zâr 

0816 Ol hayâle külli gark olmış-ıdı 
'Işk odına canını şalmış-ıdı 

77R 

0817 Kalmamış könlinde anun çün çende" 

77Q 

'Işk-ı a'zâsın almış bende bende" 

0818 Atası eydür kızum n’oldu sana 
Gizleme toğrı sözün değil bana 

0819 Kız sözini atasına söyledi 

*280 

Atası hayli" te'accüb eyledi 

0820 Eydür ey kızum bu hüsn ü vaşf-ı zât 
Mışr 281 sultânında yohdur bu sıfat 

082 1 Bir herif ebter kişidür bed-likâ 
'Ömri gitmiş devletinde yoh bekâ 

0822 Bu 'aceb düşdür kızum sen söyledün 
Bu ne vaşf olur hikâyet eyledün 

0823 Olmayasan bir hayâl etdün ola 
Fikr kıl bu düşde şâyed kim bile 

0824 Kız dedi ki ey baba 'ayne’l-yakin 
Görmişem bi-hakkı Rabbü’l-'âlemin 

29B/0825 Atası fi kr etdi turdı bir zemân 

Dedi ey kızum şavâb oldur hemân 


Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

27Q Bu mısranın vezni bozuktur. 

280 hayli: Yazmada bayie biçiminde yazılmıştır. 

281 Mışr. Yazmada /VZ/y/rbiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Aferbiçiminde okundu. 
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_ _ _ 282 

0826 Bir veziri vardur anun hirü 

Nik-hulk nevcüvân ca’d-mü 

0827 Bu sıfat anda bulınur nim hâl 
Ana vereli seni bi-kll ü kal 

0828 Kim bilür ki şâyed ol sultân ola 
Mülk ü mâl tâc u taht ana kala 

0829 Kız rızâ verdi revân-ı cân-ıla 
Nâme yazıldı 'azize cân-ıla 

0830 Kim kızum verdüm sana tâ hân bile 
Pes gerek kim bu zemân ilçi gele 

083 1 Hazreti sultâna erdi nâme-çün 
Düzdiler dügün-içün hengâme çün 

0832 Çün düzüldi raht-ıla <dürlü> yarak 283 
Bin kişi çıhdı revân atlu yayâk 

0833 Varuben i'zâz-ıla getürdiler 
Bir ağaç yol şehre çün yitürdiler 

0834 Karşu çıkdı anlara mir ü vezir 
Ol 'azizle bile sor nâ-tefsir 

0835 Çünki bunlar birbirine erdiler 
İki cânibden nakâre urdılar 

0836 Bir zemân ol yerde kıldılar karâr 
Ol Zelihâ dâyelerine sorar 


282 lıirı 7: Yazmada hayrû biçiminde yazılmıştır. 

283 Çün düzüldi raht-ıla <düılü> yarak. Yazmada Çün düzüldi raht-ıla yarakbiçiminde yazılmıştır. Vezin gereği Çün 
düzüldi raht-ıla <düılü> yarakbiÇımmds okundu. 
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0837 Kankısıdur bunlarım ya Rabb 'aziz 
Edemedim bunlarun hâlin temiz 

0838 Dediler kim ol yigitdür kim turur 
Çün Zelihâ bir nazar anı görür 

0839 Âh kıldı başına çaldı revân 
'Aklı zâyil oldı düşdi bir zemân 

30A/0840 Mâhı gördüm ayru geldi fâluma 
Vay menüm şimdi perişân hâlime 

0841 Bu degül men gördüğüm cân pâresi 
'Akıbet kaldı könülde pâresi 

0842 Kalmış-ıdı derd içinde zâr zâr 
Gör hikâyet n’olısar âhir kâr 

müşteri şuden zelihâ yüsuf râ 'â<leyhİ’s-selâ>m 

0843 Geldün uş yine hikâyetden bana 
Eydeyüm söz bâkisin şimdi sana 284 

0844 Çün Zelihâ bildi hüsn-i vaşf-ı hâl 
Yüsuf un derdinden oldı bi-mecâl 

0845 Dedi şâyed derde dennânum ola 
Uyhuda gördüğüm ol cânum ola 

0846 Dedi dellâlı okun gelsün berü 
Nicedür tâ men şoram ol mâh-rü 

0847 Geldi dellâl eydür ey şâhib-kerem 
Yüsuf un vaşf-ı cemâlin<i> şoram 


N4 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0848 Nicedür yüzinde hali var mıdur 
Ögdügünce hem cemâli var mıdur 

0849 Püşte-‘i handânınun hâli nedür 
Ol güher-dendânınun hâli nedür 

0850 ‘Arızından niçe bilmişsin nişân 
Ol nişânı sen bana eyle beyân 

085 1 Ol beyân etdi bu tâ kim söyledi 
Ol Zelihâ âh u feryâd eyledi 

0852 Pes 'azize tiz gönderdi haber 

Al benüm-çün ol kulı bâ-sim ü zer 

0853 Çün Zelihâ sözini bildi 'aziz 
Eyledi derhâl ol bey'ı temiz 

30B/0854 Her ne kim Mâlik dediyse verdi ol 
Sözini red etmedi kıldı kabül 

0855 Ulu kiçi kılduğı kıymet tamâm 
Mâlik’e erişdi cümle ve’s-selâm 

0856 Mâlik ey dür ki bu kıymet az durur 
Kullara ol sözi 'aziz bildürür 

0857 Kişi şaldı ol Zelihâ’ya revân 
Râzî olmaz bu behâya bu cüvân 

0858 Bir hazine ağzın" açdı ol-zemân 
Cân u dilden şevk-ıla şâh-ı zemân 

0859 Verdi bin ‘anberçe zerin ulu bende" 
Verdi bin halhal-ı zerin derd-mende" 


5 ağzıır. Yazmada ağzını biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği ağzın biçiminde okundu. 
2Nh Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

2S Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0860 Verdi bin tac u murassa’ zerin-kar 
Kamu Yûsuf can içün kıldı nişan 

0861 Mâlik’e verdi 'aziz uş bunları 
Râzî oldı bey' a ol din serveri 

0862 Yûsuf ı ol bey'-ıla 'akd etdiler 

288 

01“ emânet 'akdini şer' etdiler 

0863 Yûsuf un tutdı elinden ol 'aziz 
Pes Zelihâ katına gitdi tiz tiz 

0864 Çün Zelihâ gördi ol mâh-pâresin 
Buldı ol derd-i dilünün çâresin 

0865 Dedi budur ol gördüğüm turfa ben“ 
Dedi budur gördüğüm şems ü kamer 

0866 Hakk’a şükr etdi gönlünde bi-şümâr 290 
Dedi minnet sana ey Perverdigâr 

0867 Ol ‘aziz ey dür Zelihâ’ya ey yâr 
Muna ikrâm eylegil sen zinhâr 

0868 Şâyed andan menfa’ at ere bize 
Yâ veled edineyüz kendümüze 

31 A/0869 Ol Zelihâ ey dür ey Hakk sâyesi 
Nür-ı çeşm bu cihân sermâyesi 

0870 Her ne-kim imkân-ı 'izzet ola men 
Ana takşîr etmezem şek tutma sen 


288 ol Yazmada e/biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle ol olarak okundu. 

289 Bu mısranm vezni bozuktur. 

2911 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0871 Verdi ol dem hoş murassa’ tonları 
Nev-'ile önüne koydı hunları 

0872 Kıldı öz fevzendinün 'izzet ana 
Ne nevâzişler kılur n’edem sana 

0873 Verdi gevherden müzeyyen dürlü tâc 

29 1 

Mâl-ı Mışr’a bir kez olmış ola harâc" 

0874 Ana lâyık verdi bir zerin kemer 
' Akdımuz var-ıdı leh yâkut-ter 

_ .909 

0875 Taht-ı zerin üstüne kıldı haneyi - 
Sim ü zer bağlatdı na'lü payını 

0876 Kamu esbâbdan müretteb kıldı höş 
Başdan ayağa cevahir la'l-i büş 

0877 Ol zemân-ki ata katandan gitdü ol 293 
Câme-i fah iri erin geymişdi bol 

0878 Tâc-ı zerin başa koymışdı meğer 
Var-ıdı belinde bir simin 294 kemer 

0879 İki etek beline çelmiş-idi 
Ele bir cevgân-ı 'üd almış-idi 

0880 Bir niçe kiçi koyun sürüb revân 
Giderdi kardaşları ile ol zemân“ 

0881 Yine ol resme düzetdi kendüzin 
Düzdi kardaşlar şek<i>line özin 


291 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

292 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

293 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

294 simin. Yazmada simin biçiminde yazılmıştır. 

295 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0882 Yine kardaşları sananda ğulam 
Ol Zelihâ ana vermişdi tamâm 

0883 Gider-idi şubh-dem ol gonca gülü cân 
İşi düşince yabanda şâdumân 

31B/0884 Kuyunun yanında ol kullar-ıla 
Oh atardı oynayub anlar-ıla 

0885 Eve gün orta gelürlerdi hemân 
Yûsuf ol kullar-ıla höş şâdumân 

0886 Çün gelürdi ol Zelihâ yanma 
Şad-hezâr kurban olurdı cânına 

0887 Yüzünün gerd ü ğubârın niçe yâr 
Öz eliyle siler-idi ol nigâr 

0888 Tahtı üzre düzdüben câyını 
Öz eliyle burdı ol pâyını 

0889 Eydür Mışr’i-y-di dâyim ey Mışri nebât 296 

9Q7 

N’ola sende bana kılsan ittifak*" 

0890 Bunca kim ben sana hürmet eylerem 
Halka lutf-ıla senünle söylerem 

0891 Sen-dahı bir dem mana kılğıl nazar 
Hiç kayırma gam degül ey simber 

0892 Ol Zelihâ niçe kim söyler sözin 
Yûsuf anda koymaz-ıdı kendüzin 

0893 Zerrece Yûsuf ana kılmazdı meyi 
Y anar-ıdı ol Zelihâ rüz u leyi 


296 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

297 ittifak. Yazmada ittifatk biçiminde yazılmıştır. 
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0894 Çare bulmazdı bunun dermanına 
Varmaz-ıdı halvet anun yanma 

0895 Niçe kim halvet ohurdı anı ol 
'Işk elinden olmış-ıdı mübtelâ 

0896 Yûsuf erdi on sekiz yaşma hem 
Ol Zelihâ çeker-idi derd ü gam 

0897 Yûsuf un derdinden oldı bi-karâr 

. _ .908 

iltifat etmezdi” ana şehriyâr 

0898 Yûsuf ı şıddîk 299 bilür-idi bum 
Ana mevlâsı haram oldığım 

32A/0899 Utanurdı ana kim vere cevâb 

Dilsiz-idi kim zi-hayâl nâ-şavâb 300 

0900 Ol Zelihâ gerçi söylerdi ana 
Yere bahub söyler<i>di ol bana 

090 1 Her tarafdan söyler<i>di ol buna 
Bu kulak tutmazdı hergiz ana 

0902 Bilür-idi sözidür külli fesâd 
Söyledür şeytân anı bi-ihtiyâr 

0903 Ol Zelihâ gördi Yûsuf dilemez 
‘Âciz oldı n’eyledügin bilemez 

0904 Derdini yek-pâre kıldı âşikâr 
Dâmenini tutdı ağlar zâr u zâr 


2,8 etmezdi'. Yazmada etmez-idi biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği etmezdi biçiminde okundu. 
299 şıddîk. Yazmada y/c/ü/A" biçiminde yazılmıştır. 

11111 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0905 Ver muradumı benüm ya kes elüm 
Sana budur sözüm ey cân u dilüm 

0906 Yûsuf ey dür hâşa lillâh ki bana 
Bu iş-içün men rızâ verem sana 

0907 Çünki 301 mevlâmun bana çok hakkı var 
Ne revâdur hâyin olmaklık ey yâr 

0908 Hâyin olan âdemi bulmaz felâh 
Yigrek ola pes hayâtında salâh 

0909 Gördi kim etmedi sözi ana kâr 
Nevha kılur ağladı pes zâr u zâr 

0910 Dedi çünkim buna olmaz böyle çâr 
Kılayum sözimi budur âşikâr 

HILE-KERDEN ZELİHÂ NI YÛSUF ‘ALEYHÎ’S-SELÂM 

0911 Çünki nevmid oldı Yûsuf dân nigâr 
Çâre bulmaz derdine ol bi-karâr 

0912 Bir karı 'avrat buna hem-râz-ıdı 
Hile-kâr şeytân-ıla hem-niyâz-ıdı 

32B/0913 Sırrını ana Zelihâ söyledi 302 

Derd-i dillerden hikâyet eyledi 

0914 İltifât etmedügin Yûsuf ana 
Başdan ayağa dedi külli ana 

0915 Ol karı ey dür kayırma şabr kıl 
Bir hile kılam ana sen bellü bil 


301 çünki: Yazmada çünkim biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği çünki biçiminde okundu. 

302 Sırrını ana Zelihâ söyledi Yazmada Sırrını Zelihâ aha Zelihâ söyledi biçiminde yazılmıştır. 

303 Bu mısranın vezni bozuktur. 
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0916 Ger mana mal-ıla kılsan medeti 
Bağlar idüm ben anun yolma bend 

0917 Ol Zelihâ karıya kıldı nida 
Başum cânum sana olsun fidâ 

0918 Ne gerekse al hâzinemden benüm 
Bu işi bitür sana kurbân canım 304 

0919 Ol karı aldı firâvân sim ü zer 

Sim ü zerdür kim kılur dâyim hüner 

0920 Kaşrdan bir hâne bünyâd eyledi 
Ol 'acüze gör ki n’etdi n’eyledi 

092 1 Kabladı câme ser-â-ser ol evi 
Ol evün bünyâdım kıldı kavi 

0922 Yüsuf-ıla ol Zelihâ süre tin 
Yazdurur câm üstüne sürh-ı mukin 

0923 Fevk-ı tahta hem yemin hem yesâr 

305 

Cümlesin kıldı musavver zengâr 

0924 Sanasın Yûsuf Zelihâ’dur hemân 
Kucuşubanı yaturlar bi-gümân 

0925 Kaldı ol evde bir arşın 306 zemin 
İllâ ol şüret yazılmış-ıdı hemin 

0926 Ol evi anda süpürüb sildiler 
Ana ebrişüm halılar serdiler 

0927 Yûsuf içün düzdiler bir hanekâh 
Tâ kıla sohbet bununla gâh gâh 


4 canım : Yazmada canım biçiminde yazılmıştır. 

305 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 

306 arşın : Yazmada arşün biçiminde yazılmıştır. 
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33 A/0928 Bağladılar bir murassa' taht-ı zer 
Cümle mürvâridle zerin kemer 

0929 Höş mu’attar kıldılar ol hâne’i 
Onda diler anda ol cânâne’i 

0930 Tahtı höş zibâ döşekler şaldılar 
Çevre yânın höş süpürüb sildiler 

093 1 Yedi kapudan içerü ol makam 

— T 07 

Ahen <ü> bulad bende olmış tamâm 

0932 Anda diler Yûsuf ı anda revân 
Tâ düşe dâme meğer ol nevcüvân 

0933 Yûsuf oynar kullar-ıla şâdumân 
Çevresinde cân-ı dilden hâdumân 

TOR 

0934 Koyum otlar şâdumân oynar bular 
Yûsuf <ı> apannağ-<i>çün geldiler 

0935 İki bin erdi şitâ bile revân 

Tiz erişsün der Zelihâ bu zemân 

0936 Tâzi at elde murassa’ üstüne zin 
Bile göndenniş gereklü altın 

0937 Yûsuf ata bindi oldılar süvâr 
Peyk ile ol kullar önünce ey yâr 

0938 Düşdi çevre kapuya girdi içerü 309 
İşid imdi gel 'acâyibler 310 berü 


307 ahen'. Yazmada ahin biçiminde yazılmıştır. 

308 Bu mısranın vezni bozuktur. 

309 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

310 'acâyibler. Yazmada r acâ&/7erbiçiminde yazılmıştır. 
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0939 Gördi yaşanmış beraber heft der 

311 

Her birinim bendi birbirinden beter 

0940 Bildi kim dem eylemişlerdik ana 
Dedi yâ Rab n’olısar çâre buna 

0941 Tümen-i bendin tokuz kıldı revân 
‘Akd u bende etdi elle nevcüvân 

0942 Kendü nefsinden eydür ne çâre ben " 

313 

Râzı olmayanı şad-pâre olursa ten 

33B/0943 Kıldı hafa veli ol i’timâd 

Düşdi lâbudd tehnine ol bi-murâd 

0944 Niçe kez sehv etdi Yûsuf bildi 
Sonra peşmân olmak âsi kılmadı 

0945 Hakk’a kılsaydı tevekkül ol-zemân 
Kâr kılmazdı ana mekr-i zenân 

0946 Çünki kendü nefsine bel bağladı 
Lâ cerem az güldi çoh çoh ağladı 

0947 Ğâfîl olma ey ber-âver zinhâr 

Ola gör könlünde sen Hakk -ila yâr 

0948 Tâ ki tarlıkdan sana ol yâr ola 
Sen düşüncek ol senün elün ala 

0949 İ'timâd et Hakk’a ki fı-külli hâl 
Tâ işüne hiç irişmeye zevâl 

0950 Hakk’a uyanlar peşimân olmamış 
Bi-tevekkül kimse 314 Hakk’ı bulmamış 

311 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

Jİ2 Bu mısranın vezni bozuktur. 

313 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

314 kimse. Yazmada kimesne biçiminde yazılmıştır. Vezin gereği kimse biçiminde okundu. 
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095 1 Yusuf itseydi tevekkül ol-zeman 
Bulmış-ıdı ol kazasında emân 

0952 Çünki nefsi işini etdi ana taş 
Lâ-cerem oldı cihanda söyle faş 

0953 Gördi hüsn-ile yaşanmış bir makam 
Bağ-ı mey-hündan haber verür tamâm 

0954 Tahtun üstünden Zelihâ ol-zemân 
Yûsuf a karşu yüridi şâdumân 

0955 Merhaba der ey könül âdem-i can 
Ohnasun sensüz mana can u cihan 

0956 Cânuma kâr etdi ğamzün pâresi 
Ölürem olmazsa vaşlun çâresi 

0957 Utanub bu sözden ol yüzi kamer 
Yüzini divâra dönderdi meğer 

34A/0958 Kördi ol şüret yazılmış bi’l-'aceb 
Birbirinden büse eylerler taleb 

0959 Yüzüni dönderdi andan bir yana 
Gördi ol şüretleri kıldı tana 

0960 Yere bakdı utanub ol din eri 
Gördi yirde kamu ol şüretleri 

0961 Sakfe bakdı utanub andan revân 
Gördi sakfe ol şürete dönmiş hemân 

0962 ‘Âciz oldı bahabilmez dört yana 
Bu hacâletden katı kaldı tana 



0963 Dinle bunda bir latif hoş nükte var 
Şerh edem şimdi sana ey şehriyâr 

0964 Ol zemân kim girdi Yûsuf kapudan 
Bildi hâli n’olısar ey bu’l-hasen 

0965 Bi-tevekkül da’vâ kaldı derd-mende 
Hakk te’ âlâ kılmadı anı bende 

0966 Çünki Hakk ’dan ğâfil oldı nevcüvân 
Lâ cerem erdi ana mekr-i zenân 315 

0967 Ehl-i da’vâ bulmasa hergiz halâs 
Gerçi olsa Hakk katında hâşşü’l-hâşş 

0968 Yûsuf un könline düşdi bir hıyâl 
Zihi şüret kim yazılmış bi-mişâl 

0969 Gece gündüz yedi yıldı meğer 
Kılmamışdı ol Zelihâ’ya nazar 

0970 Çünki Hakk ’dan bu hatar erdi buna 
Bahdı anun yüzüne kaldı tana 

097 1 Ol Zelihâ bakdı çün meyi etdi bu 
Cânına düşdi belâlar ey ‘amü 

0972 Cerem kıldı hâsıl olısar murâd 
Hem nazardandur kamu dürlü fesâd 

34B/0973 Çünki göz gördi könül meyi ilmedi 
Lâ cerem ki söze geldi söyledi 

0974 Hem Zelihâ Yûsuf un tutdı elini 316 
Ana kurbân eyledi cân u dilini 317 


315 zenan: Yazmada zenaeıı biçiminde yazılmıştır. 

316 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

317 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 
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0975 Yusuf a eydür ki ey şemin-beden 
Hakk seni şemin-beden kılmış neden 

0976 Bana nişe kılmaz-ıdun sen nazar 
Bunca müddetdür sen ey gâh-ı güher 

0977 Dedi kim anun-çün etmezem nazar 
Tâ kıyamet koymayum sen kâr-ger 

0978 Dedi yâ Rabb n’ola öpsem pâyını 
Hizmet edüben süpürsem câyını 

0979 Dedi Hakk ’dan korharam ey derd-mend 
Çekdüre tanla selâmla kayd u bend 

0980 Dedi kim ol ‘ârızunda hatt u hal 
Höş bilübdür yerlü yerinde kemâl 

098 1 Dedi kim ol kabr içinde çüriyen 
Hatt u hal zülf olur ey bu’l-hasen 

0982 Dedi kim zi-şüret-i hüsn-i kemâl 
Sana erzâni kılubdur bi-zevâl 

0983 Dedi kim ol hüsn-i şüret bağlayan 
Böyle tasvir eylemiş şâh-ı Yemen 

0984 Dedi kim n’ola benüm-ile şâdkâr 
Olsayıdun bir dem ey sevgülü yâr 

0985 Dedi bize halk iden ol pâdişâh 
Her ‘amel kılsan olur târila güvâh 

0986 Bizde ol kim hakk mevlâdur vebâl 
Bum nâgeh işidürse n’ola hâl 


318 Yemen. Yazmada Yimen biçiminde yazılmıştır. 
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0987 Ol Zeliha eydür ey can paresi 
Bulunur bu iki işün çâresi 

35A/0988 Bir kadeh şerbetdür tudam zehr-nâk 
Ver verem geldükde höş olur helak 

0989 Hak yolma anca verem gene ü mâl 
Çekmeyevüz âhiretde biz zevâl 

0990 Ol Zelihâ anca efsün eyledi 

Her tarafdan Yûsuf a söz söyledi 

0991 Mâyil oldı Yûsuf un köfili tamâm 

•5 | Q 

Kudret-i Hakk n’ eyledi gör ey hümâm 

0992 İkisi dahi himmet etdiler ana 
İşid imdi kışsa edem sana 

0993 Olmasaydı anda fennân-ı İlâh 
Olmış-ıdı Yûsuf un hâli tebâh 

0994 İhtilâf etmiş müfessirler kamu 
Söz yüküşdür bu arada ey ‘amû 

0995 Nedür ol burhân-ı Hakk’dan bil murâd 

320 

Ol degülmiş seyyidi koymışdı fesâd 

0996 Evvel ol-kim eylemişlerdür su’ âl 
Hem cevâb olmış su’ âl bi-mecâl 

0997 Dediler kim çünki peyğamberdür ol 

32 1 

Pes andan verdi rızâ nefsine ol 


319 Hakk. Yazmada Hakk’ a biçiminde yazılmıştır. Anlamdan hareketle Hakk olarak okundu. 

320 Bu mısranm vezin itibariyle bir hecesi fazladır. 

321 Bu mısranm vezni bozuktur. 
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0998 Ahla diller böyle vermişler cevab 
Gâh cevâb olur haber gâh şavâb 

322 

0999 Gülmemişdi bu nübüvvet ol-zemân 
Bir idi ol 'âmile bu da hemân 

1000 Anun-içün fikr-i keç laldı hatâ 
Sonradan kıldı Nebiye Hakk 'âtâ 


1001 Ol kerim la yezalü ol gani 
'Afv eder endişe- ‘i nâkerdeni 


1002 Gerçi 



kılmış-ıdı fikri bende 


Dest-idi kudret nagehan kıldı 


323 


35B/1003 Tevbe kıldı ol fikirden der-zeman 
‘Afv kıldı ol Hudâvend-i cihân 


3 2 Gelmemişdi bu nübüvvet ol-zeman. Yazmada Gehnemişdi bu idi bu nübüvvet oi-zemanbiçimmde yazılmıştır. 
323 Bu mısranın vezin itibariyle bir hecesi eksiktir. 
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DİZİN 



DİZİN 


- A / ' A / Â - 


ab <Far.i. su 

â.+ı (âb-ı hayvan) 721 
[=1] 

Abğaz i. Abgaz 

e.+ıla (mülk-i Abğaz) 65 
[=1] 

‘acâyib<Ar. sıf. garip, tuhaf, acayip, 
alışılanın dışında 
'a.+ler 938 

[=1] 

'aceb <Ar. sıf. acaba, hayret, gariplik 
'a. 263, 377, 822 
[=3] 

'âciz <Ar. i. ve sıf. güçsüz, kudretsiz, 
zayıf 

'a. 744, 903, 962 
'a. +(kalmak) 295 
'a.+leriçün 590 
'a.+lerün 298, 299 
[=7] 

'acüz < Ar. i. kocakarı, huysuz, 
suratsız yaşlı kadın 
'a.+e 920 

[=1] 

aç- f. bir şeyi kapalı, örtülü, kilitli 
veya bağlı durumdan çıkarmak 
a.-dı 858 
[=1] 

açıl- f. dağılmak, yoğunluğunu yitirmek 
a.-dı 674 
[=1] 


ad < i. bir kimseyi, bir şeyi 
anlatmaya, tanımlamaya, 
açıklamaya, bildirmeye yarayan 
söz, isim 

a. +(eylemek) 539 
a.+ı (1)205, 491, 491, 782 
a.+ı (1) 100 
a.+ını 593, 767 
[= 8 ] 

a'dâ <Ar. i. adüvv’ün e. düşmanlar 
a.+yıla 120 
[=1] 

'adalet <Ar. i hak ve hukuka uyma, 
herkesin hakkını gözetme, 
doğruluktan ayrılmama 
'a. 69 

[=1] 

âdem <Ar. i. insan, beşer, kişi 
a. 505 
â.+i (2) 908 
â.+i (âdem-i cân) 955 
[=3] 

'Aden < Ar. i. incileriyle meşhur deniz 
ülkesi 

a. +(dürr-i 'Aden) 125 
[=1] 

'ades < Ar. i. mercimek 
a. 186 
[=1] 

'adi < Ar. i. adalet, hakkâniyet, 
doğruluk 

'a. 70, 80, 82, 106, 124, 593, 597 
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[=7] 

'adü < Ar. i. düşman, yağı, hasım 
'a.+ya 41 

[=1] 

aferin < Far. çok yaşa, bravo 
â. 178, 178 
â. +(kılmak) 717 
[=3] 

âfitâb < Far. i. güneş 
â. 708,711 
â.+idi 715 
[=3] 

'afV < Ar. i. suçunu bağışlama, af 
'a. +(etmek) 104, 1001 
'a. +(eylemek) 668 
'a. +( kılmak) 670, 673, 1003 
[=6] 

ağ- f. çıkmak, yükselmek 
a.-dı 182 
[=1] 

ağaç bir kilometre kadar olan bir 
uzunluk, (ölçüsü) 
a. 695, 833 
[=2] 

agâh < Far. sıf. bilgili, haberdar, haberli 
â. 73,79,392,411,589 
[=5] 

âğâz < Far. i. başlama 

â. +(eylemek) 131 

[=1] 

ağız i. 

I. girilecek veya geçilecek bir yerin 
giriş, çıkış yeri 
a.+ı (1)770 
a.+ın 858 
a.+ına 709 
a.+ında 698 


[=6] 

II. yüzde, avurtlarla iki çene arasında, 
ses çıkarmaya, soluk alıp vermeye 
ve besinleri içine almayayarayan 
boşluk 

a.+ına 495, 650 

ağla- f. ağlamak işi 

a.-dı 634, 665,815,909, 946 
a.-r 284, 320, 645,904 
a.-rum 468 
[=10] 

ağlamah < i. üzüntü, acı, sevinç, 

pişmanlık, aldanma vb.’nin 
etkisiyle göz yaşı dökmek 
a.+dan 358 

[=1] 

ağlaş- f. ağlaşmak işi 
a.-dılar 353 
[=1] 

âh ünl. Kullanıldığı yere ve sesin 
tonuna göre maddî veya manevî 
acı, ıztırap, pişmanlık, esef, 
acıma, özlem, yanıp yalıkma, 
yeis, ümitsizlik vs. duyguları 
ifade eder. 

â. 159, 160, 423, 851 
â. +(2)ı 764 
â. +(âh almak) 398 
â. +(âh eylemek) 158, 763 
â. +(eylemek) 579 
â. +( kılmak) 444, 839 
â.+ı (1) 764 
â.+ından 291 
â.+ını 350, 763 
â.+ile 350, 359 
â.+la 998 
[=18] 
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ahbab < Ar. i. dost, yâren 

a.+dan (ğuşşa-yı ahbâb) 49 
[=1] 

ahbâr < Ar. i. haber’ in c. ortada dönen 
söylentiler, haberler 
a. 84, 142 
[=2] 

'ahd < Ar. i. and, yemin 
'a.+e 258 

[=1] 

âhen < Far. i. demir 
a. 931 
[=1] 

âheng < Far. i. uyum, âhenk 
â. 51 

â.+i(âheng-i ceng) 508 

â.+imüz 545 

[=3] 

âhir < Ar. i. biten, sonra gelen 

â. 192, 245,289,410, 443, 842 
a.+i 286 

[=7] 

âhiret < Ar. i. ahiret, öbür dünya 
â.+de 989 
[=1] 

ahiz < Ar. i. alma, alış 
a. +(etmek) 287 

[=1] 

Ahmed < Ar. i. Hz. Muhammed 
a. 30 
a.+ün 18 
[=2] 

Ahmedi < Ar. i. Tebrizli Ahmedî 
a. 107 

a.+çün47, 168 
[=3] 


ahsen < Ar. sıf. daha güzel, daha 
yakışıklı, pek güzel 
a. +(eylemek) 153 
a.+i (ahsen-i kışsa) 152 
[=2] 

ahşam < i. akşam 
a. 343 
[=1] 

ahvâl < Ar. i. hâl’ in c. haller, durumlar 
a.+ini 116 
a.+i (1)488 
a.+i (2) 502, 595 
a.+i (ahvâl -i meşâyih) 85 
a.+i (ahvâl -i selâtîn) 86 
a.+imüz 346 

a.+in (kışşa-i ahvâlin) 625 
a.+ini 429, 436, 467, 474,512, 
766 
[=14] 

ak- f. bulunduğu yerden daha alçak 
bir yere doğru gitmek, yukarıdan 
aşağıya doğru düşmek 
a. -ardı 60 
a.-dı 281 
[=2] 

akarsu < i. yeryüzünde ve yeraltında 
belirli bir yatak içinde, eğim 
boyuna sürekli veya zaman 
zaman akan su 
a. 71 
[=1] 

'akd < Ar. i. akit, bağlama 
'a. 941 

'a. +(etmek) 862 
'a.+ımuz 874 
'a.+ini 862 
[=4] 
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'akıbet < Ar. i. nihayet, son 
'a. 269, 609, 841 
[=3] 

'âkil < Ar. i. akıllı, aklı başında 
'a. 514 
'a. 551 
[=2] 

Akkoyunlu i. Akkoyunlulara mensup 
a.+dan 101 
[=1] 

'akl < Ar. i. düşünme, anlama, 
kavrama ve davranışlarını 
ayarlama melekesi, akıl 
'a. 491 

'a.+ı (1)445, 495, 839 
[=4] 

âl < Ar. i. sülâle, boy, hânedan 
â.+ine 46 

[=1] 

al- f. herhangi bir şeyi tutup 

yerinden ayırarak elinde veya 
yanında bulundurmak 
a. 170,532, 652,710, 852, 862, 

918 

a. -a 522, 948 
a.-am 398, 505, 533 
a.-amaz 750 
a. -an 296, 550 
a.-ayum 555 

a.-dı 186,357, 558,626, 778, 

919 

a.-dılar 255,319, 541,549 
a.-gıl 160 
a.-ıncak 91 

a.-mış 135,208,797,817 
a.-mış ıdı 879 
a. -ur 810 


a.-uram 523 
a.-urdı 1 14 
a. -urken 546, 548 
a. -ursa 799 
[=39] 

■ Deyimler ve deyim gibi 
kullanılan ifadeler 
a.- (himmet almak) 184 
a. -a (haz almak) 193 
a.-am (âh almak) 398 
a.-dılar (bi'at almak) 340 
a. -ur (heybet almak) 707 

a.-mışdı (hayl almışdı) 65 
[=6] 

'âlâm <Ar. i. işaretler 

'alâmü’l-ğuyüb gaybların 

işaretleri 

'a. 595 

[=1] 

alçak i. bile bile en kötü, en ahlâksızca 
davranışlarda bulunan, nâmert, 
hâin, rezil 
a. 523, 548 
[=2] 

alda- f. aldatmak, kandırmak, oyun 
etmek 

a.-yuban 255 
[=1] 

'âlem < Ar. i. bütün dünya, cihan, evren 
'a. 7,61,200,335,614, 748, 

749, 779, 801 

'a. +(halk-ı 'âlem) 712, 715 

a.+de 50, 80, 217, 300, 451, 599, 

694, 739, 785 

'â.+e 8, 126, 185 

'â.+i (1)307 

'â.+i (2) 42, 587, 654 
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'â.+i ('âlem-i tevhid) 622 
'â.+ler 568 
'â.+lere 570 

'â.+ün 18, 554, 675, 800 
[=34] 

alın i. mec. kader, yazgı, mukadderat 
'a.+ında 176 
[=1] 

'âli < Ar. sıf. yüce, yüksek 
'â. 333,489, 632 
'â. +(divân-ı 'âli) 694 
'â.+leri 299 
[=5] 

'âli -nazar < Ar. i. yüksek görüşlü 
a. 132 
[=1] 

'âlim < Ar. sıf. bilen, bilgili, bilgiç 
'â. 43, 155,740 
[=3] 

Allah < Ar. i. kâinatın yaratıcısı olan 
mutlak varlık, Tanrı 
a. 381, 388 
a.+ile 1 
a.+u 624 
[=4] 

alma- f. kabul etmeme 
a.-yınca 175 
a.-yıncak 534 
a.-z 534 
a.-z isen 532 
a.-zlar 336 
[=5] 

alt i. bir şeyin yere bakan yüzü 
a.+ında 719 
[=1] 

altı sıf. sayı sıfatı, altı 
a. 208, 220 


[=2] 

altın i. kolay eriyen, yüksek değerli, 
paslanmaz element 
a. 936 

[=1] 

’amm < Ar. sıf. umumi, genel, herkese 
ait 

â. 439 

[=1] 

'amel < Ar. i. bir maksatla yapılan iş 
'a. 201,619, 985 
[=3] 

'âmile <Ar. i. sebep 
'â. 999 

[=1] 

'amü <Ar. ünl. topluluğa hitap için 
kullanılır 

'a. 149, 562,588, 596,714, 756, 
971,994 
[= 8 ] 

ana < i. anne 

a. 43, 635 
a.+dan 208 
a.+sı 632, 634 
[=5] 

ana < zm. ol zamirinin yönelme hâli ona 
a. 27,57,57, 63,73, 112, 153, 
157, 159, 200, 251,253,254, 
294, 308, 309, 332, 378, 382, 
421,442, 466, 490, 496,513, 
531,564,595,601,605,627, 
649, 724, 727, 740, 761,780, 
813, 827, 828, 870, 872, 874, 
882, 893, 897, 898, 899, 900, 
901,909,913,914,914,915, 
926, 940, 945, 952, 966, 974, 

992 
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[=62] 

'anâsır < Ar. i. unsurlar, elemanlar 
'a.+dan 4 

[=1] 

'anber < Ar. i. güzel koku, anber 
'a.+den 708 
[=1] 

'anberçe < Ar.+Far. i. anber konulan 
kutu 
'a. 859 
[=1] 

anca < e. o kadar, öyle 

a. 357, 359, 989, 990 

[=4] 

ancah < zf. ancak, yalnız, sadece 
a. 398 

[=1] 

anda zm. ol zamirinin bulunma hâli, 
onda 

a. 11,29,92,93,94,148,191, 
205,397, 471,499, 552, 561, 
616, 701,726, 746, 827, 892, 
926, 929, 932, 932, 993 
[=24] 

andan ol zamirinin çıkma hâli, ondan 
a. 68, 114, 126, 181, 193,206, 
207, 279, 286, 335, 339, 404, 
415,420, 440, 443,623,700, 
741,868,959, 961,997 
[=23] 

'andelib < Ar. i. bülbül 
'a. 623 
[=1] 

anı < zm. ol zamirinin yükleme hâli 

a. 5,5, 114, 153, 193,213,216, 
246, 252, 345, 348, 348, 362, 
371,372,373,387,415,416, 


417,515,517,584, 599, 604, 
610, 628,769, 808, 838, 895, 
902, 965 
[=33] 

'ankarib <Ar. yakında 
'a. 142 
[=1] 

anla- f. bir şeyin ne demek olduğunu , 
neye işaret ettiğini kavramak 
a.-mışdı 811 
a. -ya 552 
a.-yınca 280 

[=3] 

anlar zm. ol zamirinin çoğul hâli, onlar 
a. 136, 222, 233, 364, 482, 546 
a.+a 120, 234, 241, 585, 834 
a.+ı 344, 483, 483, 484, 507, 682 
a.+ıla 884 
a.+ın ila 96 
a.+un çün 34 
[=20] 

anun zm. ol zamirinin ilgi hâli, onun 

a. 20, 62, 98, 141,244, 290, 291, 
303, 305, 326, 329, 370, 405, 
452, 456,516, 529,560, 764, 
767, 797, 798, 802,817, 826, 
894,916, 970 
a.+çün 36, 690, 977 
a.+ıla 352 

a.+içün 472, 540, 541, 549, 586, 
601,615,617, 743,746, 762, 
1000 
a.+la 202 
[=45] 

apar- f. aparmak işi 
a. -a 250 
a.-alum 246 
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[=2] 

aparmak i. götürmek, alıp götürmek 
a.+ içün (aparmağiçün) 934 
[=1] 

ar- f. yorulmak, yorgun düşmek 
a.-mışdı 367 
[=1] 

ara i. iki şeyi birbirine bağlayan 
veya birbirinden ayıran sınır, 
boşluk, açıklık 
a. 655 
a.+da 994 
a.+dan 608, 662 
a.+sında 773 
[=5] 

ârâm < Far. i. rahatlık, rahat etme, 
durma, dinlenme 
â.+ı (ârâm-ı can) 569 
[=1] 

Araz i. Araş Nehri 
a. 124 
[=1] 

'arız < Ar. sıf. tabiî ve aslından 

olmayıp, sonradan belirip ortaya 

çıkmış; sonradan olan, gelip 

yapışan 

'â.+ından 850 

'â.+unda 980 

[=2] 

'arş < Ar. i. gökyüzünün dokuzuncu katı 
'a. 174 
[=1] 

arşın < 68 cm’lik bir uzunluk ölçüsü 
birimi 
a. 327, 925 
[=2] 

arz < Ar. i. yeryüzü, dünya 


a. +( hâlık-ı arz) 172 

'arz < Ar. i. sunma, takdim, sunuş, 
bir büyüğe bir şeyi hürmetle 
vermek 

'a.+ı ('arz-ı hâl) 525 
'a.+ı ('arz-ı melâhat) 55 
'a.+ı ('arz-ı niyazın) 311 
[=4] 

ârzü < Far. sıf. istek, heves 
â.+sın 474 
[=1] 

âşâr < izler, işaretler, eserler 
a. 12 
[=1] 

aşhâb < Ar. i. sahibin e. Hz. 
Muhammed’in seçkin 
arkadaşları, ashabın ileri 
gelenleri 
a. 34 
a.+a 31 
a.+ı (1) 706 
a.+un 28 
[=4] 

'âsi < Ar. sıf. isyan eden, karşı gelen 
'â. 646,944 
[=2] 

aşl < Ar. i. bir şeyin kendisi, asıl, kök 
a.+ı 221 

a.+ı (1) 322, 459, 801 
a.+ı (2)531 

a.+ı (aşl-ı maksûda) 168 

a.+ı (aşl-ı peri) 518 

a.+ıla 191 

a.+ımuz 501 

a.+ını 802 

a.+um 505 

a.+umuz 531 
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a.+un 504 
a.+unuz 530 
[=14] 

aslan < i. kedigillerden, erkekleri 

yeleli, yırtıcı, Afrika’da yaşayan 
uzunluğu 160 cm, kuyruğu 70 
cm ve ucu püsküllü, çok koyu 
sarı renkli güçlü bir memeli türü, 
arslan 

■ mec. ani. aslan gibi cesur ve 
güçlü 
a.+ları 298 
[=1] 

aşul- f. bir yere tutunup sarkmak 
a. -ur 328 

[=1] 

asuman < Far. i. ggökyüzü, sema, sipihr, 
felek 

â. 493, 640 

â. +( kazâ-yı asuman ) 662 

[=3] 

aşağa zf. aşağı 
a. 646 

[=1] 

'âşık < Ar. i. ve sıf. bir şeye veya 
birine karşı aşırı sevgi duyan 
kimse, tutkun 
'â. 157,592 
'â.+ı 723 

'â.+ı ('âşık-ı ma'şük) 149 
[=4] 

aşikâr < Fars. sıf. açık, meydanda, 
belli, zahir, ayan 
â. 11,910 
â. +(kılmak) 904 
[=3] 

âşinâ < Far. sıf. tanıdık, bildik 


a. +(aşina olmak) 618 

[=1] 

at i. binme, yük çekme ve taşıma 

hizmetlerinde kullanılan, Orta 
Asya menşeli, tek tırnaklı, 
memeli hayvan 
a. 217, 936 
a.+ına 129 
[=3] 

at i. isim 

a.+ımı 289 
[=1] 

at- f. bir şeyi bir hedefe veya bir 
tarafa doğru fırlatmak 
a. -ardı 884 
a.-dılar 544 

a.-dılar (ok atmak) 268 

a.-ub 507 

[=4] 

ata < i. cet, dede, büyük baba ve 

aynı soydan daha önce yaşamış 
olan kimse 

a. 210, 221,223,229, 237, 245, 
338,346, 682,812, 877, 937, 
1000 

a.+dan 638 
a.+larına 341 
a.+larınun 244 

a.+sı 228,241, 812, 813, 818, 
819, 825 
a.+sı çün 329 
a.+sına 819 

a.+sından 98, 213, 591, 793 
a.+sını 22 
a.+sınun 578 

[=31] 
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'ata < Ar. i. cömertçe verme, ihsan, 
bağış 

'a.+lar 677 

[=1] 

âteş < Far. i. ateş, od, hararet, kızgınlık 
â. +(düşmek) 712 
â.+den 12 

â.+i (âteş-i Nemrüd) 306 
[=3] 

atlan- f. atlamak işi yapılmak 
a. -a 696 

[=1] 

atlu < sıf. ve i. ata binmiş olan, süvari 
a. 832 

[=1] 

av i. karada, denizde, gölde veya 
akarsularda evcil olmayan 
hayvanları vurma veya yakalama 
işi 

a.+a 347, 364 
[=2] 

âvâre < Far. i. aylak, işsiz güçsüz, 
başıboş 

■ mec. ani. bilgisiz, habersiz 
â.+ler 765 
[=1] 

avla- f. bir avı diri veya ölü olarak ele 
geçinnek 
a.-dılar 365 
[=1] 

'avrat < Ar. i. kadın 

'a. 208,697,912 
'a.+larun 594 
[=4] 

Ay < i. yer yuvarlağının uydusu olan 
gök cismi, kamer 
a. 231 


[=1] 

ayak < i. ayak 
a. 659 

a.+a (ayağa) 348, 703, 876, 914 

a.+ın (ayağın) 30, 33, 34, 369 

a.+ına (ayağına) 676 

a.+ına (ayağına) (gelmek) 669 

a.+ını (ayağını) 27, 29 

a.+um (ayağum) 395 

[=14] 

'ayân < Ar. sıf. âşikâr, belli, herkesin 
bilebileceği ve görebileceği 
'a. 13,32, 198,235,473 

[=5] 

ayâr <Far. i. hesap, hesaplama 
a. 250 
[=1] 

âyât < Ar. i. âyet’in c. âyetler 

â. +( câmi'-i esrâr-ı âyât) 25 

[=1] 

âyet < Ar. i. Kur’ân-ı Kerim 

surelerinde bulunan cümlelerin 
her biri 
â. 623 

[=1] 

'ayıblu < Ar. sıf. kusurlu 
'a. 529 
[=1] 

ayır- f. birbirinden uzaklaştırma 
a.-amazlar 213 
a.-ayum 583 
a.-dı 705 
[=3] 

âyine < Far. i. ayna 
â. 564, 564 
[=2] 
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aylandur- f. dolaştırmak, çevrede 
gezdirmek 
a.-lardı 658 
[=1] 

'ayn < Ar. i. göz; göz yummak, 

aldırmamak, görmemezlikten 
gelmek 

'a.+ı ('ayn-ı nefes) 134 

[=1] 

'ayn’ül-yakin < Ar. i. kesin bilgi; kendi 
gözüyle görme 
'a. 14, 824 
[=2] 

ayrılma- f. bir yerden, bir kimseden, bir 
şeyden uzaklaşmamak 
a.-mış 591 
[=1] 

aynı sıf. ayrı, başka 
a. 840 
[=1] 

ayruk e. Başka, diğer, gayri, maada, 
artık, bundan sonra, bir daha 
a. 90,313 
[=2] 

ayrulığ i. ayrılık 
a. 656 
[=1] 

az sıf. miktarı, derecesi ve niteliği 
belli bir ölünün altında bulunan, 
çok olmayan 

a. 24,535,541,549, 856, 946 
[=6] 

a'zâ < Ar.i. üyeler, organlar, parçalar 
a.+sın ('ışk-ı a'zâ) 817 
[=1] 

âzâd < Far. i. özgür, serbest 
â.+ları 300, 612 


[=2] 

azade < Far. i. özgür, kurtulmuş 
â.+ler 92, 530 
[=2] 

Âzer-bâycân < Far. i. Azerbaycan 

â.+a (mülk-i Âzer-bâycân) 67 

[=1] 

— > Âzer-bicân 

Âzer-bicân < Far. i. Azerbaycan 
â. 89 
[=1] 

— > Âzer-bâycân 

'aziz < Ar. i. değerli, saygıdeğer, 
sayın, sevgili 

'a. 674, 753, 780, 782, 837, 853, 

856, 861, 863, 867 

'a.+e 312, 829, 852 

'a.+i 653 

'a.+i (2) 182 

'a.+le 834 

'a.+ün 1 1 

[=17] 

'azm <Ar. i. azim, niyet 
'a. +(etmek) 487 
'a. +(kılmak) 138 
[=2] 

Azrâ’ıl <Ar. i. Azrail 
a. 451,455 
a.+den 453 
[=3] 
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-B- 


ba < Far. e. ile, birlikte 

b.+ı (bâ-lutf-ı şerm) 671 
[=1] 

bâ-sim gümüşle 
b. 852 
[=1] 

bâ-temiz temizlikle 
b. 649 
[=1] 

bâ-usul usulle 
b. 27 
[=1] 

bâb < Ar. i. kapı 
b. 37 

b.+ı (bâb-ı Hayber) 42 
b.+ı (bâb-ı 'ilm) 45 
b.+ı (bâb-ı zinnüreyn) 44 
b.+ınun (genc-i bâb) 559 
[=5] 

baba i. çocuk sahibi adam 
b. 814, 824 
[=2] 

bâd < Far. i. rüzgar 

b.+ı (bâd-ı ecel) 684 
[=1] 

bâğ < Far. i. bahçe, yeşillik, 
ağaçlık ve çiçeklik yer 
b. 94 

b.+ı (bâğ -ı cennet) 72 
b.+ı (bâğ -ı fırdevs) 558 
b.+ı (bâğ -ı meyhün) 953 
[=4] 

Bağdâd < Far. <Ar. Bağdat 


b.+ı (taht-ı Bağdad-ı drakayn) 62 
[=1] 

bağır < i. göğüs, ciğer, sine 
b.+ı (1)59 

b.+ına (bağrına basmak) 262 
[=2] 

bağla- f. meydana getirmek, teşkil etmek 
b.-dılar 928 
b.-mışlar 704 
b.-r 916 
b.-yan 983 
[=5] 

■ Deyimler ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

b.-dı (bel bağlamak) 946 

bağlat- f. bağlamak işini başkasına 
yaptırmak 
b.-dı 875 
[=1] 

bah- f. bakmak 
b. 383 

b.-a (bilmek) 962 

b.-dı 344, 375, 446, 643, 665, 970 

b.-ub 900 

[=9] 

bahçe < Far. is. Sebze yatiştirilen yer, 
bostan 
b. 94 
[=1] 

bahış- f. iki veya daha çok kimse birbirine 
bakmak 
b. -urlardı 564 
[=1] 

bahr < Ar. i. deniz, okyanus 
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b.+ı (bahr-ı rahmet) 312 
[=1] 

bahş < Ar. i. bahis, konu 

b.+i (dirhem-i bahş) 539 
[=1] 

bahtâyiş ? 

b.+inün 736 
[=1] 

bak- f. gözleri bir şey üzerine 
çevinnek 

b.-dı 960, 961,971 
[=3] 

baki < Ar. sıf. ebedî, dâimi 
b.+sin 437, 773,843 
[=3] 

bana zm. ben zamirinin yönelme hâli 
b. 33,231,236, 266,285, 
286,355,356, 431,447, 466, 
467, 496, 629, 635,638,651, 
813,818, 843,850, 889, 900, 
906, 907, 976 
[=26] 

bari < Far. e. hiç olmazsa, kısacası 
b. 118,791 
[=2] 

baş- f. kucaklamak, vücudun 
ağırlığını verecek biçimde 
ayak tabanını bir yere veya 
bir şeyin üzerine koymak 
b.-dı (bağrına başmak) 262 
b.-uban 278 
[=2] 

baş i. 

I. insan ve hayvan 
bedenlerinin en yukarı kısmı 
olup vücudun beyin, göz, 
kulak, ağız, burun gibi 


organlarının toplandığı en mühim 
kısmı; kafa, ser 
b. 669 
b.+a 878 

b.+dan348, 703, 876, 914 
b.+ına 461, 839 
b.+um 917 
[=9] 

II. başlangıç 

b.+a 148 
b.+dan 148 
b.+ına 623 
[=3] 

başla- f. bir işi yapmak üzere harekete 
geçmek, bir işe girişmek 
b.-dı 128 
b.-mışdı 51 
[=2] 

bâtıl < Ar. i. ve sıf. hak olmayan şey, 
yanlış 
b.+dan 202 
[=1] 

bati n i < Ar. i. iç ile ilgili; iç anlamıyla ilgili 
b. 479 
[=1] 

be-ğarmâni Far. sıf. heyecanlı, hararetli 
b. 463 
[=1] 

ba'zı < Ar. sıf. birtakım, bir kısım 
b. 331,332,415 
b.+lar 577, 586, 606 
[=6] 

be < Far. e. kelime başına getirilerek 
zarflar teşkil eden “ile, için, -e 
kadar, -e göre” anlamında ön ek 
be-ğâyet son derece, pek çok, 
fazlasıyla 
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b. 360, 786 
[=2] 

bed <Far. sıf. fena, kötü, çirkin 
bed-likâ çirkin, suratsız 
b. 821 
[=1] 

bed-mezheb yanlış yol, din 
b.+leri 76 
[=1] 

bedel < Ar. i. karşılık 
b. 201 
[=1] 

beden < Ar. i. gövde, vücut, cisim, 
ten 

b. 125, 135 

b.+ (şemin-beden) 975, 975 
[=4] 

bedin < Far. sıf. daha kötü 
b. +(nik ü bedin) 588 
[=1] 

bedr < Ar. i. 

I. Ay’ın en parlak olduğu hâli, 
dolunay 

b.+i (bedr-i temam) 495, 499, 

702 

[=3] 

II. Bedir 

b.+e (ceng-i Bedr) 41 
[=1] 

beg i. küçük devlet başkanı 
b.+ler 68 
[=1] 

behâ < Far. i. kıymet, değer, paha 
b. 568, 727, 733, 746, 747 
b. +(hüşn-i behâ) 733 
b. +(unnak) 734 
b.+mı 739 


b.+ria 545 
b.+sın 538 

b.+ya 540, 549, 738, 742, 857 
b.+yı 734 
[=16] 

beka < Ar. i. kalıcılık, devamlılık 
b. 821 
[=1] 

bel i. bedenin ortası, kuşak bağlanan 
yeri, göğüs ile karın arası 
b. +(bağlamak) 946 
b.+den 287 
b.+inde 878 
b.+ine 879 
[=4] 

belâ < Ar. i. büyük sıkıntıya ve zarara 
sebep olan olay, âfet, musibet, 
felâket 

b. 372, 586, 672 
b.+dan 677 
b.+lar 971 
[=5] 

beli Ar.> Far. evet 

b. 267, 267, 433, 452 

[=4] 

belki < Ar. zf. olabilir, umulur, bir 
ihtimale göre, muhtemelen 
b. 139, 400 
[=2] 

bellü sıf. anlaşılacak ve görülecek şekilde 
açık olan, meydanda 
b. 915 
[=1] 

belvâ <Ar. i. acı, keder, sıkıntı 
b. +(kılmak) 428 
[=1] 

ben zm. tekil birinci şahsı gösterir 
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b. 116, 118, 130, 229, 238, 
250, 295,301,307,354,389, 
410,412,415,418,421, 566, 
743,747, 804, 865,890,916, 
942 

b.+dahı 36, 310 
b.+den 263, 288 
b.+em 387 

b.+i (2)302, 308,310, 668, 
804 

b.+üm 739, 905,918 
b.+üm çün 852 
b.+üm ile 290, 984 
[=40] 

be-nâm < Far. sıf. ünlü, meşhur 
b. 91 

b.+ı (be-nâm-ı girdigâr) 172 
[=2] 

bend < Far. i. bağ, bağlama 
b. 916, 979 
b. +(eylemek) 510 
b.+e 723,941 
b.+i (1)939 

b.+in (tümen-i bend) 941 
[=7] 

bende < Far. i. kul, köle 

b. 817, 817, 859, 931, 1002 
b. +(olmak) 602 
b.+den (tabiın-i bende) 46 
b.+i (bende-i halk) 637 
b.+i 578 
b.+lerün 594 
[=10] 

beni < Ar. i. oğullar 
b. 232 
[=1] 

benl-âdem insanlar, insanoğlu 


b.+den 501 
b.+dür 505 
[=2] 

ber < Far. ön ek. Arapça ve Farsça 

kelimelerin başına gelerek sıfat 
ve zarflar yapar; Türkçedeki “-de” 
ekiyle “üzeri, üzere, üzerine, 
üzerinde” vb.’nin karşılığıdır, 
ber-aver < Far. i. yerine getiren 
b. 947 
[=1] 

ber-karâr aynı durumda, aynı kararda 
b. 69 
[=1] 

berâber< Far. zf. birlikte bulunan, bir 
arada, müsâvî 
b. 939 
[=1] 

berât <Ar. i. rütbe, nişan ve imtiyaz 
verildiğini bildiren ferman 
b. +( vermek) 2 
b.+ı (berât+ı kullığ) 560 
[=2] 

berd < Ar. i. soğuk 
b.+en 306 
[=1] 

berg < Far. i. yaprak 

b.+i (berg-i neva) 57 
[=1] 

beri < Ar. sıf. salim, kurtulmuş, temiz 
b. 252 
[=1] 

berü e. beri, iki uzaklıktan daha yakın 
olanı, daha yakın 
b. 58,418,420, 777, 846, 938 
[=6] 

bes < Far. i. ve sıf. yeterli, kâfi, çok 
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b. 336 

b.+mi 399, 400, 408, 422 
[=5] 

beş < sıf. sayı sıfat, beş 
b. 147 
[=1] 

beşaret < Ar. i. müjde, iyi haber 
b. 183 
[=1] 

beşer < Ar. i. insan 

b. 176, 500, 504 
b.+dür 501 
[=4] 

beşir < Ar. i. müjdeci 
b. 183 
[=1] 

Beşir < Ar. i. Beşir 

b. 491,492, 493 
[=3] 

beter < Far. i. beter, daha kötü, 
şiddetli 
b. 939 

b. +(kılmak) 293 
[=2] 

bey’ < Ar. i. satış, satma 
b. 541 
b.+a 861 

b.+ı (2) 777, 778, 853 
b.+ıla 862 
b.+ın 766 
[=7] 

beyân < Ar. i. açıklama, ifade etme, 
dile getirme 

b. 48,230, 271,718, 851 
b. +(etmek) 48, 168,410 
b. +(eylemek) 198, 850 
b. +(kılmak) 32 


b.+ına 109 
[= 12 ] 

beyt < Ar. i. iki dizlik nazım birimi 
b.+dür 147 
b.+i (2) 605 
[=2] 

beytü’l-hazen < Ar. i. hüzünler evi 
b.+den 184 
b.+de 462 
[=2] 

bezirgan <Far. i. tüccar 
b. 489 
b.+dı 333 
[=2] 

bınar i. pınar 
b. 284 
[=1] 

bl < Far. ön ek. Arapça ve Farsça 
kelimelerin başına gelen ve 
dilimizdeki “-siz, -mez” eklerinin 
anlamını karşılayan ön ek. 

bı-çâr çaresiz, zavallı 
b. 417 
[=1] 

bi-çâre çaresiz, zavallı 
b. 436 
b.+den 118 
b.+ler 765 
b.+ye 394, 396 
[=5] 

bi-devâ ilaçsız, çaresiz 
b. 164 
[=1] 

bı-dirîğ esirgenmeden bol bol verilen 
b. 656 
[=1] 

bî-edeb edebsiz 
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b. 521 
[=1] 

bi-elem dertsiz, tasasız, 
b. 124 
[=1] 

bi-emân amansız 
b. 321 
[=1] 

bl-ğam gamsız, kedersiz 
b. 136 
[=1] 

bî-gümân kuşkusuz, şüphesiz 
b. 482, 534, 738, 924 

[=4] 

bi-günâh günahsız 
b. 579, 585 
[=2] 

bi-haber habersiz, vurdumduymaz 
b. 445 
[=1] 

bi-hayâ arsız, terbiyesiz, utanmaz, 
hayâsız 
b. 761 
[=1] 

bi-hesâb hesapsız, sayısız, çok 
b. 161 
[=1] 

bi-hüner hünersiz, becerisiz 
b. 647 
[=1] 

bi-ihtiyar elinde olmadan, gayri 
ihtiyâri 

b. 638, 644, 902 
[=3] 

bî-karar kararsız, yerinde duramayan, 
rahatsız, huzursuz 
b. 11,479, 645,897,911 


b. +(olmak) 775 
[=6] 

bi-kes kimsesiz 
b. 792 
[=1] 

bl-kll ü kâl dedikodusuz, dedikodu 
olmadan 
b. 827 
[=1] 

bi-kıyas kıyas kabul etmez, ölçüsüz, çok 
b. 217, 335 
[=2] 

bi-mecâl mecalsiz, halsiz, dermansız 
b. 844, 996 
[=2] 

bl-mişâl benzersiz 
b. 968 
[=1] 

bl-murad istemeden, isteksizce, gönülsüzce 
b. 449, 943 
[=2] 

bl-naşıb nasipsiz, kısmetsiz 
b. 792 
[=1] 

bi-nazir benzersiz, eşsiz 
b. 491 
[=1] 

bi-nevâ nasipsiz, zavallı, çaresiz, mahrum 
b. +( ğarib-i bi-nevâ) 116 
b. +(kılmak) 159 
[=2] 

bl-nikâb peçesiz, 
b. 37, 447 
[=2] 

bı-sebeb sebebsiz, boş yere 
b. 263, 793 
[=2] 
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bl-sürağ <Far. sıf. kusursuz 
b. 730 
[=1] 

bl-şümâr sayısız, çok fazla 
b. 866 
[=1] 

bi-tevekkül tevekkül olmadan, 
tevekkülsüz 
b. 950, 965 
[=2] 

bî-yâr kimsesiz, yarensiz 
b. 792 
[=1] 

bî-zevâl zevalsiz, sonu olmayan 
b. 434, 982 
[=2] 

bi < Ar. ön ek. Başına eklendiği 
kelimeyi “e” haline getirir. 
“İle, için” mânalarını vererek 
Farsçadaki “be” edatıyla aynı 
vazifeyi görür. 

bi-emr < Ar. emirle 

b.+i (bi-emr-i müste'ân) 427 
[=1] 

bi-hakk doğrulukla, hakla 
b.+ı 457 
[=1] 

bi-hakkı Rabbü’l-'âlemin (Arapça 
ibâre) âlemlerin Rabb’inin 
ha kk ı için 
b. 824 
[=1] 

bi-küll tamamiyle, tamamen 
b.+i 804 
[=1] 

bi-nazm nazım ile, 
b. 114 


[=1] 
bi-su su ile 

b.+yı 493 
[=1] 

bi'at < Ar. i. bağlılığını, itimadını 
bildirmek 
b. +(almak) 340 
[=1] 

bid'at < Ar. i. sonradan meydana çıkan 
şey, Hz. Muhammed zamanından 
sonra dinde meydana çıkan şey 
b. +(ehl-i bid'at) 76 
[=1] 

bi’l-'aceb <Ar. acayip bir biçimde, tuhafça 
b. 958 
[=1] 

bil- f. bir şey hakkında bilgisi, malumatı 
olmak 

b. 13,235,374,386, 471,481,915, 
995 

b.- (yakin bilmek) 386, 391 
b.-di 551, 553, 559, 844, 853, 940, 
944, 964 

b. -diler 243,549,716 
b.-düm 447 
b.-e 598 

b.-eler 605, 690, 749 
b.-em 791 
b.-emez 903 
b.-esin 363, 573 
b. -esince 26, 127 
b.-eyüm 410 
b.-gil 132,412,477 
b.-mekdür 617 
b.-men 468 

b.-mez (baha bilmek) 962 
b.-mez (ete bilmek) 750 
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b.-mişem 421 
b.-mişidi 223 
b. -inişsin 850 
b.-sün 439 
b.-üb 467 
b.-übdür 980 
b.-ür 461, 518, 629, 828 
b. -ürdi 490, 811 
b.-üridi 898, 902 
b.-üridün 616 
b. -ürsin 248,295,437, 773 
b.-ürsiz 766, 766 
b.-ürüz 349 
[=62] 

bilâd < Ar. i. beldeler, şehirler 
b.+ı (bilâd-ı Şam) 414 
[=1] 

bildir- f. bilinir duruma koymak, 
açıklamak 
b. -elüm 275, 513 
[=2] 

— >bildür- 

bildür- f. bilinir duruma koymak, 
açıklamak 
b.-e 595 
b.-eydi 467 
b.-ün 286 
b.-ür 856 
[=4] 

— »bildir- 

bile e. birlikte, beraber 

b. 226, 621,823,830, 834, 

935, 936 

[=7] 

bilme- f. bilememe durumu, 
bilmezlik 
b.-di 445 


b.-dün 571 
b.-miş 594 
b.-mişdi 593 
b.-ye 1 12 
b.-z 461 
b.-zdi 588 
b.-zeın 497 
b.-zidi 589 
b.-züz 512 
[=10] 

bilmek i. bir şey hakkında bilisi olmak 
b. 617, 806 
[=2] 

bim < Far. i. korku, havf 
b. 103 
[=1] 

bin < Ar. i. İbn kelimesinin kısaltılmış 
şekli olup Arap dili kuralına göre 
yapılan isimlerde, bir kimsenin 
kimin oğlu olduğunu göstermek 
üzere, soyadı yerine geçen baba 
adıyla oğul adı arasına getirilir, 
b. 782 
[=1] 

bin sıf. sayı sıfatı, bin 

b. 46, 107, 134, 147,216,219, 220, 
372, 702, 723, 728, 728, 728, 728, 
729, 729, 729, 729, 730, 730, 730, 
731, 731, 731, 732, 732, 732, 733, 
733, 832, 859, 859, 860, 935 
b.+de 108, 734 
[=36] 

bin- f. binek hayvanı için kullanmak, 
yönetmeki sünnek 
b.-di 129, 682, 937 
[=3] 

bindir- f. binmesini sağlamak 
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b. -diler 631 
[=1] 

bir i. ve sıf. 

I. sayıların ilkinin adı 

b. 26, 27,67,108, 175, 198, 
205,208,209,212, 226, 231, 
272, 287, 287, 332, 332, 369, 
591,665,695,734, 736, 925, 
833, 873 

II. herhangi bir 

b. 11,49, 66, 119, 125, 131, 
176, 180, 203,203,204,212, 
225, 246, 262, 264, 279, 282, 
289, 290,319, 323,333,334, 
335,341,342,361,365,366, 
382, 470, 471,473,489, 499, 
503, 521, 522, 527, 529, 555, 
561,563,577,577, 578,578, 
578,595,607, 628,631,631, 
632, 638, 640, 645, 648, 654, 
661,663,664, 689, 694, 702, 
757, 785, 785, 785, 785, 786, 
789, 790, 792, 798, 808, 821, 
823, 825, 826, 836, 838, 839, 
858, 874, 878, 879, 880, 891, 
912,915,920, 927, 928,953, 
959, 963, 968, 984, 988, 999 
b.+i (2) 543 
b.+i nin 491 
[=130] 

birbiri biri. zm. iki veya daha fazla 
şey yahut kimsenin yerini 
tutar, biri, öteki, yekdiğer 
b.+nden 340, 491, 652, 658, 
756, 939, 958 
b.+ne 835 


b.+yle 3 1 
[=9] 

biri zm. bir kimse, herhangi bir şahıs 
b. 508 
b.+ne 144 
[=2] 

birle e. ile, birlikte, beraber 
b. 30, 604 
[=2] 

biryân < Far. i. kebap 
b. 472 
[=1] 

bitür- f. meydana getinnek, hasıl etmek 
b. 918 

b.-mezsin 108 
[=2] 

biz <zm. çoğul birinci şahsı gösterir 

b. 248,251,252, 252, 258,347, 
348, 349, 389, 392, 423, 426, 510, 
511,520, 546, 734, 989 
b.+de 986 
b.+den 509, 522 

b.+e 180, 245, 246, 349, 388, 393, 

662, 783, 868, 985 

b.+i (2)361 

b.+üm.ile 668 

[=33] 

bol sıf. içine girecek şeyin, 

boyutlarından daha büyük veya 
geniş olan 
b. 877 

[=1] 

bol- f. bulmak 
b.-dı 775 
[=1] 

boyan- f. mec. ani. kana bulanmak, kana 
bürünmek 


109 



b.-mış (kana boyanmak) 160 
[=1] 

boyun i. boyun 

b.+ına 281, 370 
[=2] 

böyle i. böyle 

b. 110,215,227,381,396, 
404, 424, 442, 606, 679, 701, 
789, 793,795,910, 983,998 
b.+dür 220 
[=18] 

bu sıf. en yakında olan kimse 
veya şeyi işaret yoluyla 
belirtir 

b. 8, 17, 19, 32, 42, 48,73, 
103, 104, 106, 109, 116, 120, 
129, 137, 146, 147, 151, 160, 
161, 163, 163, 165, 167, 221, 
233, 240, 249, 256, 259, 259, 
260, 269, 271,280, 291,292, 
293,295,302,310,311,317, 
330, 337, 354, 356, 360, 364, 
369, 376, 382, 382, 383, 387, 
401,407,411,412,413,418, 
419, 420, 421,422, 423,426, 
432, 439, 444, 451,452, 454, 
460, 466, 468, 478, 484, 492, 
502, 509, 511, 513, 518, 519, 
532,533,534, 541,550,554, 
562, 569, 586, 588, 596, 599, 
605,606, 608,609,610,615, 
619, 643,662, 665,665,672, 
674, 677, 678,679, 679,714, 
716, 720, 726, 734, 737, 738, 
738,759, 766, 768,769, 771, 
775, 784, 790, 807, 820, 820, 
823, 827, 830, 856, 857, 857, 


869, 906, 918, 935, 957, 962, 970, 

994 

[=147] 

bu zm. işaret zamiri olarak yerini 

tuttuğu en yakındaki kimse veya 
şeyi gösterir 

b. 32, 36, 149, 162, 162, 202, 374, 
394,396,398,443,481,481,518, 
548, 550, 559, 611, 629, 715, 735, 
787, 801,822, 822, 841,851,901, 
971,987, 999 

b.+dur 45, 217, 235, 237, 374, 477, 
559,613,865,865,905,910 
b.+durur 105 

b.+lar 272, 273, 317, 339, 389, 394, 
399, 408,485,547, 771,934 
b.+lar.dan 224 
b.+lara 204 
b.+larçün 373 

b.+lardan 243, 320, 557, 558, 652 
b.+ları 672, 749 
b.+larun 368, 552 

b.+na 248, 277, 577, 602, 680, 734, 
734, 761,901,910,912, 940, 970 
b.+nda 164, 525, 963 
b.+ndan 255, 336, 636 
b.+ndandur 614 

b.+nı 115, 152, 154,213,232, 257, 

266, 267, 274, 275, 316, 318, 340, 

511,640, 898,986 

b.+mla 400,413 

b.+nlar 227, 267, 293, 519, 673, 

676, 695, 738, 835 

b.+nlarun 223 

b.+nlara 269, 505 

b.+nlardan 210 

b.+nları 506, 707, 861 
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b.+nlarun 837, 837 
b.+nlarunla 525 
b.+nun 316, 512, 616, 694, 
894 

b.+nunla 274, 927 
b.+yıdı 515, 602 
[=135] 

bu’l-hasen Ar. i. güzelik sahibi 
b. 964, 981 
[=2] 

bul- f. bulmak, arayıp bulmak 
b.-a 644 

b.-a (derman bulmak) 432 
b.-an 483 
b.-dı 135, 864 

b.-dılar (muhlis bulmak) 677 

b.-duk 509 

b.-dum 777 

b.-mış ıdı 951 

b.-mışdurur (fena bulmak) 

482 

b.-mışuz 511 
b.-ur 483 
[= 12 ] 

bülâd < Far. i. çelik, polat 
b. 931 
[=1] 

bulın- f. bir yerde mevcut olmak, var 
olmak 
b.-maz 12 
b.-ur 164, 827 
[=3] 

bulma- f. bir şeyi elde etmemek 
b.-mış 950 

b.-mış ('izzet bulmamak) 751 
b.-mışdı 50 
b.-sa 967 


b.-z 908,911 
b.-zdı 894 
[=7] 

bulun- f. hallolmak 
b.-ur 987 
[=1] 

bulut i. atmosferdeki su damlacıkları ve 
buz taneciklerinin görülebilir 
yoğunluk kazanmasıyla oluşan, 
biçimleri, yükseklikleri ve yol 
açtıkları hava olaylarıyla 
birbirinden ayrılan yığınlar 
b.+dan 71 1,715 
[=2] 

bunca e. bu denli, birçok, böyle, böyle bir, 
böylesi 

b. 402, 890, 976 
[=3] 

buncılaym e. bunun gibi, böyle 
b. 448 
[=1] 

bur- f. sarmak 
b.-dı 888 
[=1] 

bura e. buraya 

b.+ya 413 
[=1] 

burhan < Ar. i. kanıt, delil 

b.+ı (burhân-ı hakk) 995 
[=1] 

burun< i. burun 

b.+ı (1)281 
[=1] 

büse< Far. i. öpücük 
b. 958 
[=1] 

büş < Far. i. bir tür lâden 
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b. +(lal-i buş) 876 
[=1] 

buyur- f. bir şeyin yapılmasını kesin 
olarak bildirmek, emretmek 
b.-dı 710 

b.-san (iş buyurmak) 628 
[=2] 

bühtan <Ar. i. iftira 
b. 399 

b. +(etmek) 389 
b. +(eylemek) 393 
b. +(olunmak) 575 
b.+ı (bühtân-ı zür) 408 
b.+ını 594 
[=6] 

bükme- f. kıvırmak 
b.-di 34 
[=1] 

bül'aceb < Ar. i. şaşılacak şey, ilginç 
b. 653 
[=1] 

bülbül < Far. i. güzel öten bir nevi 
kuş, andelib 
b. 52,58, 179 
b.+i (2) 558 
[=4] 

bünyâd < Far. i. asıl, temel, esas 
b. +(eylemek) 920 
b.+ı (1)366 
b.+ını 921 
[=3] 

bürrân < Far. sıf. kesici, keskin 

b.+ıla (tir-i bürrân-ıla ) 656 
[=1] 

Büşri <Ar. i. şahıs ismi 
b. 496 
[=1] 


büşra < Ar. i. müjde 

b.+yı (büşrâ-yı ğulâm) 499 
[=1] 
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-c- 


ca-be-ca < Far. yer yer 
e. 52 
[=1] 

ca’d-mü < Far. i. kıvırcık saçlı 
e. 826 
c.+dur 786 
[=2] 

câhil < Ar. i. ve sıf. bilmeyen, 
bilgisiz, bilmez 
e. 615 
[=1] 

cam < Far. i. cam, şişe, bardak, sırça 
e. 922 

[=1] 

câme < Far. i. elbise, çamaşır 
e. 921 

c.+i (câme-i fahir) 877 
[=2] 

cami' < Ar. i. derleyen, toplayan, 
içine alan 

c.+i (cami' -i esrâr-ı âyât) 25 
[=1] 

câmüs < Far. <Ar. manda, camız 
e. 217 
[=1] 

can < Far. i. insan ve hayvanların 
yaşamasını sağlayan ve 
ölümle bedenden ayrılan 
madde dışı varlık, ruh 
e. 3, 64, 113,212,419,507, 
634, 841,858, 860, 883,905, 
955, 974, 987 
e. +(âdem-i cân) 955 
e. +(ârâm-ı cân) 569 
e. +( cân -ı cân) 794 


e. +(etmek) 4 

e. +(mürğ-ı cân) 684 

e. +( tüti-yi cân) 685 

e. +(Yüsuf-ı cân) 182, 426 

c.+a 288,614, 639 

c.+a (şem-i cân) 133 

c.+dan 762 

c.+ı çün 104 

c.+ı (1)370, 814 

c.+ı (cân -ı cân) 794 

c.+ı (cân -ı cihân) 262, 710, 784 

c.+ı (cân -ı dil) 134, 759, 933 

c.+ıdı 333 

c.+ıla 41, 45, 63, 139,303,414, 
706, 829 

c.+ıla (dil-i cân) 216 
c.+ıla (revân-ı cân.ıla) 829 
c.+ım 500, 918 

c.+ına 97, 228, 516, 712, 723, 886, 
971 

c.+ım 454, 816 
c.+um 405, 845, 917 
c.+uma 422, 956 
[=65] 

cân-dil <Far. i. gönülden, isteyerek 
c.+den 681 

[=1] 

cân-âne <Far. i. sevgili 
c.+i (2) 929 

[=1] 

cânib < Ar. i. taraf, cihet, yan 
c.+den 835 

c.+i (cânib-i Rüm) 119 
[=2] 

câri < Ar. sıf. akan, akıcı, revan 
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c. +(olmak) 183 
[=1] 

câvidân < Far. sıf. kalıcı, sonsuz, 
ebedî 

c. +(genc-i câvidân) 557 
[=1] 

cây < Far. i. yer 

c.+ını 888, 978 
[=2] 

Cebreil < Ar. i. Cebrâil, vahiy meleği 
c. 27, 321,427, 455,463,469 
c. +(kurb-ı Cebreil) 304 
c.+e 450 

c.+i (Cebreil -i emin) 438, 

446 

[=10] 

ced / ceddAr. i. cedd, ata 
c.+i (1) 797 
c.+i (cedd-i Rüm) 62 
c.+inden 798 
c.+ümüz 607 
[=4] 

ced-be-ced Ar. nesiller 
boyunca, soyca sülâlece 
c.+den 99 
[=1] 

cefa <Ar. eziyet, incitme 
c. 288 

c. +(tiğ-ı cefâ) 77 
[=2] 

celâl < Ar. i. büyüklük, rütbe ve 
mevkii 
c. 157 

c. +( kahr-ı celâl) 78 
[=2] 

çelil < Ar. i. ulu, yüce 
c. 302 


c. +(emr-i çelil) 185, 355 
[=3] 

celle < Ar. ünl. Şanı, celâli yüce olsun 
c. 157 
[=1] 

cem' < Ar. i. toplama, bir araya 
toplayarak tertipleme 
c. +(etmek) 144 
c. +(eylemek) 142 
c. +(kılmak) 702 
c. +(olmak) 122, 318 
[=5] 

cemâl < Ar. i. güzellik, yüz güzelliği 
c. 716 

c. +(hüsn-i cemâl) 567 

c. +( lutf-ı cemâl) 78 

c.+e 700 

c.+i (1)848 

c.+i (ceal-i talat) 261 

c.+in (vasf-ı cemal) 847 

[=7] 

cemîl <Ar. sıf. güzel 

c. +(şabr-ı cemil) 355 

[=1] 

ceng < Far. i. savaş, harp, vuruşma 
c. 40, 42, 65 
c. +(âheng-i ceng) 508 
c. +(etmek) 120 
c. +( kılmak) 21 
c.+i (ceng -i Bedr) 41 
c.+in 16 
[= 8 ] 

cennet < Ar. i. imanlı ve iyi kimselerin 
ölümden sonra Allah tarafından 
mükâfat olarak konulacakları ve 
içinde ebediyen yaşayacakları yer 
c. 325 
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c. +(bağ-ı cennet) 72 
[=2] 

cerem< Ar. i. günah, cinâyet, hatâ 
c. 576, 946, 966, 972, 973 
c. +(olmak) 449 
e. +(rivâyâ-yı cerem) 84 
[=7] 

cevâb< Ar. i. bir soruya karşı 
söylenen söz 

e. 438, 477, 803, 899, 996, 
998, 998 
c. +(etmek) 442 
e. +(vermek) 382 
c.+a 413 
[=10] 

cevahir < Ar. i. cevher’in c. cevherler 
c. 876 

[=1] 

çevgân< Far. i. cirit değneği 
c.+ı (çevgân-ı 'üd) 879 

[=1] 

cevher < Ar. < Far. i .mücevher, 
değerli taş 
c.+i (2) 553 

[=1] 

cevlân < Ar. i. dolaşma, gezinmei 
gezinti 

c. +(etmek) 268 
c. +(urmak) 246, 273 
[=3] 

cevr < Ar. i. haksızlık, ezâ, cefâ, 
eziyet, zulüm, sitem 
c. 103,313,586,610,614 
c. +(etmek) 581 
c. +(eylemek) 585 
c.+i (l)ni 639 
c.+i (2) 651 


c.+i (cevr-i zulm) 593 

c.+idi 543 

c.+ini 293 

c.+ün 293 

[=13] 

ceza < Ar. i. karşılık, mukâbil, ivaz 
c. 285, 315 
c. +(kılmak) 374 
c.+lar 276, 283 
c.+yı 381 
[=6] 

cezalık <Ar. + T. i hak görülen ceza 
c.+a (cezâlığa)468 

[=1] 

ciddi < Ar. i. gerçek, ağırbaşlı, önemli 
c. 725 

[=1] 

ciğer < Far. i. ciğer, bağır 
c.+in 20 
[=1] 

cihan < Far. i. dünya, kâinat, âlem 
c. 686, 803, 869, 955 
c. +(cân-ı cihan) 262, 710, 784 
c. +(fahr-i cihan) 29 
c. +( halk -ı cihan) 602 
c. +(hallâk-ı cihan) 3 
c. +( hudâvend -i cihan) 158, 169, 
605, 1003 

c. +(şâh-ı cihan) 26, 93, 140, 784, 
794 

c. +(şehinşâh-ı cihan) 101 
c.+a 19 

c.+da 73,449,619, 952 
c.+dan 454 
[=26] 

cin < Ar. i. cin 
c.+ne 2 
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[=1] 

cins < Ar. i. boy, soy, kavim, kabile 
c.+üm 391 

[=1] 

cism < Far. i. cisim, madde, vücut, 
beden 
c. 326 
c.+e 133 
c.+ini 15 
c.+ümden 387 
[=4] 

cüd < Ar. i. cömertlik 
43 
[=1] 

cüş- f. coşmak, kaynamak 

c.-a (gelmek) 312, 655 

c.-ar 284 

[=3] 

cüda < Far. Sıf. ayrı, ayrılmış, 
ayrılığa düşmüş 
c. 263, 353,463, 638, 652, 
658 

c. +(cüdâ düşmek) 793 
c. +(cüdâ olmak) 741 
c. +(kılmak) 475 
[=9] 

cümle < Ar. i. hep, bütün, tam 

c. 5, 8, 10, 79, 174, 199, 200, 
218,335,397, 487,615,855, 
928 

c.+müz 287 
c.+sin 923 
c.+sinden 481 
[=17] 

cürm < Ar. i. suç, kabahat 
c.+ini 104 
[=1] 


cüvan <Far.<Peh. i. genç, delikanlı, civan 
c. 71,264, 602,678,696, 857 
c.+ı (2)416 
[=7] 

cüz’ < Ar. i. parça, kısım 
c. 173 

[=1] 
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-Ç- 


çağır- f. davet etmek 
ç. 792, 797 
ç.-ur 641 
ç.-ursen 793 
[=4] 

çâh < Far. i. kuyu, çukur 
ç. 487 

ç. +( ka'r-ı çâh) 494 
ç.+a 322, 339, 492 
ç.+ı (2) 490 
[=6] 

çak < Far. i. yırtık, yarık 
ç. 217 

ç. +(eylemek) 15 
[=2] 

çal- f. çalmak, vurmak 
ç.-dı 839 
[=1] 

Çalab < Allah, Tanrı 
ç. 610 

ç. +(hükm-i Çalab) 443 

ç.+dan 327 

[=3] 

çenağ < Far. i. çanak 
ç.+a 287 

[=1] 

çap- f. koşmak, hızlı hareket 
etmek, koşturmak 
ç.-dı 695 
[=1] 

çâr < Far. sıf. dört 
ç. 4, 255,910 
[=3] 


Çare < Far. i. çare, ilaç, deva, tedbir 
ç. 431,894, 911,940, 942 
ç.+si 956, 987 
ç.+sin 864 
[= 8 ] 

çâre-dermân 
ç. 421 
[=1] 

Çarh < Far. i. gökyüzü, felek 
ç.+ı (çarh-ı gaddar) 404 
ç.+ı (çarh-ı nüh) 764 
[=2] 

çek- f. 

I. bir şeyi veya bir kimseyi başka bir yere 

doğru götürmek 
ç.-di 29, 30, 646, 649 

II. sünnek 

ç.-miş 56 

III. dayanmak, katlanmak 

ç.-digi 614 
ç. -diler 360 
ç.-er 448 
ç.-erem 419 
ç.-er idi 324 
ç.-sen 574 

IV. bulunduğu yerden yukarı 
kaldırmak, çıkarmak 
ç.-di 493 

ç. -diler 502 

V. tartmak, ölçmek 

ç.-sen 537 

VI. kapatmak, örtmek 

ç.- 657, 708 
[=16] 
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çekdür- f. bir yerden başka bir yere 
taşıtmak, naklettirmek 
ç. 105 
[=1] 

çekme- f. katlanmamak, maruz 
kalmamak 
ç.-yevüz 989 

[=1] 

çel- f. örtünüp iki ucunu bağlamak 
ç.-miş idi 879 
[=1] 

çemen < Far. i. çayır, yeşillik 
ç.+de 54 

[=1] 

çend < Far. i. kaç, birkaç, bir süre, 
her ne kadar 
ç.+e 817 

[=1] 

çerâğ < Far. i. mum, çıra, kandil 
ç. 170 
[=1] 

çeşm < Far. i. göz 

ç. +(nür-ı çeşm) 240, 667, 
869 

ç.+i (1)641 
ç.+i (çeşm-i harir) 358 
ç.+i (çeşm-i 'inayet) 130 
ç.+i (nür-ı çeşm) 345 
[=7] 

çetr < Far. i. gölgelik, şemsiye, 
çadır 
ç. 730 

ç. +(kılmak) 693 
[=2] 

çevre i. bir şeyin yakını, etrafı, 
dolayı 
ç. 930, 938 


ç.+sinde 933 
[=3] 

çığrış- f. hep birden bağırıp çağırarak 
gürültü etmek 
ç.-ub 658 
ç.-ur 757 
[=2] 

çıh- f. 

I. bir şeyin yukarısına yükselmek 
ç.-dı 327, 494 

II. görünür duruma gelmek 
ç.-dı 715 

III. verilmek, sunulmak 
ç.-dı 720 

IV. tırmanmak 
ç.-dı 748 

V. gitmek, koyulmak 
ç.-dı 832 
ç.-mışidük 520 

[=7] 

çık- f. 

I. kaybetmek, yitirmek 

ç.-a 249 

II. gitmek, koyulmak 

ç.-dı 123 

III. görünür duruma gelmek 

ç.-dı 123,711 
ç.-mış idi 51 

ç.-a (karşu çıkmak) 697, 834 
[=6] 

çoh i. çok, fazla 

ç. 395, 395, 396, 445, 446, 524, 

535, 542, 556, 574, 581, 677, 677, 

946, 946 

—»■çok 

[=15] 

çok i. çok, fazla 
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ç. 25, 74, 97, 130, 138, 138, 143, 
233,244, 276,314,356, 643, 
660, 907 

ç.+ıdı (çoğ-ıdı) 68, 118, 214 
— >çoh 
[=18] 

çökme- f. oturmamak, çömelmemek 
ç.-di 34 
[=1] 

çü < Far. e. çünkü 
ç. 115,381,382 
[=3] 

çün < Far. e. zîrâ, çünkü, mademki 
ç. 134, 187, 187, 188, 197, 221, 
267, 269, 272,305,305,311, 
327,339, 340,360,361,364, 
365, 485, 492, 494, 548, 572, 


575, 626, 633, 646, 666, 695, 
709,716, 724, 739, 740, 744, 
745,755,807,815,817, 831, 
832, 833, 838, 844, 853, 864, 
886, 971 
[=50] 

çünki < Far. e. zira, çünkü 

ç. 133,350,574,711,835,907, 
911,946, 952, 966, 970, 973, 
997 
[=13] 

çünkim < Far. e. çünkü 
ç. 106,910 
[=2] 

çüri- f. yıpranmak 
ç.-yen 981 

[=1] 
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-D/D- 


dad < Far. i. adâlet, hak, doğruluk 
d. 80, 82, 124,597,610,610 
d. +(etmek) 320 
d.+ını 593 
d.+u 610 
d.+un 106, 593 
[=11] 

dâd-ger < Far. i. adâletli, âdil, Tanrı 
d. 144 
[=1] 

dahi e. “fazla olarak, üstelik, daha, 
bile, de” anlamlarına gelen 
kuvvetlendirme sözü 
d. 23,26, 37, 148, 153, 184, 202, 
236, 242, 254, 263,293,314, 
315,379,386,390,392,399, 
408,510,512,513,524, 546, 
581,608,635,636, 728,729, 
730, 739, 787, 992 
[=35] 

dal < Ar. i. delâlet eden, delil olan, 
yol gösteren 
d. 7 

[=1] 

dâme < Ar. i. devamlı, sürekli. 

Arapçada “dâim ve hâki” olsun 
anlamına gelen kelime, 
dilimizde klişeleşmiş dua ve iyi 
dilek cümlelerinde kullanılır, 
d. 932 
[=1] 

dâmen < Far. i. etek 
d.+in 788 
d.+ini 904 


[=2] 

dânâ < Far. i. ve sıf. bilgili, bilen, 
mâlûmatlı 
d. 514 
[=1] 

danla i. şaşkınlıkla 
d. 397 
[=1] 

darb <Ar. i. darp, vurma 
d.+ı (darb-ı harb) 41 
d.+ıla 281,283 
[=3] 

darîr <Ar. i. doğuştan kör 
d. 358 
[=1] 

dâr-keblr < Far. + Ar. i. büyük yer, 
mekân 
d. 691 
[=1] 

dârüT-emân < Ar. i. güvenli yer 
d. 75 
[=1] 

dârü’ş-şifa’ < Ar. i. akıl hastanesi, 
sağlık yurdu 
d. 77 

[=1] 

da'vet < Ar. i. dâvet, çağırma 
d. +(eylemek) 470 
[=1] 

da’vâ < Ar. i. dava, hak arama 
d. 965 

d. +(ehl-i da’vi) 967 
[=2] 
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dâye <Far. i. sütanne, sütnine, dadı, 
bakıcı 

d.+lerine 836 
[=1] 

dâyim < Ar. i. sürekli, devamlı 

d. 69, 88, 97, 100, 329, 543, 889, 
919 
[= 8 ] 

dâyima < Ar. i. sürekli, devamlı 
d. 114 
[=1] 

de- f. sözle anlatma, demek 
d. 793 

d. -di 13, 13,33, 132, 229, 230, 
232, 237, 238, 249, 256, 262, 
265,267, 289, 295,315,345, 
354,376, 402, 403,410,411, 
424, 430, 432, 434, 447, 450, 
452, 456, 459, 464, 465, 469, 
496,501,518,529,533,535, 
554, 556, 566, 569, 582, 603, 
627, 640, 647, 667, 672, 791, 
792, 797, 803, 804, 806, 824, 
825, 845, 846, 865, 865, 866, 
910,914, 940, 977, 978,979, 
980, 981,982, 983,984, 985 
d. -di ki 385 
d.-diçün 401 
d. -diki 765 

d.-di.kim (2) 428, 626 
d. -diler 32, 245, 258, 267, 274, 
346,361,364,374,416,504, 
509,511,531,547, 647,716, 
717, 728,735,758,783,838, 

997 

d.-diyse 854 
d.-düm 139 


d. -dün 744, 801 
d.-gil 458 

d.-miş 332, 475,577,586,617 
d.-mişdi 813 

d.-r 294, 394, 442, 567, 935, 955 
d.-rsin 402 

d.-yü53, 53, 789, 339 

d.-yüben 152, 283 

d.-gil 528,796,813,814,818 

d.-miş 600 

d. -rem 533 

d.-rsen 791 

[=140] 

defin < Ar. i. uzaklaştırma, kovma, 
baştan atma 
d. +(kılmak) 316 
[=1] 

defin < Ar. i. gömme, gömülme 
d. +(eylemek) 279 

[=1] 

defter < Ar. i. yapıştırılarak veya 
dikilerek kitap biçimine 
sokulmuş kâğıt destesi 
d.+i (defter-i 'ışyân) 105 

[=1] 

degme-f. karşılık olmamak 
d. -zem 738 
[=1] 

degül e. değil 

d. 408,422, 841,891 
d.+di 399, 400 
d.+miş 995 
[=7] 

Dehne <Ar. Dehne (yer adı) 
d.+den 90 
d.+ye 90 
[=2] 
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delil < Ar. i. kanıt 

d. +( hür -i delil) 799 
[=1] 

dellâl < Ar. i. dellal, simsar, aracı 

d. 757, 784, 794, 800, 805, 847 
d.+a 803 
d.+ı 846 
[= 8 ] 

delv < Ar. i. kova 

d. 319, 492, 494, 499 
d.+e 493 
d.+i (2) 492 
d.+inün 319 
[=7] 

dem <Far. i. an, vakit, saat 

d. 40, 159, 445,561,665,871, 

891,940, 984 

d. +(unnak) 38 

d.+de 406, 560, 672 

[=13] 

dem-be-dem < Far. i. her an, her 
zaman, sürekli, sık sık 
d. 38 

[=1] 

deme- f. söylememek, anlatmamak 
d. 37, 773,801 
d. -di 44, 531 
d.-gil 232, 234 
d.-mişem 386 
[= 8 ] 

deni < Ar. i. alçak 
d. 570 
[=1] 

der <Far. i. kapı 
d. 939 
[=3] 


der < Far. ön ek -de, içinde; kimi 
kalıplaşmış şekillerin içinde 
bulunur. 

der-dem < Far. i. an içinde, vakitte 
d. 281,644, 802 
[=3] 

der-meyân ortada bulunan 
d. 30 
[=1] 

der-zemân zaman içinde 
d. 123,455,502, 652, 1003 
[=5] 

derd < Far. i. tasa, keder, kaygı 
d. 166,372,419, 842, 896 
d.+e 164, 432, 845 
d.+i (1)261 
d.+i (2) 466 

d.+i (derd-i dil) 864,913 
d.+i (derd-i hicran) 399 
d.+ile 406, 428, 763, 807 
d.+inden 844, 897 
d.+ine 911 
d.+ini 904 
[=21] 

derd-mend < Far. i. dertli, acılı 
d. 979 

d.+e 158, 859, 965 
d.+ei 578 
d.+ler 589 
d.+ün 370 
[=7] 

derd-nâk < Far. i. dertli, acılı, elem 
verici 
d. 181 
[=1] 

derhâl < Far. zf. hemen, o anda, şimdi 
d. 853 
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[=1] 

dermân< Far. i. çare, hâl yolu, çıkış 
yolu, 

d. +(bulmak) 432 
d. +(olmak) 43 1 
d.+ına 894 
d.+um 845 
[=4] 

dervâze < Far. i. kale kapısı, şehir 
kapısı, cümle kapısı 
d. 698, 709 
[=2] 

derviş < Far. i. mâneviyatla gönlü 
zengin olan mütevâzi ve 
kanâatkâr kimse 
d. 471 
[=1] 

dest < Far. i. el 
d.+idi 1002 
[=1] 

dest-bürd < Far. i. zafer, üstünlük, 
kuvvet, kudret 
d. dest-bürd ile 751 
[=1] 

dest-gir < Far. i. muâvenet, arka olma, 
elden tutan, yardımcı 
d. 590 
[=1] 

dest-res < Far. i. güç, kuvvet, kudret 
d.+i 90 
[=1] 

deva <Far. i. ilaç, çâre 
d. 164, 433 
[=2] 

deve is. yük taşıyan, binilen, eti yenen 
büyük hayvan 
d. 217 


d.+ler 657 
[=2] 

devlet < Ar. i. 

I. saltanat, hükümdarlık 

d. 129, 629 
d.+inde 138, 171, 821 
d.+inden 74 
d.+ine 189 
d.+iyle 68 

II. baht, talih 

d. 629 
[= 8 ] 

devrân < Ar. i. devir, felek, zaman, 
dünya 
d. 102 

d.+un (mir- i devrân) 171 
[=2] 

deyyân< Ar. i. tanrı, ödüllendiren veya 
cezalandıran 
d.+ı (deyyân-ı lutf) 150 
[=1] 

dıbâ < Far. i. kalın canfes cinsinden 
ipekli kumaş 
d. 729 

[=1] 

didâr <Far. i. yüz, çehre 
d.+a 308 

[=1] 

dil < Far. i. gönül, kalp 
d. 1,49 
d.+de 169 

d.+den 113, 180, 858 
d.+den (cân-ı dil) 134, 759 
d.+den (cân+ı dil) 933 
d.+den (şıdk-ı dil) 167 
d.+den (süz-ı dil) 155 
d.+e (dile gelmek) 384 
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d.+i (1) 660 

d.+i (dil-i cân) 216 

d.+ile 470, 668 

d.+ince 193 

d.+ine (düşmek) 313 

d.+ini 974 

d.+ler 634, 998 

d.+ler (ehl-i dil) 480, 753 

d.+lerden (derd-i dil) 913 

d.+üm 905 

d.+ünün (derd-i dil) 864 
[=26] 

dil-efgâr gönlü yaralı, kalbi yaralı, âşık 
d. 404 
[=1] 

dil-süz üzücü, gönül yakıcı, yürek 
paralayan 

d.+dur+(kışşa-i dil-süz) 148 
[=1] 

dile- f. birinden bir şeyin yapılmasını 
istemek, arzu etmek, rica etmek 
d. -di 525, 595 
d. -di (şefa'at dilemek) 292 
d. -düğün 814 
d.-gil 440 
d.-mez 903 
d.-r 164, 929, 932 
d.-r-isen 813 
d.-rdi 587 
d. -rem 795 
d.-se 752 
[=13] 

dilsiz < i. konuşamayan, sessiz, ahraz 
d.+idi 899 

[=1] 

dimağ <Ar. i. bilinç, şuur 
d.+ı (1)641 


[=1] 

din <Ar. i. Allah’a inanma ve 
bağlanma, din 

d. 17,39, 69,219,219, 344,359, 
504,550,580,580, 861,960 
d. +( hayâ-yı şer'-ı şehr-i din) 14 
d.+e 21 

d.+i (din-i İslâm) 19 
d.+ine 18 

d.+ler (ehl-i din) 542 
[=18] 

dinle- f. işitmek için kulak vermek, 
birinin sözünü, öğüdünü kabul 
edip gereğince davranmak, itaat 
emek, uymak 

d. 229, 234, 234, 271,489, 963 
d.-diçün 423 
d.-gil 346 
d.-risen 577 
d.-sün 197 
[=10] 

dır <Far. i. geç, uzun süre, uzak 
d. 433, 568, 583 
[=3] 

direm <Far. i. para, dirhem, gümüş 
para 

—♦dirhem 
d. 739 
[=1] 

dirhem <Ar.<Peh. i. gümüş para, direm 
d. 537 
d.+den 536 

d.+i (dirhem-i bahş) 539 
—♦direm 

[=3] 

diriğ <Far. i. korumak, esirgemek 
d.+a 619 
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[=1] 

diş i. diş 

d.+inün 736 
[=1] 

ditire- f. küçük ve hızlı salınım 

hareketleri yapmak, titremek 
d.-rdi 707 
[=1] 

dîv-zâd <Far. i. dev görünümlü, dev gibi 
d. +(düldül-i div-zad) 121 
[=1] 

divân <Ar. i. devlet işlerinin idaresiyle 
alâkalı encümene verilen isim 
d.+ı (divân-ı 'âli) 694 
[=1] 

dlvâr <Far. i. duvar 
d.+a 957 

[=1] 

diyâr <Ar. i. memleket, ülke 
d. +(şehr-i diyâr) 81 
[=1] 

diz i. bacak ile baldır kemiklerinin 
bağlanma yeri 
d.+i (1) 34, 35 
[=2] 

doğma- f. doğmamak 
d.-dı 529 
[=1] 

dost <Far. i. ve sıf. gönüldaş, yakın 
arkadaş, sevilen, güvenilen 
d.+ına 78 

[=1] 

dög- f. vurarak canını acıtmak 
d.-miş.idi 579 
d.-üben 396 
[=2] 

dök- f. akıtmak, düşürmek 


d. -di 409, 462 
[=2] 

dön- f. gidip gelmek 

d. -di 358, 435, 530, 630, 644, 

784, 794, 800, 805 

d.-düm 140 

d.-mek 637 

d.-miş 961 

d.-üb 382 

d.-übeni 485 

[=15] 

dönder- f. çevirmek, yönelmek 
d. -di 957, 959 
[=2] 

dört sıf. sayı sıfatı, dört 

d. 147,216, 702, 706, 962 
[=5] 

döşek i. yatak 

d.+ler 930 
[=1] 

du'â <Ar. i. Allah’a yalvarma, niyaz, 
dua 

d. +(eylemek) 97 
d. +(kılmak) 190 
d.+lar 228 
d. +lar (kılmak) 107 
d.+sı 476 
d.+yı 106 
[=6] 

düd <Far. i. duman, nefes 
d. +(kılmak) 166 
[=1] 

duhân <Ar. i. duman 
d. 13 

d. +(olmak) 1 1 
[=2] 

dün <Ar. i. aşağı, aşağıda 
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d. 205, 207 
[=2] 

dür-i <Far. i. uzaklık, ayrılık 
d. 408 
[=1] 

durur 3 . tekil şahıs bildirme eki 

d. 12,36,162,356,417,443, 
550, 559,611,611,749, 856 
[= 12 ] 
dut- f. 

I. ele geçirmek, yakalamak 

d.-ub 416 

II. yönelmek 

d.-dı 772 

■ Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

d.-uban (saf tutmak) 705 

[=3] 

dü-nIm<Far. i. ikiye bölünmüş, iki 
parça 

d. +(kılmak) 22 
[=1] 

düğün i. tören, eğlence 
d. 768 
d.+içün 83 1 
[=2] 

Düldül <Ar. i. Hz. Muhammed’İn Hz. 
Ali’ye hediye ettiği katır 
d.+i (düldül-i div-zâd) 121 
[=1] 

dün i. geçmiş 

d. 1, 10, 125 
[=3] 

dünyâ <Ar. i. içinde yaşadığımız âlem 
d. 420 
d.+dan 218 
d.+sı 69 


[=3] 

dünyalık i. dünya malı, dünya için olan 
mal 
d. 541 
d.+dan 214 
[=2] 

düriş- çalış, çabala 
d. 1 
[=1] 

dürlü sıf. muhtelif, çeşitli, herhangi bir 
biçimde 

d. 134, 261,276, 276, 283,285, 
448, 474, 650, 873, 972 

[=11] 

dürr <Ar. i. inci, inci tanesi 
d.+i (kebk-i dürri) 54 
d.+i (dürr-i 'Aden) 125 
d.+i (dürr-i semen) 187 
d.+i (dürr-i yetim) 722, 728 
[=5] 

dürrâc <Ar. i. taraç kuşu, çil kuşu 
d.+ı 53 
[=1] 

düş i. 

I. rüya 

d. 229, 600 
d.+de 810, 811,823 
d.+dür 822 

d.+i (2) 240,337,815 
d.+ün 230, 234, 235 
[= 12 ] 

II. birine muhtaç olmak 

d.+ince 883 
[=1] 

düş- f. 

I. yukarıdan aşağıya inmek 
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d.-di 31, 351, 368, 445, 646, 

659, 676, 839, 938, 943, 968 
d.-düm 141,413,638 
d. -dün 263 
d. -e 932 
d.-mez 175 
d.-miş 115, 664 
d.-mişdi 81 
d. -ti 264 
d.-üb 322 
d.-üncek 948 
[=22] 

II. birlikte yapmak, katılmak 
d.-di 779 
[=1] 

■ Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

d.-di (bela düşmek)971 
d.-di (ateş düşmek) 712 
d.-di (diline düşmek) 313 
d.-di (fitne düşmek) 755 
d.-di (od düşmek) 516 
d.-di (torına düşmek) 516 
d.-miş (cüdâ düşmek) 793 
[=7] 

düşman <Far. i. iyi duygular 

beslemeyen, kötülük etmek için 
fırsat kollayan kimse, hasım, adû 
d. 20 
d.+a 78 
[=2] 

düşme- f. içine girmemek, içinde 
bulunmamak 
d. -yesin 425 
[=1] 

düşmişi. âciz, garip, kimsesiz 
d.+lerün 296 


[=1] 

düz i. kıvrımlı olmayan, doğru 
d. 770 
[=1] 

düz- f. meydana getirmek, tanzim 
etmek, tertip etmek 
d.-di 2, 881 
d. -diler 831,927 
d.-düben 888 
d. -dün 48 
d. -eler 341 
d.-miş 53 
[= 8 ] 

düzah <Far. i. Cehennem 
d. 380 
[=1] 

düzdür- f. yaptırmak, meydana 
getirtmek 
d.-mişdi 93 
[=1] 

düzet- f. düzenlemek 
d.-di 653,881 
[=2] 

düzül- f. hazırlanmak, tertip edilmek 
d.-di 832 
[=1] 
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-E/E- 


ebed <Ar. i. sonu olmayan gelecek 
zaman 
e. 608 

[=1] 

ebi <Ar. i. baba 
e. 347 
[=1] 

ebr <Far. i. bulut 
e. 654 
e.+e 708 
[=2] 

ebrişüm <Far. i. ibrişim, bükülmüş ipek 
e. 732, 926 
[=2] 

ebter <Ar. i. eksik, noksan, 
tamamlanmamış 
e. 821 
[=1] 

ebvâb <Ar. i. bâb’ın c. kapılar, 
bölümler 
e. 45 
[=1] 

ecel <Ar. i. muayyen olan vâde, 
ömrün sonu 
e. +(bâd-ı ecel) 684 
[=1] 

ecr <Ar. i. iyi karşılık, ödül, sevap 
e.+i (ecr-i rakam) 174 

[=1] 

eda <Ar. i. yerine getinnek 
e. +(kılmak) 193 
[=1] 

edeb <Ar. i. terbiye, nezâket, tavır ve 
iyi ahlâk 


e. 30 
[=1] 

edim <Ar. i. tabaklanmış deri 
e. 729 
[=1] 

edin- f. sahiplenmek, elde etmek, 
sahip olmak 
e.-eyüz 868 

[=1] 

ef âl <Ar. i. fi 'il’ in c. fiiler, işler, 
ameller 

e.+ini (suret-i efal) 512 
[=1] 

efğân <Far. i. feryat, figan, bağınna 
e. 406, 423 
[=2] 

efsün < Far. i. büyü, afsun, gözbağı 
e. +(eylemek) 990 
e.+idi 724 
[=2] 

efzün <Far. i. fazla, bol, çok 
e.+dı 207 
[=1] 

eğle- f. oyalamak, vakit geçirmek 
e.-rken 506 
[=1] 

eğin i. omuz 

e.+ine (eğnine) 261 

[=1] 

ehad <Ar. i. bir, tek 
e. 624 
[=1] 

ehl <Ar. i. sahip, mâlik, ehil 
e.+i 696 
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e.+i (1) 687, 714, 775 
e.+i (ehl-i 'ıyâl) 270, 735 
e.+i (ehl-i bid'at) 76 
e.+i (ehl-i da’vi) 967 
e.+i (ehl-i dil) 480, 753 
e.+i (ehl-i din) 542 
e.+i (ehl-i fakr) 73 
e.+i (ehl-i garaz) 553 
e.+i (ehl-i hakk) 77 
e.+i (ehl-i hal) 762 
e.+i (ehl-i 'ilm) 72 
e.+i (ehl-i kâruvân) 502 
e.+i (ehl-i kerem) 533 
e.+i (ehl-i Mışr) 733 
e.+i (ehl-i zulm) 77 
e.+inden 591 
e.+ine 166, 755 
e.+ini612, 613, 752 
[=26] 

el i. kolun bilek mafsalından 

itibaren avuç ve parmakları içine 

alan kısım 

e. +(şokmak) 287 

e.+de 936 

e.+den 498 

e.+e 319, 621,879 

e.+i (1)338 

e.+i (l)ne 631 

e.+ile 452, 941 

e.+ile mi 451 

e.+in 296 

e.+inden 102, 610, 863, 895 

e.+ini 667, 974 

e.+iyle 887, 888 

e.+üm 905 

e.+ümde 556 

e.+ümden 249 


e.+ün 948 
[=24] 

elbet <Ar. zf. mutlaka 
e. 220, 247 
[=2] 

elem <Ar. i. acı, üzüntü 
e. 581,614 
[=2] 

el-kışşa <Ar. zf. kısacası, sözün kısası 
e. 243, 558, 630, 642 
e.+i (el-kışşa-i emr) 176 
[=5] 

elli sıf. sayı sıfatı, elli 
e. 146 
[=1] 

elvidâ' <Ar. i. vedâlaşma 
e. 641 

e. +(etmek) 140, 264 
e. +(olmak) 639 
[=4] 

emân <Far. i. yardım isteme, yardım 
dileme 

e. 282, 312, 582, 951 
e. +(vennemek) 526 
[=5] 

emânet <Ar. i. eminlik, istikâmet üzere 
bulunmak 
e. 862 
e.+te 79 
[=2] 

emin <Ar. i. ve sıf. güvenmek, 

güvenilir, inanılır, itimat edilir 
e. 177, 430 

e. +(olmak) 259, 339, 528 
e.+e (Cebrail -i emin) 438 
e.+in (Cebrail -i emin) 446 
[=7] 
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emir <Ar. i. bir kavmin, bir yerin 

reisi, beyi yerinde kullanılır bir 

tabir 

e. 127 

e.+i (emir-i mu'teber) 67 
e.+in 117 
e.+ün 189 
[=4] 

emr <Ar. i. buyruk, emir 
e.-(el-kışşa-i emr) 176 
e. +(etmek) 122, 248 
e. +(eylemek) 324 
e.+i (2) 175 

e.+i (emr-i çelil) 185, 355 
e.+i (emr-i hakk) 303 
e.+i (emr-i halk) 748 
[=9] 

en- f. inmek, gelmek 
e.-miş idi 200 
[=1] 

enam <Ar. i. halk, insanlar 
e. (şâh-ı enam) 91 
[=1] 

enbiyâ <Ar. i. nebî’nin c. peygamberler 
e.+dan (ğazâ’-yı enbiyâ) 86 
e.+yı (lühüm-ı enbiyâ) 388 
[=2] 

endâm <Far. i. boy bos 
e. 786 

[=1] 

endişe <Far. i. korku, düşünce 

e.+i (endişe-i nâkerde) 1001 
[=1] 

endür- f. yüksekten veya yukarıdan 
aşağıya doğru inmesini 
sağlamak 
e. -di 492 


[=1] 

er i. ve sıf. yiğit, kahraman 
e. 203, 697 
e.+den 209 

e.+i (1)219, 504, 550, 580 
e.+i (2) 960 
[= 8 ] 

er- f. istenen veya özlenen bir 
duruma, belli bir merhaleye 
ulaşmak, kavuşmak 
e. -di 478, 506, 662, 896, 966 
e. -di (gam-hu ermek) 403 
e. -e 868 

e. -en (feryâd ermek) 298 
e. -di 404, 831,935,970 
e. -diler 835 
e. -e 624 
[=15] 

erd <Far. i. öfke, kahır 
e.+e 619 

[=1] 

erğevân <Far. i. erguvan 
e.+ıla 55 
[=1] 

eriş- f. yetişmek 

e. -di 133,332, 499, 633,855 
e.-e338, 621 
e.-sün 935 
[= 8 ] 

erişdür-f. erişmesini sağlamak, 
eriştirmek, 
e. -di 442 
[=1] 

erkân <Ar. i. kural, kâide, usul 
e.+ı (l)dur 537 
e.+ıla 706 
[=2] 
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erme- f. ulaşmamak, isabet etmemek 
e.-sün (zeval ermemek) 725 

[=1] 

Ermen <Far. i. Ermenistan 

e. +(mülk-i Ermen) 63 
[=1] 

ervah <Ar. i rûh’un c. ruhlar, canlar, 
e.+dur (şaykal-i ervah) 163 
e.+ı (mücid-i ervâh-ı kuds) 3 
[=2] 

erzânl <Far. i. kolaylık 
e. 982 

[=1] 

esb <Far. i. at, beygir 
e. 731 

e.+i (esb-i tâzi) 692 
[=2] 

esbâb <Ar. i. esvap, giyecek, giyi, 
kuşam 
e. 214 
e.+dan 876 
[=2] 

esir <Ar. i. esir, tutsak 
e. +(olmak) 572 

[=1] 

esrar <Ar. i. sırr’ın c. sırlar, gizler 
e.+ı (cam i' -i esrâr-ı âyât) 25 
[=1] 

es-selâmü-'aleyküm (Arapça selam 
sözü) Allah’ın selamı üzerinize 
olsun 
e. 385 
[=1] 

ester <Far. i. katır 
e. 731 
[=1] 

eşit- f. işitmek, duymak 


e. 346 (eşide) 

e. -enden (eşidenden) 418 

e. (eşid) 210, 562, 756, 938,992 

e. -di 360, 444, 666 

e.-düm 419, 421 

e.-ürdi (eşidürdi) 115 

e.-ürse (eşidürse) 986 

[=14] 

eşitme-f. duymmamak, işitmemek 
e. -ye 239 

[=1] 

eşya <Ar. i. şey’ in c. nesneler, 
mevcut olan şeyler 
e. 8, 52 

e. +(küll-i eşya) 7 
e.+dan 5, 615 
[=5] 

et i. et 

e. 392 
[=1] 

et- f. yapmak, işlemek 

e. -di 17, 555, 575, 576, 655, 

682, 825,851,941,952, 956 

e. -diler 342 

e. -dün 823 

e. -e (bilmek) 750 

e. -e 431,525,597, 790 

e.-emedün 837 

e. -en 40 

e. -erdi 58 

e. -erler 651 

e.-eyim 505 

e.-gil 652 

e.-miş 611 

e.-miş.idi 96 

e. -tün 306 

e.-üb 544, 599 
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e.-üben 978 

Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

e.- ('afv etmek) 104 

e.- (beyân etmek) 48 

e.- ('itimad etmek) 949 

e.- (kabül etmek) 167 

e. -di (cevâb etmek) 442 

e. -di (cevr etmek) 581 

e. -di (feth etmek) 557 

e. -di (ğumâl etmek) 576 

e. -di (kâr etmek) 288 

e. -di (meyi etmek) 971 

e. -di (nerm etmek) 350 

e. -di (sehv etmek) 944 

e. -di (zâhid etmek) 552 

e. -di (zecr etmek) 394, 649 

e. -diler 369, 733 

e. -diler ('akd etmek) 862 

e. -diler ('azm etmek) 487 

e. -diler (hakâret etmek) 540, 742 

e. -diler (himmet etmek) 992 

e. -diler (kan etmek) 342 

e. -diler (kurbân etmek) 72 1 

e. -diler (medh etmek) 72 1 

e. -diler (mezâd etmek) 726 

e. -diler (şer' etmek) 862 

e.-dinüz (terk etmek) 345 

e. -dün (beyân etmek) 168 

e. -dün (kıymet etmek) 572 

e. -e 431,525,597, 790 

e. -e (tevfık etmek) 624 

e. -e (bilmek) 750 

e. -e (ceng etmek) 120 

e. -e (kîlükâl etmek) 525 

e. -e (rahm etmek) 433 

e. -e (târümâr etmek) 790 

e. -e (teng etmek) 120 


e.-elüm (pare etmek) 279 
e.-elüm (ref etmek) 274 
e. -em 210, 230,331,796, 992 
e. -em (şerh etmek) 963 
e. -em (ziyâd etmek) 795 
e. -en 749 

e. -en (cân etmek) 4 
e. -en (halk etmek) 985 
e. -en (helâk etmek) 17 
e. -en (inşân etmek) 4 
e. -en (kul etmek) 300 
e. -en (makbül etmek) 300 
e. -en (râm etmek) 24 
e. -en (şenn etmek) 24 
e. -en (tahsin etmek) 162 
e. -en (ta'rif etmek) 5 
e. -en (teşrif etmek) 5 
e. -en (zahm etmek) 16 
e. -er ('afv etmek) 1001 
e. -er (dâd etmek) 320 
e. -er (feryâd etmek) 320 
e. -er ('itimâd etmek) 449 
e. -er (kabz etmek) 452 
e. -er (kul etmek) 612 
e. -er (mahv etmek) 802 
e. -er (makbül etmek) 612 
e. -er (nür etmek) 156 
e. -er (pes etmek) 164 
e. -er (tahsin etmek) 154 
e. -er (telkin etmek) 154 
e.-erem (ikâle etmek) 777 
e. -erler (bühtân etmek) 389 
e. -erler (kin etmek) 233 
e.-eyüm 469, 577, 727, 843 
e.-gil (beyân etmek) 410 
e.-medi (red etmek) 854 
e.-medügin (iltifat etmek) 914 
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e.-medün (iltifat etmek) 473 
e.-mek (kıymet etmek) 573 
e.-mek (sülük etmek) 598 
e.-mezdi (iltifat etmek) 897 
e.-miş (ihtilâf etmek) 994 
e.-miş (kesâd etmek) 611 
e.-miş (nakş etmek) 218 
e.-miş idi (hazm etmek) 254 
e.-miş idi (iştihâ etmek) 472 
e.-mişdürür (haram etmek) 388 
e-mişidi (emr etmek) 122 
e-mişidi (vakf etmek) 95 
e-mişidi (yurd etmek) 9 1 
e-mişmidür (kabz etmek) 454 
e-mişüz (ahiz etmek) 287 
e. -er idi (feryâd etmek) 58 
e. -erlerdi (taleb etmek) 222 
e-sen (emr etmek) 248 
e. -şeydi (tevekkül etmek) 951 
e-üb (el vida' etmek) 264 
e-üb (fazl etmek) 437 
e-üb (insaf etmek) 566 
e-üb (lutf etmek) 453 
e-üb (medh etmek) 228 
e-üb (şükr etmek) 191, 571, 866 
e-üb (taleb etmek) 468 
e-üb dür (mahbüs etmek) 416 
e-üben (cevlân etmek) 268 
e-üben (fahr etmek) 607 
e -ün (hürmet etmek) 680 
e-üp (şefkat etmek) 3 14 
e-üp (cem etmek) 144 
e-üp (elvidrf etmek) 140 
e-üp (himmet etmek) 132, 138 
[=146] 
etek i. etek 
e. 879 


[=1] 

etme- f. yapmamak 
e. 789 

e. -dün (rahme etmemek) 379 
e.-ge (ikram etmek) 57 
e.-mişüz (kaşd etmemek) 389 
e. -ye 239 
e. -zem 870, 977 
[=7] 

etme- f. 

e. -di 909 
[=1] 

ev i. mesken, ev, hâne 
e.+de 925 
e.+den 272 
e.+e 885 
e.+i (2) 921,926 
e.+imüzden 519 
e.+lerine 343, 343, 485 
e.+ün 92 1 
[=10] 

evlâd <Ar. i. veled’in c. çocuklar 
e. 408 

e.+ına 46, 218 
e.+ından 211 
[=4] 

evliya <Ar. i. veli’nin c. veliler, erenler 
e.+nun 145 
[=1] 

evrâd <Ar. i. her zaman okunan dualar, 
virdler 
e. 128 
e.+ı (1) 88 
[=2] 

evsâf <Ar. i. vasfın c. güzel vasıflar, 
iyi hasletler 
e.+ını 721 
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[=1] 

ewâb <Ar. i. koyu dindar 
e. +(olmak) 45 
[=1] 

evvel <Ar. sıf. önce, ilk, birinci, ibtidâ, 
başlangıç 

e. 47, 192, 205, 757, 782, 996 
[=6] 

ey ünl. ey! Hitap edilen kimsenin 
dikkatini çekmek veya anlamı 
güçlendirmek için kullanılır 
e. 1, 83, 103, 132, 143, 148, 149, 
150, 162, 166, 167, 179, 184, 
196, 226, 229, 230, 231,234, 
240, 247, 259, 262, 285, 294, 
295, 296, 296, 297, 297, 298, 
298,299, 299,300,302,310, 
357,392,411,428,428,430, 
432, 434, 437, 447, 450, 457, 
459, 464, 465, 469, 476, 480, 
504, 504, 530, 530, 533, 535, 
550, 562,580,588, 596,612, 
612,619, 623,635,641,647, 
652, 667, 670, 678, 684, 685, 
689,710,714, 729, 754, 756, 
758,761,765,772, 773,776, 
784, 788, 793, 794, 794, 800, 
801, 820, 824, 825, 847, 866, 
867, 869, 889, 891,905,907, 
937, 947, 955,963,964, 971, 
975,976, 979, 981,984, 987, 
991,994 
[=122] 

eyit- f. söylemek, demek, anlatmak 
e. -deler (eydeler) 341 
e.-deyüm (eydeyüm) 843 
e. -di 453 


e.-ür(eydür) 158 
e. -dür (eydedür) 275, 276, 285, 
331,457, 505,519, 523,530, 
536, 635,651,661,663,678, 
733, 737, 772, 774, 776, 784, 
788,794, 800,818, 820, 847, 
856, 867, 869, 889, 906,915, 
942, 975, 987 
e.-dürdi (eydürdi) 224 
[=41] 

eyle- f. yapmak, işlemek 
e. 715 

e. -di 650, 805,851,853,913, 
974 

e. -diler 396 
e. -dük 309 
e.-düm 663, 747 
e.-mişlerdür 940, 996 
e.-nüz 661 
e.-r329, 753 
e.-rdi 80 
e.-rüm 527 
e. -ye 587 
e.-gil 224, 867 

e. -yem 355, 584 
■ Yardımcı eylem şeklinde 
kullanılan ifadeler 

e.- (beyân eylemek) 198, 850 
e.- (halâs eylemek) 310 
e.- (helâl eylemek) 635 
e.- (kabül eylemek) 106 
e.- (nazar eylemek) 561 
e.- (ta'bir eylemek) 229 
e. -di (âğâz eylemek) 131 
e. -di (âh eylemek) 579, 763 
e. -di (bünyâd eylemek) 920 
e. -di (çâk eylemek) 15 
e. -di (efşün eylemek) 990 
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e. -di (fahr eylemek) 565 
e. -di (güş eylemek) 460 
e. -di (hikâyet eylemek) 242 
e. -di (ikâle eylemek) 778 
e. -di (ilham eylemek) 740 
e. -di ('inayet eylemek) 144 
e. -di (kan eylemek) 20 
e. -di (kul eylemek) 599, 609 
e. -di (makbül eylemek) 599 
e. -di (men' eylemek) 314 
e. -di (münâcat eylemek) 311 
e. -di (neşr eylemek) 185 
e. -di (nüş eylemek) 460 
e. -di (pervâz eylemek) 352, 455 
e. -di (pür-hâk eylemek) 15 
e. -di (sâz eylemek) 352 
e. -di (te'accüb eylemek) 819 
e. -di (temannâ eylemek) 600 
e. -di (tuğyan eylemek) 20 
e. -di (hoş eylemek) 807 
e. -diler (bühtan eylemek) 393 
e. -dükçe (âh eylemek) 158 
e.-düm (ikrâm eylemek) 36 
e.-düm (ketin eylemek) 238 
e. -dün (dâvet eylemek) 470 
e. -dün (gülzâr eylemek) 307 
e. -dün (hikâyet eylemek) 822 
e. -dün (inşâf eylemek) 744 
e. -dün (mi'râc eylemek) 308 
e. -dün (muhtâc eylemek) 308 
e. -dün (târ eylemek) 307 
e. -dün (tevâzu' eylemek) 745 
e. -dünüz (şerh eylemek) 354 
e.-gil ('afv eylemek) 668 
e.-gil (hikâyet eylemek) 180, 
625, 685 

e.-gil (peygamber eylemek) 182 


e.-gil (rahm eylemek) 301 
e.-gil (rivâyet eylemek) 194 
e.-gil (şerh eylemek) 192 
e.-me (şerh eylemek) 240 
e.-mek (cevr eylemek) 585 
e.-mez (mahlûk eylemek) 294 
e.-mezler (fark eylemek) 553 
e.-miş (ad eylemek) 539 
e.-miş (küll eylemek) 348 
e.-miş (rivâyet eylemek) 606 
e.-miş (tahsin eylemek) 152 
e.-miş (tasvir eylemek) 983 
e.-miş (tefsir eylemek) 542 
e.-miş (yâd eylemek) 539 
e.-miş idi (zem eylemek) 547 
e.-n (ihtirâz eylemek) 291 
e.-nüz (hürmet eylemek) 627 
e.-nüz (rahm eylenüz) 290 
e.-nüz (yâd eylemek) 289 
e.-nüz (yok eylemek) 289 
e.-r (hor eylemek) 752 
e.-r (ihyâ eylemek) 88 
e.-r (iltimâs eylemek) 335, 436 
e.-r (mât eylemek) 764 
e.-r (mehcür eylemek) 752 
e.-r (namaz eylemek) 12 
e.-r idi (hükm eylemek) 202 
e.-rdi (du'â eylemek) 97 
e. -rem (hürmet eylemek) 890 
e.-rler (taleb eylemek) 958 
e.-rüm (kul eylemek) 604 
e.-rüm (ma'lüm eylemek) 604 
e.-rüm (pâre eylemek) 527 
e.-rüz (bend eylemek) 510 
e.-rüz (taleb eylemek) 521 
e. -ye (ahsen eylemek) 153 
e. -ye (emr eylemek) 324 
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e. -ye (ğaltân eylemek) 587 
e. -yen (hor eylemek) 299 
e. -yen (hor eylemek) 613 
e. -yen (mağrür eylemek) 613 
e. -yen (mür eylemek) 298 
e. -yen (teng eylemek) 42 
e.-yicek (ikdam eylemek) 177 
e.-yüben (cem' eylemek) 142 
e.-yüben (defn eylemek) 279 
[=124] 

eylemek i. eylemek işi 
e.-mek 795 
[=1] 

eylen- f. yapılmak, hazırlanmak, 
eylemek 
e. -e 195 

[=1] 

eyleş- f. karşılıklı yapmak 
e.-ür 55 
[=1] 

eynü’l-müşteri<Ar. hazır olan 
müşteriler 
e. 757 
[=1] 

eyvan <Far. i. kemerli yüksek bina, 
köşk, kasır 
e. 693, 730 
[=2] 

eyyam <Ar. i. yevm’in e. günler 
e.+ıdur 179 

e.+ından (mihnet-i eyyam) 92 
[=2] 

ez <Far. -den, -dan çekim eki 
ez-araz 
e. 553 

[=1] 

ez-padişah 


e. 301 
[=1] 

ez-zübab 

e.+ı (ez-zübâb-ı Mışr) 411 
[=1] 

ezan <Ar. i. ezan 

e.+ı (ezân-ı mest) 774 
[=1] 
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-F- 


fahir <Ar. i. onur İr, değerli 

f.+lerin (câme-i fahir) 877 
[=1] 

fahr <Ar. i. övünülecek şey, övünç 
kaynağı, kıvanç, şeref ve övünç 
f. 612 

f. +(etmek) 607 
f. +(eylemek) 565 
f.+ıla 568, 572, 572 
f.+ınun (nizâm-ı fahr) 147 
f.+i (fahr-i cihan) 29 
[= 8 ] 

fakir <Ar. i. zavallı, bîçare 
f.+e 768 
f.+ün 130 
[=2] 

fakr <Ar. i. yoksulluk, fakirlik 
f.+a (ehl-i fakr) 73 
[=1] 

fal <Ar. i. fal, uğur 

f. +(nahs-i fal) 574, 575 
f.+ı (nahs-i fal) 576 
f.+uma 840 
[=4] 

fark <Ar. i. ayrılık, başkalık 
f. +(eylemek) 553 

[=1] 

Fars <Ar. i. İran, İran’da Fars eyâleti 

f.+ıla 64 
[=1] 

fasık <Ar. i. fesat çıkaran 
f. 75 

[=1] 


faş <Ar. i. meydana çıkma, 

duyulma, açığa vurma, dile 

verme 

f. 952 

[=1] 

Fâtıma<Ar. i. Fatıma 

f. +(zevc-i Fâtıma) 38 

[=1] 

fazl <Ar. i. hüner, mârifet, kemâl, 

ahlâk ve inanç doğruluğu ile bir 
arada bulunan bilgi ve irfan 
f. +(etmek) 437 
f.+ı 620 

f.+ı (fazl-ı hakk) 145, 328 

f.+ın 673 

[=5] 

felah <Ar. i. kurtuluş, selâmet 
f. 908 

[=1] 

felek <Ar. i. gökyüzü, semâ, devran, 
çark 

f. 655, 748 
[=2] 

fena <Ar. i. yok olma, yokluk, geçip 
gitme 

f. +(bulmak) 482 
[=1] 

fer' <Ar. i. yan, ikincil, ikinci 
derecede 
f.+i 531 
[=1] 

ferağ <Ar. i. gönül rahatı 
f. 170 
[=1] 
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feragat <Ar. i. vazgeçme, el çekme 
f. 12, 779 
[=2] 

ferah <Ar. i. gönül açıklığı, sevinç, 
sevinme 
f. 683 

[=1] 

ferd <Ar. i. eşi benzeri olmayan 
f. 434 
f. 104 
[=2] 

ferman < Far. i. ferman, buyruk 
f.+ı (fennân-ı İlâh) 993 
f.+ıyla 325 
[=2] 

fersah <Ar. i. Doğu dünyasında 
kentlere ve bölgelere göre 
değişen bir uzunluk ölçüsü 
birimi, fersah 
f. 272 
[=1] 

ferş <Ar. i. yayma, döşeme 
f.+i (2) 174 

[=1] 

feryâd <Far. i. yardım istemek için 

çıkarılan yüksek ses; bağırma, 

haykırma 

f. 161, 851 

f. +(ermek) 298 

f. +(etmek) 58, 320 

[=5] 

ferzend<Far. i. oğul, evlat 
f.+i (1)518 

[=1] 

fesâd <Ar. i. bozgunculuk, fesad, fitne 
f. 902, 972, 995 
f. +(gün-i fesâd) 155 


[=4] 

feth <Ar. i. fetih 

f. +(etmek) 557 
f.+ı 623 
f.+ine 18 

[=3] 

fevk <Ar. i. üst, üst taraf, yukarı 
f.+ı (fevk-i taht) 923 
[=1] 

fevr <Ar. i. âni, hemen, derhâl 
f.+ini 293 
[=1] 

fevzend <Ar. i. üstünlük, şan , şeref 
f.+inün 872 
[=1] 

fezâhat<Ar. i. edepsizlik, rezillik, 
alçaklık 
f. 650 
[=1] 

fî Arapça kelimelerin başına gelen 
ve bunlara -de, içinde anlamı 
katarak zarflar yapan ek 
fî-külli hâl 536, 949 
[=2] 

fıdâ <Ar. i. feda 
f. 917 

[=1] 

fıkr <Ar. i. fikir, düşünce 
f. . 823, 825 
f. +(kılmak) 551 
f.+i (1)70 
f.+i (2) 630, 1002 
f.+den 1003 
f.+i (fikr-i keç) 1000 
[= 8 ] 

fi'l <Ar. i. iş, amel 
f.+i (1) 100 
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f.+i (2) 661 

f.+i (fı'l-i karin) 177 

[=3] 

fi ’1 -cümle <Ar. i. sonunda, nihâyet 
f. 726 
[=1] 

firak <Ar. i. ayrılık 
f. 407 
f.+ı 479 
f.+un 402 
[=3] 

firâkat <Ar. i. ayrılık 
f.+den 401 
[=1] 

firâvân<Far. i. bol, çok, ziyâde, aşırı, 
fazla 
f. 919 
[=1] 

Fir'avn<Ar. i. Firavun, Hz. Musa 
zamanında yaşayan Mısır 
hükümdarı 
f. 699 

[=1] 

firdevs <Ar. i. cennet 

f.+e (bâğ-ı firdevs) 558 

[=1] 

firkat <Ar. i. ayrılık 

f.+i (firkat- i vuslat) 149 
f.+ile 407 
[=2] 

fitne <Ar. i. bülücülük, bozgunculuk, 
kargaşa çıkartma 
f. +(düşmek) 755 
f.+den 17 
[=2] 

fiırşat <Ar. i. fırsat, uygun zaman, 
elverişli 


fülan 


furkat 


furü' 


f. +(istemek) 222 
[=1] 

<Ar. i. filan, filanca, falan 
f. 341 
[=1] 

<Ar. i. ayrılık 
f. 400, 400, 480 
f.+e 477 
f. +inden 405 
[=5] 

<Ar. i. ikinciller 
f. 168, 191 
[=2] 
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-G/G- 


Gadaym i. Gadâyın 
ğ- 51 
[=1] 

ğaddâr <Ar. sıf. zâlim, acımasız 
ğ. +( çarh-ı ğaddâr) 404 
[=1] 

ğâfil <Ar. i. ve sıf. ihtiyatsız, dikatsiz, 
habersiz 

ğ. +(olmak) 250, 257, 679, 947, 

966 

[=5] 

ğaflet <Ar. i. habersizlik, dikkatsizlik 
ğ.+e 223 

[=1] 

gâh <Far. i. ara sıra, bazen, bazı defa 
g. 84, 84, 85, 86, 86, 87, 87, 150, 
150, 150, 150,368,371,730, 
790, 927, 927, 998, 998 
g.+ı (gâh-ı güher) 976 
[=20] 

gâhi <Far. i. zaman olur, ara sıra, 
kimi zaman, bazı 
g. 83,83,371,563 

[=4] 

ğâlib <Ar. i. üstün gelen, yenen 
ğ. 373, 704 
[=2] 

ğâlibâ <Ar. zf. görünüşe göre, öyle 
görünüyor ki, belki 
ğ. 629 

[=1] 

ğaltân <Far. i. yuvarlanan, 
yuvarlanarak 
ğ. 342 


ğ. +(eylemek) 587 
[=2] 

gam <Ar. i. keder, tasa, dert, elem, 
kaygı 

ğ. 135, 179, 260, 523,891,896 
ğ. +( kâse-i gam) 460 
ğ. +(yememek) 459 
ğ.+ın (yemek) 440 
[=9] 

ğam-gin gamlı, kederli 
g. 426 
[=1] 

ğam-hör <Far. i. gam çeken 
ğ. -(ermek) 403 
[=1] 

ğamz <Ar. i. göz kırpma 
ğ.+ün 956 

[=1] 

gamze <Ar. i. süzgün bakış 
ğ.+sinün 724 

[=1] 

ğanem <Ar.i. koyun 
ğ. 732 

[=1] 

gani <Ar. i. zengin 

ğ. 167,515,583,673, 1001 
ğ. +(rabb-i gani) 310, 628, 769 
[= 8 ] 

garaz <Ar. i. maksadı olan, amaç 
taşıyan 

ğ. +(ehl-i garaz) 553 

[=1] 

ğarb <Ar. i. batı 
ğ.+a 16 
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[=1] 

ğarib <Ar. i. 

I. tuhaf, garip 

ğ. +(rivâyat-ı ğarib) 142 

II. kimsesiz 

ğ. 792 
ğ.+e 389 

ğ.+i (ğarib-i bi-nevâ) 1 16 
[=4] 

ğark <Ar. i. boğulma, boğma 
ğ. +(olmak) 816 
[=1] 

ğâv <Far. i. öküz, boğa 
ğ- 217 
[=1] 

ğavğa <Ar. i. kavga, dövüşme, 
vuruşma 
ğ. 796 
ğ.+yı 790 
[=2] 

ğâyet <Ar. zf. son derece, nihâyet 
ğ. 75, 113,781,812 
[=4] 

gayr <Ar. i. başka şey, gayr 
ğ.+a 270, 448, 787 
ğ+ı (ğayr-ı hakk) 449, 613 
ğ.+ıyam 411 
[=6] 

gayret <Ar. i. çalışma 
ğ- 613 

ğ.+i (ğayret-i hakk) 609 
[=2] 

ğazâ <Ar. i. din uğruna savaş 
ğ.+yı (ğazâ-yı enbiyâ) 86 

[=1] 

ğazab <Ar. i. hiddet, kı zg ınlık 
ğ. +(kılmak) 601 


[=1] 

ğazân <Ar. i. yiğit, cesur 

ğ.+ı (ğazân -ı peleng) 508 
[=1] 

gece i. gece, yirmi dört saatlik günün 
karanlık kısmı, tün 
g. 157, 225,324,331,332,336, 
468,815,969 
[=9] 

geç- f. 

I. olmak, vuku bulmak 

g.-er 71 

II. geride bırakmak, aşmak 

g.-miş 218 

III. yaşamak 

g.-di 206, 662, 678 

IV. bir yeri aşmak 

g.-er 764 

V. bir yerden başka bir yere gitmek 

g. -diler 28 

[=7] 

gedâ <Far. sıf. dilenci, yoksul 
g. 193,475 
[=2] 

gel- f. varmak, ulaşmak 

g. 116, 168, 184,561,623,777, 
938 

g.-di 28, 29, 34,35, 123, 133, 
327,375,427, 441,446, 459, 
569, 645, 666, 675, 695, 780, 
783, 840, 847, 973 
g. -diler 244, 343, 485, 503, 516, 
934 

g.-dügin 461 
g.-dük 109 
g.-dükde 988 
g.-dün 843 
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g.-e 830 
g.-en 333 
g.-gil 684 
g.-ince 348 
g.-inüz 316, 513 
g.-miş 481 
g.-mişdi 325, 489 
g.-mişdür 215, 701, 767 
g.-miş idi 333, 471, 472 
g.-mişüz 511 
g.-sün 846 
g.-üb 292 

g.-ür518, 629, 770 
g. -ürdi 886 
g.-üridi 19 
g. -ürlerdi 885 
g. -ürse 650 

■ Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

g.-di (cüşa gelmek) 312 
g.-di (cüşa gelmek) 655 
g.-di (dile gelmek) 384 
g.-di (hatme gelmek) 146 
g. -diler (ayağına gelmek) 669 
g. -diler (karşu gelmek) 687, 701 
g.-düm(isteyü gelmek) 413 
g.-ür (hoş gelmek) 156 
[=74] 

gelme- f. gelmemek, olmamak 
g.-düm 458 
g.-miş 798 
g. -şeydi 19 
g.-zden 597 
g.-züm 635 
[=5] 

gene <Far. i. hazine 
g. 989 


g.+e 334, 338 
g.+i (genc-i bâb) 559 
g.+i (genc-i câvidan) 557 
[=5] 

ger <Far. e. eğer, şâyet 
g- 916 
[=1] 

gerçek i. asıl, doğru 
g. 363 

[=1] 

gerçi <Far. e. her ne kadar, ise de 
g. 50, 89, 256, 354, 673, 900, 
967, 1002 
[= 8 ] 

gerd <Far. i. toz, toprak 
g. 887 

[=1] 

gerek i. lâzım, yarar, olnası ve 

yapılmasında fayda; olamaması 
ve yapılmamasında mahzur 
bulunan 

g. 132, 271,598,598, 830 
g.+dür 270, 572, 574 
g.+se 532, 918 

[=10] 

gereklü i. gerekli 
g- 936 
[=1] 

gerü zf. tekrar, yine 

g. 140, 355, 637, 642, 644, 680, 
778 

[=6] 

getür- f. bulunulan yere gelmesini 
sağlamak, nakletmek 
g.-diler 318, 372, 373, 833 
g.-düm 689 
g.-elüm 247, 361, 362 


142 



[= 8 ] 

gevher <Far. i. cevher, değerli taş 
g.+den 873 
g.+i (2) 557 
[=2] 

gey- f. giymek 
g.-di 682 
g.-esin 190 
g.-mişdi 877 
[=3] 

geydür- f. giydirmek 
g.-di 261 
[=1] 

gez- f. yürümek, dolaşmak 
g. -diler 365 
g.-erdi 368 
g.-erdüm 414 
g.-erüm 406 
[=4] 

gibi e. aynen, eym şekilde 
g. 694 

[=1] 

gine e. yine 

g-7 

[=1] 

gir- f. gelmek, içeriye varmak, belli 
bir işi yapmak için o işle ilgili 
yerde bulunmak 
g.-di 253, 708, 938, 964 
g. -diler 28 
g.-en 41 
g.-gil 171 
g.-meyince 21 
g.-miş 686 
[=9] 

girân <Far. i. ve sıf. ağır 
g. 569 


[=1] 

Girdigâr <Far. i. Tanrı 

g. +(benâm-ı Girdigâr) 172 
[=1] 

giriftar <F ar. sıf. tutulmuş, yakalanmış, 
esir 
g- 417 
[=1] 

girih <Far. i. düğüm 
g.+i (2) 723 

[=1] 

girme- f. gelmemek, girmemek 
g.-miş 592 
[=1] 

git- f. yakın bir yerden daha uzak bir 
yere hareket etmek 
g.-di 256, 500, 561,674, 675, 
778, 779, 863 
g. -diler 268, 272, 364, 487 
g.-dü 877 
g.-dük 347 
g.-düm 636, 637, 639 
g.-elüm 279 
g. -enler 452 
g.-er 280, 452 
g.-er idi 338 
g.-erdi 880 
g.-erem 777 
g. -eridi 883 
g.-miş 821 
g.-mişdi 367, 642 
g.-miş midür 454 
g.-üb 201, 212 

[=31] 

gitme- f. uzaklaşmamak 
g.-di 260 
[=1] 
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gitmek i. gitmek işi 
g- 253 
g.+e 254 
[=2] 

gizleme- f. saklamak, gizli tutmak 
g- 818 

[=1] 

gonca <Far. i. açmamış tomurcuk 
ğ. 883 

[=1] 

gök i. uzay, semâ 
g- 352 

g.+e (göge) 665 
g.+den 226 
g.+lere 351 
[=4] 

gökyüzi i. göğün görünen yüzü, semâ 
g.+ne 708 

[=1] 

gönder- f. gitmesini sağlamak veya 
gitmesine yol açmak 
g.-di 490, 852 
g. -diler 631 
g.-miş 936 
g.-miş idi 688 

[=5] 

gör- f. görmek 

g. 116, 322, 498,498,609, 678, 
692, 745, 747, 842, 920, 947, 
991 

g.-di 227, 294, 344, 350, 
493,495, 499, 565, 643, 645, 
803,815,864, 903,909, 939, 
953,959, 960, 961,973 
g. -diler 503, 507, 705 
g.-dü 225 
g.-dügi 275 


g. -düğüm 841, 845, 865, 865 
g.-dük 520 

g.-düm 231,496, 664, 840 
g.-e 538 
g.-eler 488 
g.-elüm 628 
g.-em 636 
g.-en 16,515,707 
g.-ende 600 
g. -enler 687 
g.-esin 233, 573 
g.-esiz (temaşa gönnek) 266 
g.-meyi 263 
g.-mişem 229, 824 
g.-miş idi 334, 335, 337, 808, 
810 

g.-se 811 
g. -şeniz 510 
g.-üb 365 
g.-üben 277 
g.-ür 838 

g.-ür (hakim görmek) 336 

g.-ürüz 734 

[=75] 

görme- f. tanık olmamak, görmemek 
g.-düm 457 

g.-miş 196, 592, 594, 694 
g.-sen 763 
g. -şeydi 212 
g.-sün 102 
[= 8 ] 

görün- f. fark olunmak, görünmek 
g.-mez 420 
g.-mez (olmak) 657 
[=2] 

görüş- f. mülâkat, müzâkere 
g. -diler 709 
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[= 1 ] 

göster- f. göstermek, bir niteliğini ortaya 
koymak 
g. -elüm 277 

g.-ür (hüner göstennek) 322 
[=2] 

götür- f. 

I. bir yere gitmesini sağlamak, 

g.-üb 544 

II. beraberinde bulundurmak, onunla 

beraber gitmek 
g.-üben 742 
[=2] 

götürül- f. alınma, yok olmak 
g.-dü 288 
[=1] 

göynüklü i. acıklı, yanık 
g. 180 
[=1] 

göz i. göz, gönne organı 
g. 973 

g.+i (1) (gözi yaşıla dolmak) 444 

g.+i (2) 290 

g.+inden 409 

g.+ine 375, 648 

g.+ler 56 

g.+leri 358, 394 

g.+lerinden 284 

g.+üm 230, 407 

g.+üme 420 

[=13] 

gözle- f. izlemek, takip etmek 
g.-r idi 213 
[=1] 

gü-be-gü <Far. i,, sözden söze 
g- 58 

[= 1 ] 


ğubar <Ar. i. toz 
ğ.+ın 887 
[=1] 

ğulâm <Ar. i. genç delikanlı, köle 

ğ. 495,509,519,567,584, 642, 

689, 702, 731,786, 882 

ğ. +(büşrâ-yı ğulâm) 499 

ğ. +(olmak) 68 1 

ğ.+ı (2) 784 

[=14] 

ğulü <Ar. i. taşkınlık, aşırılık, 
saldırma 
ğ. 351 
ğ- 31, 86 
[=1] 

gurbet <Ar. i. yabancı bir memleket, 
yabancı yer 
ğ. 591 
ğ.+e 637 
g.+ün 639 
[=3] 

ğarş <Far. i. davul sesi 
g.+ı (1)707 
[=1] 

ğuşşa <Ar. i. keder, üzüntü, tasa 
ğ.+lardan 754 
ğ.+yı (ğuşşa-yı ahbâb) 49 
[=2] 

güş <Far. i. kulak 

g. +(eylemek) 460 
güş-mâl kulak bükmek, yola 
getirme 
g. 270 

g. +(etmek) 576 
[=3] 

güft u gü <Far. i. konuşma 
g- 86 
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[=1] 

güher <Far. i. cevher, gevher 
g. 115, 563 
g. +(gâh-ı güher) 976 
g. +(kan-i güher) 209, 211, 226 
[=6] 

güher-dendân <Far. i. inci diş 
g.+ınun 849 
[=1] 

gül <Far. i. şeklinin ve kokusunu 
güzelliği ile meşhur çiçek 
g. 58, 59, 179, 703 
g.+ü 883 
[=5] 

gül-banğ <Far. i. gül sesi, bülbül 
şakıması 
g.+lar ila 769 
[=1] 

gül- f. gülmek 
g.-di 946 
g. -diler 760 
[=2] 

gülme- f. gülmemek 
g.-mişdi 999 
[=1] 

gülzâr <Far. i. güllük, gül bahçesi 
g. +(eylemek) 307 

[=1] 

gümân <Far. i. zan, sanma, sezme 
g. 484 
g.+ı (2) 387 
[=2] 

gümrâh <Far. i. yolunu şaşırmış, doğru 
yoldan sapmış 
g. 603 
[=1] 

gün i. 


I. gün 

g. 1,26, 119, 231,246, 295,331, 

332, 470, 486, 522, 563, 578, 

607,713,768, 885 

g.+de 146, 330, 398 

g.+den 487 

g.+dür419, 519, 521 

g.+i 570 

II. zaman 

g.+i (gün-i fesâd) 155 

III. güneş 

g. 231 
[=26] 

günahkâr <Ar. i. suçlu, günah işleyen 
g. +(olmak) 380 

[=1] 

gündüz i. günü aydınlık olan yani 
güneşle aydınlanan kısmı 
g. 324, 468, 969 
[=3] 

güneş i. güneş; ısı, ışık ve hayatın 
devamı için gerekli enerjiyi 
veren yıldız 
g. 689 

[=1] 

Gürcistan i. Gürcistan 

g.+ıla (taht-ı Gürcistan) 63 
[=1] 

güvâh <Far. i. tanık, şâhit 
g. 985 

[=1] 

güzel sıf. hoş, latif, güzel 
g.+ler 736 

[=1] 
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-H/H/H- 


h v ab <Far. i. uyku 
h.+ınun 559 
[=1] 

haber <Ar. i. bilgi, havâdis, haber 

h. 85, 132, 183,215,220, 234, 
243, 456, 486, 489, 500, 688, 
701,806, 852, 953,998 
h.+den 775 
[=18] 

haber-dâr <Ar. i. haberli 
h.+(olmak) 590 
h. +(olmak) 591, 596 
[=3] 

haber-gâh <Ar. i. haber alınan yer 
h.+ın 272 
[=1] 

habib <Ar. i. sevgili 
h.+inden 353 
[=1] 

habibu’llâh <Ar. i. Allah’ın sevgilisi, 
Hz. Muhamed 
h. 799 
[=1] 

habs <Ar. i. hapis, alıkoyma, bir yere 
kapatıp dışarı çıkarmama 
h. 417 
[=1] 

hacâlet<Ar. i. utanma, utanç 
h.+den 962 
[=1] 

hacer <Ar. i. taş 
h. 325 
[=1] 


hadi <Ar. i. yol gösterici, doğru yolu 
gösteren 

h.+i (hadi -i sebil) 173 
[=1] 

hadim <Ar. i. hizmetçi 
h. 682 
[=1] 

hâdumân hizmetçi 
h. 933 
[=1] 

hafa <Ar. i. gizlilik 
h. +(kılmak) 943 
[=1] 

hafız <Ar. i. koruyan 
h. +(olmak) 248 
[=1] 

hakaret <Ar. i. hakirlik, hor görme, 
incitme, küçük düşürme 
h. +(etmek) 540, 742 
[=2] 

hakir <Ar. i. değersiz 
h. +(kılmak) 740 
[=1] 

hâki <Ar. i. hikâye eden 
h. 137 
h.+ye 137 
[=2] 

hakikat <Ar. i. asıl olan durum, gerçek, 
asıl 
h. 10 

h.+dur 484 
[=2] 

hakim <Ar. sıf. hikmet sahibi, bilgin, 
âlim 
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h. 729 

h. +(görmek) 336 
[=2] 

Hakk <Ar. i. Allah 

h. 33,47, 152, 153, 154, 157, 
177, 178, 229, 235, 236, 292, 
303,429, 432, 442, 461,464, 
465, 469, 475, 476, 477, 479, 
497,515,539,554,587,598, 
599, 601,617, 667, 668,686, 
741,749, 800, 802, 869, 967, 
975, 989, 1000 
h.+a (ehl-i Hakk) 77 
h.+(ğayret-i Hakk) 609 
h. +(fazl-ı Hakk) 145 
h+( Hakk te 'âla) 965 
h. +( Hakk te'âla) 320, 356, 438, 
569, 582 

h. +(kudret-i Hakk) 99 1 
h. +(sıddık-ı Hakk) 797 
h. +(tevhid-i Hakk) 47 
h.+a 43, 155, 156, 185,270, 804, 
866, 945, 949, 950 
h.+a+(ğayr-ı Hakk) 613 
h.+a (emr-i Hakk) 303 
h.+a (ğayr-ı Hakk) 449 
h. +('ibret-i Hakk) 790 
h.+dur ('ibret-i Hakk) 562 
h.+a (sırr-ı Hakk) 37 
h.+a (sırr-ı 'ışk-ı Hakk) 151 
h.+dan 175, 188, 430, 448, 792, 
966, 970, 979 

h.+dan (burhân-ı Hakk) 995 
h.+dan (fazl-ı Hakk) 328 
h.+dan (hazret-i Hakk) 765 
h.+dan (h v ân-ı Hakk) 797 
h.+dan (kudret-i Hakk) 774 


h.+ı (2) 483,483,617, 950 
h.+ıla 482, 947 
h.+un 616 
[=93] 

hakk / hak <Ar. i. 

I. doğru 

h. (hak) 480, 482, 603, 986 
h.+ıla (hakkıla) 600 
h.+ı 202 

II. pay, hisse 

h.+ı 391,907 
h.+ı.çün 390 
h.+ı çün 570 
h.+ıçün 306 
h.+ı içün 583 
h.+ına 337 
h.+ına 25 
h.+um 776 
[=15] 

hâl <Ar. i. durum, vaziyet, görünüş 
h. 133,827, 949, 980, 981,986 
h. +(arz-ı hâl) 525 
h. +(hüsn-i vaşf-ı hâ) 844 
h. +(küll-i hâl) 536 
h. +(zübân-ı hâl) 60 
h.+idi 32 

h.+ıdı (ehl-i hâl) 762 
h.+ını 116 

h.+i (1)331, 488, 848, 849, 849, 

964, 993 

h.+i (2)513 

h.+i (hâl -i remz) 154 

h.+i (hâl -i sabi) 422 

h.+ime 840 

h.+imüz 346 

h.+in 299, 473,584, 837 

h.+inden 590 
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h.+ine 130, 237, 808 

h.+ini 429, 431,436,467,589, 

766 

[=39] 

halâs <Ar. i. kurtulma, kurtuluş 
h. 967 

h. +(eylemek) 310 
h. +(vennek) 309 
[=3] 

halâvet<Ar. i. şirinlik, tatlılık 
h.+den 186 
[=1] 

halâyık<Ar. i. yaratılmışlar, bütün 
insanlar 
h. 737 
[=1] 

hâle <Ar. i. teyze, hala 
h.+si 581 
[=1] 

hâlet <Ar. i. hâl, nitelik, suret 
h. 678 
[=1] 

halhal <Ar. i. ayak bileziği, halhal 
h.+ı (halhal-ı zerrin) 859 
[=1] 

halı i. hah 

h.+lar 926 
[=1] 

Hâlık <Ar. i. yaratıcı, yaratan 
h. 295 
h.+a 294 

h.+ı (hâlık-ı arz) 172 

h.+un 385 

[=4] 

halli <Ar. sıf. sâdık ve gerçek dost 
h. 185 

h. +(peyk-i halli) 465 


h.+e 103, 121,307 
h.+ün 103, 104, 104, 302, 802 
[=10] 

Halılu’llâh <Ar. i. İbrahim 
peygamber 
h. 100, 390 
[=2] 

halim <Ar. i. yumuşak huylu 
h. 247, 740 
[=2] 

halk <Ar. i. insan topluluğu, insanlar 
h. 640, 773,811 
h. +(emr-i halk) 748 
h.+a 614, 890 
h.+a (bende-i halk) 637 
h.+ı (1)701, 719, 760 
h.+ı (2)613 

h.+ı (halk -ı 'âlem) 712, 715 
h.+ı (halk -ı cihân) 602 
h.+ıla 598 
h.+un 550 

h.+un (lutf-ı halk) 800 
[=17] 

halk <Ar. i. yaratma 
h. +(etmek) 985 

[=1] 

Hallâk <Ar. i. yaratma gücü sınırsız 
olan 
h. 173 

h.+ı (hallâk -ı cihân) 3 
[=2] 

halvet <Ar. i. bir kimsenin husûsî 
dâiresi, köşk, kâşane, saray 
h. 894, 895 
h.+inde 1 1 

[=3] 
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hami <Ar. i. himâye eden, koruması 
altına alan 
h. 420 
[=1] 

hân <Far. i. kervansaray, han 
h. 93, 179, 830 
h.+ıdı 61, 699 
h.+ına 97 
h.+ınun 809 
h.+un 98 
[= 8 ] 

handa zf. nerede, nereye 
h. 461 
[=1] 

handan <Far. i. gülen, güleç 

h.+ıla (püşte-i handan) 722 
h.+ınun (püşte-i handan) 849 
[=2] 

hâne <Far. i. ev, mesken, beyt 
h. 920 
h.+i (2) 929 
h.+yi 875 
[=3] 

hânekâh <Ar. i. tekke 
h. 93, 927 
[=2] 

hanım i. hanım, kadın 
h.+lar 693 
[=1] 

hani e. nasıl 

h. 444, 478 
[=2] 

harâb <Ar. i. yıkık dökük, yıkılmaya 
yüz tutmuş, viran, harabe 
h. +(olmak) 803 
[=1] 

harâc <Ar. i. haraç, vergi 


h. 873 

[=1] 

harâm <Ar. i. dinen yasaklanmış olan 
şey, haram 
h. 783, 898 
h. +(etmek) 388 
[=3] 

harâmi <Ar. i. hırsız, haydut, yol kesen 
h.+siz 509 

[=1] 

harb <Ar. i. cenk, savaş 

h.+ıla (zarb-ı harb) 41 
[=1] 

hargâh <Far. i. otağ 
h. 693 
[=1] 

harîf <Ar. i. âşığın rakibi, adam 
h. 785 
[=1] 

harir <Ar. i. ateşli, hararetli 
h. 326, 729 
h. +(çeşnı-i harir) 358 
[=3] 

hâs <Ar. i. özel, has 
h. 309, 439 
[=2] 

hasbetün lillah<Ar. i. Allah rızası için 
h. 100 
[=1] 

hased <Ar. i. kıskançlık 
h. 221 
h.+den 59 
[=2] 

hasen <Ar. sıf. güzel 
h. 187 
[=1] 
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haşıl <Ar. sıf. meydana gelen, olan 
veya ortaya çıkan, beliren 
h. 72, 972 
[=2] 

hâsirun<Ar. sıf. zarara uğrayanlar 
h. 258 
[=1] 

hasret <Ar. i. özlem 
h. 466 

h.+ile 375, 407, 634 
h.+inden 406 
[=5] 

hassa <Ar. i. özel, has 
h. 89,91, 118 
h.+sıdur 809 
[=5] 

haşşü’l-haşş <Ar. i. en güzel, en iyi, 
özün özü 
h. 967 

[=1] 

hâşâ <Ar. ünl. asla, katiyen, hiçbir 
vakit 
h. 906 
[=1] 

hatt <Ar. i. ferman 
h. 980, 981 
[=2] 

hatâ <Ar. i. hata, kusur, yanlış 
h. 662, 1000 
[=2] 

hatar <Ar. i. tehlike 
h. 970 
h.+lar 614 
[=2] 

hâtır <Ar. i. itibar 
h. 170 

h.+içün 580, 581 


h.+lara (kuşe-i hatır) 189 
[=4] 

hatm <Ari. i. sona erdirme, bitinne 
h.+e (gelmek) 146 
[=1] 

hayâ <Ar. i. utanma duygusu, edep, 
teerbiye 
h. 23, 305 
h. +(kılmak) 35 
h.+sından 24 

h.+yı (hayâ-yı şer'-ı şehr-i din) 

14 

[=5] 

hayâl <Ar. i. zihnen tasarlanan şey 
h. 823 
h.+e 816 
[=2] 

hayât <Ar. i. dirilik, canlılık, hayat 
h. 135,517 
h.+ında 908 
[=3] 

Hayber <Ar. i. Hayber 

h.+e. (bâb-ı Hayber) 42 
[=1] 

Haydar <Ar. i. Hz. Ali’nin lakabı 
h. 37 
[=1] 

hayf <Ar. i. yazık, çok yazık 
h. +(olmak) 524 
h.+um 398 
[=2] 

hâyin <Ar. sıf. hâin, alçak 
h. 374, 908 
h. +(olmak) 907 
[=3] 

haykır- f. bağırmak 
h.-dı 526 
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[=1] 

hayl <Ar. i. güç 

h. +(almak) 65 
[=1] 

hayli zf. oldukça fazla, epey 
h. 649, 819 
[=2] 

hayr <Ar. i. iyilik, fayda 
h. 176, 199, 445, 597 
h.+a 177 
[=5] 

hayran <Ar. sıf. şaşakalmış, şaşkın, 
hayrette 
h. 250 

h. +(kalmak) 496, 687, 713 
[=4] 

hayrat <Ar. i. iyilikler, hayırlı işler 
h.+a 71, 561 
[=2] 

hayret <Ar. i. şaşma, şaşırma 
h.+inden 712 
[=1] 

hayru’l-beşer <Ar. i. insanların en 
hayırlısı 
h. 208 
[=1] 

hayvan <Ar. i. hayvan, canlı varlık 
h. 344 

h. +(âb-ı hayvan) 72 1 
[=2] 

hayy <Ar. i. ve sıf. diri, canlı, sağ 
h. 434, 740 
[=2] 

haz <Ar. i. zevk, tat 
h. +(almak) 193 
[=1] 

haza <Ar. i. bu, şu 


h. 362 
[=1] 

hazan <Ar. i. sonbahar, güz 
h. 684 
[=1] 

hâzır <Ar. sıf. bizzat bulunmak, hazır, 
mevcut 

h. +(turmak) 698 
[=1] 

hazin <Ar. sıf. hüzünlü, kederli 
h. 737 
[=1] 

hazine <Ar. i. hazine 
h. 63,335,858 
h.+mden 918 
[=4] 

hazlığ <Ar. i. zevk, hoşa giden şey 
h.+ın 616 
[=1] 

hazm <Ar. i. kararlılık 
h. +(etmek) 254 
[=1] 

hazrât <Ar. i. huzur 
h.+ına 244 
[=1] 

hazret <Ar. i. sayın, saygılı, yüce, ulu 
h.+e 311, 435, 671,772 
h.+i (hazret -i hakk) 765 
h.+i (hazret -i sultân) 831 
h.+inde 68, 118 
h.+ünde 167 
[=9] 

hışşa <Ar. i. hisse 
h.+sı 111 
[=1] 

heft <Far. sıf. yedi 
h. 939 
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[=1] 

helak <Ar.i. mahvolma, yok olma 
h. 76, 322, 459, 988 
h. +(etmek) 17 
h. +(kılmak) 654 
h. +(olmak) 181, 660 
[= 8 ] 

helâl <Ar. i. dinen yasak olmayan şey 
h. +(eylemek) 635 

[=1] 

hem <Far. zf. üstelik, bir de 

h. 9, 23,64, 69, 74, 79, 98, 112, 
115, 124, 127, 143, 181, 189, 
195,204, 231,237, 260, 278, 
314,356, 403,481,515,573, 
581,592, 608,614, 657, 657, 
676, 691,707, 728,731,732, 
768,781,783,848, 896, 923, 
923, 972, 974, 996 
[=47] 

hem-niyâz aynı fikirde olma 
h.+ıdı 912 
[=1] 

hem-râh yoldaş, yol arkadaşı 
h. 428 
[=1] 

hem-râz sırdaş, yoldaş 
h.+ıdı 912 
[=1] 

hemân <Far. zf. hemen, derhal, o anda 
h. 280, 332, 605, 665, 666, 759, 
778, 825,885,924, 961,999 
[= 12 ] 

hemln <Far. i. ta kendisi, aynı, tıpkı 
h. 481,925 
[=2] 

hengâm <Far. i. zaman, vakit, esna, sıra 


h.+ıdur 179 
[=1] 

hengâme <Far. i. savaş 
h. 831 
[=1] 

henüz <Far. zf. daha 
h. 108 
[=1] 

her <Far. sıf. önüne geldiği ismin 
tamamını bildirir, birer birer 
olarak hepsi, hep 
h. 39, 40, 54, 60, 66, 78,78, 111, 
122, 136, 142, 144, 159, 160, 
164, 164, 173, 176, 176, 190, 
194, 208,273,406,418,449, 
486, 508, 527, 535, 564, 620, 
644, 647, 692, 723, 723, 854, 
870, 901,985,990 
[=42] 

her bir <Far. sıf. her bir 
h.+i (2) 702 
[=1] 

her biri <Far. sıf. her bir 

h. 203, 204, 283, 683 
h.+ne 219, 470 
h.+nün 939 
[=7] 

hergiz <Far. i. asla, hiçbir zaman, 
katiyyen 
h. 253,901,967 
[=3] 

herif <Ar. i. adam 
h. 821 
[=1] 

herkes zm. kim varsa hepsi, mevcut 
olan bütün insanlar 
h.+i (2) 546 
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[=1] 

hevâ <Ar. i. 

I. hava 

h. 49,51 

h.+dan 321, 328, 656 
h.+ya 494 

II. arzu, istek 

h.+yı 603 
[=7] 

heves <Ar. i. gelip geçici istek 
h. 134 
[=1] 

heybet <Ar. i. korkui, azamet 
h. +(almak) 707 
h.+inde 76 
h.+i 77 
h.+inden 529 
h.+iyle 15 
[=5] 

hıcâb <Ar. i. perde 
h. 675 
[=1] 

hıl'at <Ar. i. giysi 
h.+ın 6, 261 
[=2] 

hilm <Ar. i. yumuşak huyluluk 
h.+ü 305 
[=1] 

hurkat <Ar. i yanma, gönül yanığı 
h. 400 
[=1] 

hışm <Ar. i. akraba 
h.+ı (2) 397 
[=1] 

hışşa <Ar. i. hisse 
h. 114 
[=1] 


hışm <Ar. i. kı zg ınlık, öfke 
h. 667 
h.+ıla 647 
[=2] 

hıyâl <Ar. i. zihnen tasarlanan şey 
h. 237, 968 
h.+i (1) 149 
[=3] 

Hızr <Ar. i. Hızır peygamber 
h.+a 721 
[=1] 

hicran <Ar. i. ayrılık 

h. +(derd-i hicran) 399 
[=1] 

hiç <Far. zf. asla 

h. 282, 336, 392, 458, 474, 607, 
891,949 
[= 8 ] 

hikâye <Ar. i. olan veya baştan geçen 
bir şeyi sırasıyla anlatma, 
nakletme, öykü 
h.+yı (târih-i hikâye-yi ümem) 
84 
[=1] 

hikâyet <Ar. i. öykü 

h. 109, 163, 195,562, 842,913 
h. +(eylemek) 180, 242, 685, 
822 

h. +(hikâyet eylemek) 625 
h.+den 843 
[= 12 ] 

hikmet <Ar. i. bilgelik, hakimlik 
h. 154 
h.+i (1)551 
h.+ine 383 
[=3] 
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hile <Ar. i. aldatmak, kandırmak 

amacıyla yapılan tertip, düzen, 
oyun 
h. 915 
[=1] 

hîle-kâr hile yapan, hilebaz 
h. 912 
[=1] 

hilm <Ar. i. yumuşak huyluluk 
h. +(maden-i hilm) 23 
h.+ine 24 
[=2] 

himmet <Ar. i. gayret, emek, çalışma 
h. +(almak) 184 
h. +(etmek) 132, 138, 992 
h.+i (2) 73 

h.+i (himmet- i merdâne) 169 
h.+inde 74 
h.+iyle 145, 145 
[=9] 

hirü <i. öküz gözlü 
h. 826 
[=1] 

hitâb <Ar. i. söz söyleme 
h. 438 
h.+ı 439 
[=2] 

hizmet <Ar. i. hizmet, görev yapma 
h. 978 
h.+e 122 
h.+indeydi 117 
[=3] 

höd <Far. zf. kendi, bizzat, -de, dahi 
h. 14, 277 
[=2] 

hor <Far. sıf. ehemniy etsiz, değersiz, 
bayağı 


h. +(eylemek) 299 
h. 570, 746, 753 
h.+em 744 

h. +(eylemek) 613, 752 
h. +(kılmak) 743 
h.+i (hür-i delil ) 799 
[=9] 

höş <Far. sıf. iyi, güzel 

h. 8, 12,30,61,63,71,95,97, 
120, 125, 184, 187, 190, 196, 
246, 247, 280, 328, 333, 438, 
470, 668,683,690, 691,706, 
871,876, 885,929, 930, 930, 
963, 980, 988 
h. +(eylemek) 807 
h. +(gelmek) 156 
[=37] 

höş-h v ân güzel okuyan 
h.+lar.ıla 87 
[=1] 

höş-kemâl iyi huylu, erdemli 
h. 52 
[=1] 

höşlığ <Far. i. hoş bir biçimde 
h.+ıla 81 
[=1] 

Hü <Ar. i. Allah 
h. 53, 104 
[=2] 

hüb <Ar. sıf. güzel 
h. 403 
h.+en 391 
[=2] 

hüb-rü güzel yüzlü 
h. 731 
h.+a 377 
[=2] 
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Huda <Far. i. Cenab-ı Hak, Allah 
h. 652, 658, 793 
h. +(seyf-i Huda) 14 
h.+dan 601 
h. 294, 433, 442, 443 
h.+dan 447 
h.+nun 391 
[=11] 

Hudâvend <Far. i. Allah 

H.+i (Hudâvend -i cihan) 158, 
169, 605, 1003 
H.+a 2, 397 
[=6] 

huffazân <Ar. i. hâfızlar 
h. 87 
[=1] 

hümây <Far. i. devlet kuşu 
h. (zıll-i hümây) 94 
[=1] 

hün <Far. i. kan, dem 
h. 198,417 
h.+a 186 
h.+ı 185 

h.+ı (hün-ı hakk) 797 
h.+ını 357 
h.+ları 87 1 
[=7] 

huri <Ar. i. cennet kızı, huri 
h.+midür 497 
h.+misin 504 
[=2] 

hürmet < Ar. i. haram 

h. +(etmek) 680 
h. +(eylemek) 627, 890 
h.+i çün 390 
h.+i (2) 379 
[=5] 


hurrem<Far. i. sevinçli, mutlu 
h. +(şâd-ı hürrem) 268 
[=1] 

hurşid <Far. i. güneş 
h. 657 
[=1] 

hutbe <Ar. i. Cuma namazlarından 
evvel, bayram namazlarından 
sonra hatibin minberde halka 
verdiği dinî öğüt 
h.+de 64 
[=1] 

hükm <Ar. i. hüküm, emir, kesin karar 
h. +(eylemek) 202 
h.+i (l)nden 596 
h.+i (hükm-i Çalab) 443 
h.+iyle 20 
h.+ün 183 
h.+ünde 89 
[=6] 

hümâm<Ar. i. gayret sahibi, bir işe 
emek ve gayret sarfeden 
h. 83, 150, 227, 265,480, 991 
[=6] 

hüner <Far. i. mârifet, hüner 
h. 919 

h. +(göstennek) 322 
[=2] 

hürmet <Ar. i. şeref, kıymet, değer 
h.+içün 103, 302 
[=2] 

hüsn <Ar. i. güzellik 
h. 207, 820 

h.+i (hüsn -i behâ) 733 
h.+i (hüsn -i cemâl) 567 
h.+i (hüsn -i müntehâ) 568 
h.+i (hüsn -i şüret) 983 
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h.+i (hüsn -i vaşf-ı hal) 844 
h.+i (hüsn -i Yûsuf) 517, 517, 
806 

h.+i (zi-şüret-i hüsn -i kemâl) 
982 

h.+ile 566, 702, 732, 953 
h.+in 726 

h.+in (vaşf-ı hüsn) 805 
h.+ine 571, 717 
h.+ini 687 
h.+inün 721 
h.+üni 565 
[=22] 
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-I/'I- 


'Irak <Ar. i. Irak 

'ı.+in (taht-ı Bağdâd-ı 'Irakayn) 
62 

[=1] 

işmarla- f. bir kimsenin bakılmasını, 
korunmasını birine veya birinin 
gözetilmesine bırakmak, emanet 
etmek 
ı.-dı 627 
[=1] 

'ışk <Ar. i. aşk 
*ı. 816, 895 

'ı.+dur (kitâb-ı 'ışk) 162 
'ı.+ı ('ışk-ı a'zâ) 817 
'ı.+ı (sırr-ı 'ışk-ı hakk) 151 
'ı.+ına 22 
[=6] 

'ıyâl <Ar. i. bir evde oturup, 

bakımları topluca bir kişiye ait 
olan kimseler, aile, çoluk, çocuk 
'ı. 448 

'ı. +(ehl-i 'ıyâl) 270, 735 
[=3] 

ıztırâb <Ar. i. acı, azp, eziyet, zahmet, 
sıkıntı 
ı. 50 
[=1] 
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-I/'I- 


i- Bugün yalnızca idi, imiş, ise, 
iken şekilleri kullanılan cevher 
fiili 

i.-di 49, 49, 49, 61, 62, 88,89, 

90, 92, 99, 99, 100, 100, 124, 

137, 205,205,207, 209,210, 

218,218,251,323,343,471, 

514,551,568,699, 781,781, 

809, 999 

i.-düm 916 

i. -dün 743, 746, 746 

i.-ken 44, 61 1, 753 

i.-miş 217 

[=43] 

İbn-i Yâmin i. İbn-i Yâmin 
i. 209, 563 
[=2] 

İbn-i 'Amr i. İbn-i Amr 
i. 38 
[=1] 

İbn-i Bektaş i. İbn-i Bektaş 
i. 101 
[=1] 

İbn-i Doğra i. İbn-i Doğra 
i. 688 
[=1] 

İbn-i Halil i. İbn-i Halil 
i. 799 
[=1] 

ibn-i zebih i. kurbanlığın oğlu 
i. 798 
[=1] 

İbrahim i. İbrahim peygamber 
i.+e 200 


[=1] 

'ibret <Ar. i. çıkarılan ders 
'i.+e 561 

'i.+i ('ibret-i hakk) 562, 790 
[=3] 

ibtidâ <Ar. i. başlama, başlangıç 
i. +(kılmak) 1, 172 
[=2] 

iç i. 

I. Bir şeyin kendi sınırları arasında 

kalan kısmı, dâhil 
i.+inde 146,417, 481,493,499, 
511,737, 981 
i.+inden 325 
i.+ine 319 
[=10] 

II. belli bir sürede, süresince, zarfında 

i.+inde 40 
[=1] 

III. -le beraber, birlikte 

i.+inde 161,206, 207, 207, 491, 

735, 842 

[=7] 

içerü i. içte kalan yer, iç kısım, iç taraf 
i. 931,938 
[=2] 

içre e. içinde, arasında, , içine, .... 
vaktinde, -de 

i. 85,204,215,220,380, 405, 
426, 701 
[= 8 ] 

içün e. 

I. sebebiyle, -den ötürü 
i. 17, 609, 480 
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II. - e ayrılmış, -e özgü, -e has 

i. 75,251,304,304, 326, 328, 
353,353,391,424, 424, , 492, 
523, , 806, 860, 927 
[=19] 

idrâk <Ar. i. anlayış, akıl erdirme 
i.+inde 7 
[=1] 

iftira <Ar. i. birine işlemediği suçu 
yıkma 
i. 165 
i.+dan 166 
[=2] 

i'zâz <Ar. i. saygı göstermek 
i.+ın 277 
[=1] 

ihtilâf <Ar. i. uyuşmazlık, görüş 
ayrılığı 
i. 330 

i. +(etmek) 994 
[=2] 

ihtirâz <Ar. i. çekinme, sakınma, geri 
durma 
i. 224 

i. +(eylemek) 291 
[=2] 

ihtiyâr <Ar. i. 

I. seçme, intihap etme 

i. 66, 79, 96, 141 
i.+ı 781 

II. kendi isteğiyle hareket etme, 

iradesini kullanma 
i. 638, 644, 902 
[= 8 ] 

ihvân <Ar. i. sâdık, samîmi, candan 
dostlar 
i.+a 187 


[=1] 

ihyâ <Ar. i. geceyi ibadetle geçinne 
i. +(eylemek) 88 

[=1] 

ikâle <Ar. i. İslam hukukunda bir 
hukuksal işlemin meydana 
getirdiği durumu başka bir 
hukuksal işlemle eski hâline 
getirme 

i. +(etmek) 777 
i. +(eylemek) 778 
[=2] 

ikdâm <Ar. i. gayret ve sebatla çalışma, 
devamlı çalışma 
i. +(eylemek) 177 

[=1] 

iki sıf. sayı sıfatı, iki 

i. 203, 208, 490, 835, 879, 935, 
987 

i.+si 209, 563, 992 

[=10] 

ikrâh <Ar. i. zorla iş yaptınna 
i.+ile 139 
[=1] 

ikrâm <Ar. i. hürmet, saygı 
i. 867 

i. +(etmek) 57 
i. +(eylemek) 36 
i.+ile 745 
[=4] 

il i. memleket, ülke, yurt, diyar 

i.+i (1)416 
i.+inde 5 1 
[=2] 

il- f. etkilemek, tutulmak, takılmak 

i.-medi (meyi ilmek) 973 
[=1] 
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İlah <Ar. i. Allah, Tanrı 
i. 166,301 
i. +un 383 

i. +(fermân-ı İlâh) 993 
[=4] 

İlâhi <Ar. sıf. Allah’a mensup, 

Allah’a âit, Allah’tan gelen 
i. 561,622 
[=2] 

İlâhi ’1- ' âlemin <Ar. âlemlerin Rabb’i 
i. 651 
[=1] 

ilçi i. elçi, belli bir hususu konuşmak 
üzere bir taraf adına diğer tarafa 
gönderilen kimse, aracı 
i. 830 
[=1] 

ile e. isimlerin sonuna gelerek 

beraberlik, vasıta, araç, hâl, tarz 
vb. anlamlarda zarflar yapar, 
i. 1,5,58,60, 60, 62, 65, 147, 
154, 160, 343,565,642, 673, 
709, 880, 937 
[=17] 

ilerü i. ileri 
i. 347 
[=1] 

ilet- f. götürmek, yerine ulaştırmak 
i.-üb 317 
[=1] 

ilhah <Ar. i. üzerine düşme, ısrar 
i. 251 
[=1] 

ilhâm <Ar. i. gönüle doğma, esin 
i. +(eylemek) 740 
[=1] 


iliş- f. müdâhale etmek, rahat 
vermemek 
i.-se 258 
[=1] 

illâ <Ar. zf. 

I. ancak 

i. 238,260, 336,619 

II. mutlaka 

i. 253,461 

III. özellikle 

i. 925 
[=7] 

'illet <Ar. i. sebep, neden 
ı. 604 
[=1] 

'ilm <Ar. i. ilim, bilgi 
i. 204, 206 
i.+(meclis-i 'ilm) 96 
i.+i('ilm-i şâd) 82 
i.+e (ehl-i 'ilm) 72 
i.+ıla(bâb-ı 'ilm) 45 
i.+i 39 
i.+i (1)305 
i.+i ('ilm- i ta 'bir) 236 
i.+i (şehr-i 'ilm) 37 
[=10] 

ilt- f. götürmek, yerine ulaştırmak 
i. -e 183 
i.-üb 266 
[=2] 

iltifat <Ar. i. ilgi göstenne, itibar etme, 
gönül alma 
i. +(etmek) 897, 914 
i.+ı (etmek) 473 
[=3] 
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iltimas <Ar. i. mevki ve rütbece denk 
bulunan iki kimseden birinin 
diğerine başkası için yaptığı 
aracılık, tavsiye yollu istek, rica 
i. 138, 190 

i. +(eylemek) 335, 436 

[=4] 

imdi zf. şimdi, artık, o hâlde, öyleyse 
i. 116, 168, 170,210,383,562, 
756, 777, 938, 992 

[=10] 

imkân <Ar. i. uygun ve elverişli şart, 
seçenek 

i.+ı (imkân-ı 'izzet) 870 
[=1] 

in- f. 

I. bir yere gitmek, varmak 

i. -di 125,718 

II. bir yerden aşağı inmek 

i. -er 226 
i. -di 

i. -di 321,427, 441,463,656 

III. binilen bir hayvandan ayrılarak yere 

ayak basmak 

[=10] 

in'âm <Ar. i. bağış, ihsan 
i.+ile 745 
[=1] 

inamlu i. emniyetli, emin 
i. 98 
[=1] 

inan- f. güvenmek 
i. 245 

i.-mışıdı 200 
[=2] 

inanma- f. güvenmemek, emin olmamak 
i. -m 354 


i.-zsın 349 
[=2] 

'inayet <Ar. i. lütuf, ihsan, iyilik 
'i. +(eylemek) 144 
'i.+le (çeşm-i 'inayet) 130 
[=2] 

inci i. inci 
i. 48 
[=1] 

inci- f. incitmek 
i.-r 370 
[=1] 

incit- f. incitmek 

i.-üben (incidüben) 579 
[=1] 

incin- f. incinmek 
i.-üben 475 
[=1] 

incinme- f. incinmemek 
i. -ye 680 
[=1] 

incit- f. incitmek 
i.-mek 484 
i.-mişdi 673 
[=2] 

infaz <Ar. i. yerine getinne, uygulama 
i. 126 
[=1] 

infi'âl <Ar. i. alınma, gücenme, kırılma 
i.+i (2) 360 

[=1] 

inkılâb <Ar. i. değişme, bir hâlden başka 
bir hâle dönme 
i. 50 
[=1] 

inle- f. acı, üzüntü belirten kesik 
sesler çıkarmak 
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i. -di 640 
i.-se 157 
[=2] 

ins <Ar. i. insan 
i. 2,3 
[=2] 

insaf <Ar. i. merhamete, vicdana veya 
mantığa dayanan adalet 
i. +(eylemek) 744 
i. +(insaf etmek) 566 
[=2] 

insan <Ar. i. âdem, beşer, insan 
i. 451 

i. +(etmek) 4 
i. +(kuds-i insan) 6 
[=3] 

intikâl <Ar. i. bir yerden başka bir yere 
geçme, göçme 
i. 102 
[=1] 

intikam < Ar. i. öc alma 
i.+um 652 
[=1] 

intişâr <Ar. i. yayılma 
i. +(olmak) 243 
[=1] 

intizâr <Ar. i. bekleme, beklenilme 
i. 324, 329 
i. +(olmak) 700 
[=3] 

ip i. dokuma malzemesinden 
yapılan ve bağlamak için 
kullanılan, çeşitli kalınlıkta 
bükülmüş sicim 
i. 498 
i.+ini 319 
[=2] 


iraş <Ar. i. verme, bırakma, gereken 
i.+yı 381 
[=1] 

iriş- f. (belli bir zaman) gelmek, gelip 
çatmak, ermek 
i. -e 498 

i. -mey e (zevâl irişmek) 949 
[=2] 

irişdür-f. eriştirmek işi 
i. -di 128 
[=1] 

erme- f. kavuşmamak, ulaşmamak 
i.-sün (zevâl ermemek) 102 

[=1] 

isbâh <Ar. i. yüzdürme 

i.+dur (mecmü'a-ı isbâh) 163 
[=1] 

İshâk <Ar. i. İshak peygamber 
i. 305, 390 
i.+ı (2) 201 
[=3] 

Isı Ar. i. İsa pegamber 
ı. 136 
[=1] 

İslâm <Ar. i. müslümanlık 
i. +(din-i İslâm) 19 
i.+ı (2) 44 
[=2] 

ism <Ar. i. ad, isim 

i.+i (ism-i karar) 8 
[=1] 

İsmâ'Il<Ar. i. İsmail peygamber 
i. 304 
[=1] 

issi i. sahip, mâlik 
i.+yidi 52 
[=1] 
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iste- f. dilemek, talep etmek 
i. -di 643 
i.-düm 536 
i.-r 253 

i.-rlerdi (furşat istemek) 222 
i.-yü 520 

i.-yü (gelmek) 413 
[=6] 

ister- f. dilersen, istersen 
i. 603 
[=1] 

'isyan <Ar. i. itaatsizlik, emre boyun 
eğmeme, baş kaldırma 
'i.+ına (defter-i 'isyan) 105 

[=1] 

iş i. bir maksatla yapılan faaliyet, 
çalışma, amel 
i. +(buyurmak) 628 
i.+de 597 
i.+i (1)883 
i.+i (2)918 
i.+içün 906 
i.+idür 679 
i.+ine 611, 779 
i.+ini 952 
i.+leri 543 
i.+lerün 239 
i.+ün 469, 987 
i.+üne 949 
[=14] 

işaret <Ar. i. bir şeyi, anlatılmak 

istenen bir manayı el, parmak, 
kaş, göz vb. ile gösterme 
i. +(kılmak) 134 
i. +(olmak) 188 
[=2] 

işbu zm. bu, özellikle bu 


i. 667, 794 
[=2] 

işkence<Far. i. acı verme, eziyet etme 
i. 464 
[=1] 

iştihâ <Ar. i. iştah, istek 
i. +(etmek) 472 

[=1] 

iştiyak <Ar. i. şevklenme, göreceği 
gelme 
i.+un 402 
[=1] 

'itâb <Ar. i. azarlama, çıkışma, 
paylama 
'i. 382 

'i. +(kılmak) 477 
'i. +(olmak) 447 
[=3] 

i'tidâl <Ar. i. ölçülü olma, uygunluk 
i. 725 
[=1] 

i'tikâdlu <Ar. i. inançlı 
i. 178 
[=1] 

i'timâd<Ar. i. güven 
i. 943 

i. +(etmek) 449, 949 
i. +(kılmak) 169 
[=4] 

ittifak <Ar. i. uyuşma, bir söz üzerinde 
anlaşma 
i. 889 

i.+ıla 273,318,340 
[=4] 

itür- f. kaybetmek, zâyi etmek, 
mahvetmek 
i.-übdür 737 
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i. -ür 554 
i.-ürüz 522 
[=3] 

ittirmek i. kaybetmek işi 
i.+dedür 545 
[=1] 

i'zâz <Ar. i. ağırlama, ikram etme, 
saygı gösterme 
i.+ıla 833 
[=1] 

'izzet <Ar. i. değer, yücelik 
'i. 752, 872 

'i. +(' izzet bulmamak) 751 
'i. +(imkân-ı 'izzet) 870 
'i.+i.çün 390 
'i.+üm 570, 583 
[=7] 
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- J- 


jâle <Far. i. çiğ, kırağı 
j.+si 156 
j.+nün 59 
[=2] 
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-K/K- 


kabâ <Ar. i. üste giyilen elbise, cübbe, 
kaftan. Tasavvufta dervişin 
hırkasına kabâ denir ve “varlık, 
dünya süsü” yerine kullanılır, 
k. 6 
[=1] 

kabih <Ar. i. çirkin, yakışıksız 
k. 798 

[=1] 

kabla- f. çepeçevre sarmak 
k.-dı 921 
[=1] 

kabr <Ar. i. mezar 
k. 664, 981 
k.+i (l)ni 634 
k.+i (l)ydi 632 
[=4] 

kabül <Ar. i. benimseme, râzı olma 
k. 44, 535, 854 
k. +(etmek) 167 
k. +(eylemek) 106 
k. +(kılmak) 24 1 
[=6] 

kabz <Ar. i. alma, tutma 
k. +(etmek) 452, 454 
k. +(olmak) 456 
[=3] 

kacğuncı i. kaçak, firari 
k. 647 
— > kaçğuncı 
[=1] 

kaç- f. kurtulmak için hı z la 
uzaklaşmak 
k.-an 324 


k.-ar 548 
k.-ar idi 81 
k.-dı 519 
k.-mışdur 509 
k.-uban 524 
[=6] 

kaçğuncı i. kaçak, firari 
k. 521 

— >■ kacğuncı 
[=1] 

kaçkın i. kaçak 
k. 547 
[=1] 

kadar <Ar. e. ... denli, ...derece 
k. 533 

[=1] 

kadeh <Ar. i. içki bardağı, peymane 
k. 988 
[=1] 

kadim <Ar. i. eski 
k. 434 
[=1] 

kadir <Ar. sıf. kudret ve kuvvet sahibi, 
her şeye gücü yeten, muktedir 
k. 3, 434 
[=2] 

kafa <Ar. i. baş 
k.+sına 278 

[=1] 

kafes <Ar. i. kafes, kaçmayı önlemek 
için yapılan mahafaza 
k. 212 
[=1] 
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kahhar <Ar. i. Allah’ın sıfatlarından 
biri, kahr edici, yok edici 
k. 3, 434 
[=2] 

kahı- f. azarlamak, tekdir etmek 
k.-dı 580 
k.-dılar 761 
[=2] 

kahkaha <Ar. i. yüksek sesli gülüş 
k. 760 
[=1] 

kahr <Ar. i. yok etme, helâk etme 
k. +(kıhnak) 582 
k.+ı (kahr-ı celâl) 78 
k.+ıla 302 
k.+ile 438 
[=4] 

kal <Ar. i. söz 

k. 60 
[=1] 

kal- f. 

I. miras, pay, yâdigar vb. olarak 

birinden diğerine geçmek 
k.-mışıdı 98, 842 
k.-dı 841 
k.-a 828 

II. mevcut bulunmak 

k.-urdı 212 
k.-dı 344, 695 

III. kötü durumda bulunan 

k.-mışlara 296 

IV. olduğu yerde durmak 

k.-dı 347, 426 

V. -de . . . içinde olmak 

k.-dun 380 
k.-ub (durur) 417 

VI. varlığını korumak, sürdürmek 


k.-dımı 488 

VII. olmak veya bulunmak 

k.-mışdı 642 

VIII. şu veya bu hâli koruyup devam 

ettirmek 
k.-mış 746 
k.-dı 965, 970 

IX. ikâmet etmek 

k.-dı 925 

■ Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

k.-am (hayran kalmak) 250 
k.-am ('âciz kalmak) 295 
k.-dılar (hayrân kalmak) 687, 
713 

k.-mışam (hayrân kalmak) 496 
[=25] 

kal'a <Ar. i. kale, hisar 
k.+dan 123 

k.+i (kal'a -i Meyhün) 91 
[=2] 

kalb <Ar. i. gönül, yürek 
k.+i (1) 13 
k.+inde 260 
k.+inden 517 
k.+ine 115 
[=4] 

kalem <Ar. i. kalem 
k. 105 

k. +(levh-i kalem) 295 

k. +( levh-ı mahfüz-ı kalem) 174 

[=3] 

kalma- f. var olmaya devam etmemek, 
bulunmamak, ertelememek, 
olamamak 
k.-dı 260 
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k.-mış 817 
k.-sın 727 
k.-yıdum 466 
[=4] 

kamer <Ar. i. ay 

k. 197, 226, 865, 957 
k. +(nâr-ı kamer) 810 
[=5] 

kamet <Ar. i. boy, endam 
k.+i (1) 725 
[=1] 

kamu sıf. bütün, hep, her 

k. 7, 92, 104, 117, 149, 164, 166, 

193,211,213,296, 298,317, 

351,371,451,452, 473,487, 

510, 553,562, 597,614, 670, 

698,700,713,714, 733,735, 

749, 756, 760, 765,771,775, 

860, 876, 960, 972, 994 

k.+dan 79, 206, 207 

k.+lara 772 

k.+lardan 476, 744 

k.+ınuz 287 

k.+nun 72 

k.+sı 516, 546, 669 

k.+sın 95 

k.+sından 596 

k.+ya 622 

[=56] 

kan i. plazma ve kan yuvarlarından 
meydana gelen, damarların 
içinde dolaşarak vücut 
dokularını besleyen kırmızı 
renkli sıvı 
k. 648 

k. +(eylemek) 20 
k. +(kan etmek) 342 


k.+a 342 

k.+a (boyanmak) 160 

k.+ı (1)281 

k.+ı (kan -ı kerem) 23 

k.+ı (kan -ı sehâ) 119 

k.+i (kan -i güher) 209, 211, 226 

k.+i (kan -i şeker) 225 

k.+i (kan -i üşül) 450 

k.+um 405 

[=14] 

kand <Ar. i. şeker 

k.+ı (kand-ı Mışri) 685 
[=1] 

kand-vâr <Far. i. asker, er 
k. 122 
[=1] 

kanda zf. nereye, nerede, her nerede 
k. 644 
k.+n 518 
k.+ndur 530 
[=3] 

kanı zf. hani, nerede 
k. 53, 345 
[=2] 

kankı sıf. hangi 
k. 560 

k.+sıdur 837 
[=2] 

kanlu i. kanlı 
k. 349 
[=1] 

kap- f. birdenbire yakalayarak, 
çekerek almak 
k.-dı 321,557 
[=2] 

kapu i. kapı 

k.+dan 931,964 
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k.+ya 938 
[=3] 

kâr <Far. i. iş 

k. 842, 909, 945, 956 
k. +(etmek) 288 
[=5] 

ka'r <Ar. i. derinlik, dip 
k.+ı (ka'r-ı çâh) 494 
[=1] 

kâr-ger<Far. i. işçi 
k. 977 

[=1] 

kara <siyah 
k. 425 
k.+sı 723 
[=2] 

karâr <Ar. i. 

I. hüküm, son netice, sonuç 
k. 329 

k. +(ism-i karâr) 8 
k. +(kılmak) 836 

ILbir yerde veya bir halde durma, sebat 
üzre kalma 
k. +(tutmak) 66 
[=4] 

karavaş i. hizmetçi, câriye 
k. 770 
[=1] 

kardaş i. kardeş 
k. 315 
k.+ı (1) 566 
k.+ına 565 

k.+lar 213, 243, 742, 881 
k.+lara 240 

k.+ları 254, 543, 880, 882 
k.+ların 314 
k.+larma 242 


k.+larum 285 
k.+larun 239 
k.+laruna 232 
—»■karındaş 
[=17] 

kan i. ihtiyar, yaşlı 

k. 366, 757, 762, 779,912,915, 
919 

k.+nun 760 
k.+ya 917 
[=9] 

kan- f. ihtiyarlamak, yaşlanmak 
k.-mışdı 367 
[=1] 

karnı i. karın 

k.+ında 43 
[=1] 

kanndaş i. kardeş 
k.+lar 636 
—»■kardaş 

[=1] 

karîb <Ar. i. zaman ve yer bakımından 
yakın 
k. 623 

[=1] 

karin <Ar. sıf. yakın, karib 
k. +(fı'l-i karin) 177 
[=1] 

Karşata i. Karşata Bin Fera' 
k. 782 
[=1] 

karşu i. karşı 

k. 698, 700, 834, 954 
k. +(çıkmak) 697 
k. +(gelmek) 687, 701 
k.+sında 719 
[= 8 ] 
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karavan <Far. i. kervan 

k. 332,514, 520, 548,630, 633, 
642, 658, 683 
k. +(ehl-i karavan) 502 
k.+uz 511 
— >kârvân 
[=11] 

kârvân <Far. i. kervan 
k. 534 
k.+a 626 
—►karavan 
[=2] 

kaşab <Ar. i. ince dokumak keten 
k. 729 

[=1] 

kaşaş <Ar. i. anlatma, hikâye etme 
k. 83, 143, 163,215,220, 481, 
701 

k.+dan 194 
[= 8 ] 

kaşd <Ar. i. kasıt, niyet 
k. +(etmemek) 389 
k.+ıla 556, 704 
[=3] 

kâse <Far. i. çiniden, fağfurdan, 
billurdan, porselenden, 
madenden veya topraktan 
yapılmış çukur çanak 
k.+i (kâse-i gam) 460 
[=1] 

kâşırun<Ar. i. kusurlu 
k. 258 
[=1] 

kaşr <Ar. i. kasır, köşk 
k. 718 
k.+dan 920 
[=2] 


kaşif <Ar. i. keşfeden, bulan, meydana 
çıkaran 
k.+i 672 

[=1] 

kat i. kat, huzur, yan, yön 

k.+ına 124, 129, 228, 244, 427, 
441,455,513,579, 788, 863 
k.+ında 72, 476, 967, ün 
k.+ında 753, 812 
k.+ından 877 
k.+una 362, 472 
[=20] 

kat- f. eklemek 
k.-dı 125 
[=1] 

katı i. çok, çok fazla, gayet, iyice 
k. 551,663,962 
[=3] 

katır i. katır 
k. 217 
[=1] 

katil <Ar. i. katleden, öldüren 
k.-i 39 
[=1] 

kati <Ar. i. öldürme, öldürülme 
k.+e 286 
k.+in 222 
[=2] 

kavi <Ar. i. güçlü, sağlam 
k. 921 
k.+dir 481 
[=2] 

kavi <Ar. i. lakırdı, söz 
k. 258 
k.+e 317 
[=2] 

kavm <Ar. i. kavim 
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kefalet <Ar. i. kefillik 


k. 660, 661,676, 678,681 
k.+inden 99 
k.+i (2) 667, 669 
k.+ini 470 
[=9] 

kayd <Ar. i. bağlamak 
k. 979 
[=1] 

kay gulu i. üzüntülü, endişeli 
k. 368 
[=1] 

kayırma- f. ilgilenmek, önem vermek 
k. 891,915 
[=2] 

kâyinat<Ar. i. varlık âlemi, evren, 
kâinat 
k. 2 

k.+un 173 
[=2] 

kayşar <Ar. i. Roma ve Bizans 

imparatorlarına verilen isim 
k.+un 15 
[=1] 

kaza <Ar. i. Allah tarafından takdir 
edilen şey 
k.+sında 95 1 

k.+yı (kaza -yı asuman) 662 
[=2] 

kebir <Ar. sıf. büyük, ulu 
k.+a 379 

[=1] 

kebk <Far. i. keklik 

k.+i (kebk-i dürri) 54 
[=1] 

keç <Far. sıf. ters, çarpık, eğri, kötü 
k. +(fikr-i keç) 1000 
[=1] 


k.+den 252 

[=1] 

kefil <Ar. i. ödemediği takdirde 
borçlunun borcunu ödemeyi 
taahhüt eden 
k. +(olmak) 25 1 
[=1] 

kelâm <Ar. i. söz 

k. 25, 83, 478, 759 
k. +(temşil-i kelâm) 150 
k.+ı (1) 78 
k.+ı (l)nda 539 
k.+ı (2)364,418 
[=9] 

kem <Far. sıf. eksik, noksan, az 
k. 118,739, 742 
[=3] 

kemâl <Ar. i. olgunluk 

k. 206, 437,716, 980 
k.+e 95 
k.+ine 102 

k. kemâl (zi-şüret-i hüsn-i 

kemâl) 982 

[=7] 

kemend <Far. i. uzakta bulunan 

herhangi bir şeyi tutup çekmek 
üzere atılan ucu ilmekli uzun ip 
k.+e 723 
[=1] 

kemer <Far. sıf. kemer 

k. 704, 731,874, 878,928 
[=5] 

kemin <Far. sıf. değersiz, zavallı, çok 
az 

k. 651 
[=1] 
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kemîne<Far. sıf. çok az, eks,k, zavallı 
k. 117 
[=1] 

Ken'ân <Ar. i. Ken'ân toprakları, 
Filistin, Yakup ve Yusuf 
peygamberlerin Filistin 
topraklarındaki yurdu 
k. 382, 423, 426 
k.+a 441 
k.+içün 337 
[=5] 

ken'âni<Ar. i. ken'ân parası 
k.+dür 537 
k.+ye 538 
[=2] 

kenar <Far. i. kıyı 
k.+a 527 
[=1] 

kendü zm. kendi, kendisi 

k. 218, 808,942, 946 
k.+müze 868 
k.+ye 576 
[=6] 

kendüz zm. kendi 

k.+ün 744, 746 
k.+üne 464 
[=3] 

kendüzi zm. kendisi 
k.+n 621,737 
k.+nden 751 
k.+nün 1 1 1 
[=4] 

kendüzin zm. kendisi, şahsı 
k. 881, 892 
[=2] 

kenizek <Far. i. câriye, halayık 
k. 732 


[=1] 

kerem <Ar. i. cömertlik, eh açıklık, 
lütuf 

k. 745, 789 
k. +(ehl-i kerem) 533 
k. +(kan-ı kerem) 23 
[=4] 

Kerim <Ar. i. ve sıf. Hz. Allah, ulu, 
büyük, aziz 
k. 103, 1001 
[=2] 

kerramnâ <Ar. i. cömertlik 
k. 5 
[=1] 

kerübi <Ar. i. büyük melek 
k.+ler 352 

[=1] 

kes <Far. i. kişi, kimse, yardımcı 
k. 336, 357, 694, 905 
[=4] 

kes- f. bulunduğu yerden ayırmak, 
kesmak 
k.-di 727 
[=1] 

kesâd <Ar. i. kesat, yokluk, kıtlık 
k. 610 

k. +(etmek) 611 
[=2] 

keşefnâ <Ar. i. sırları açığa çıkaran 
k+dan 38 

[=1] 

keşf <Ar. i. açma, meydana çıkarma 
k. +(olmak) 191 
[=1] 

kethüda <Far. i. büyük devlet 

adamlarının, zenginlerinin 
işlerini gören kimse, kâhya 
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k. 54 
[=1] 

ketm <Ar. i. bir sözü, bir haberi 
saklama, gizli tutma 
k. +(eylemek) 238 

[=1] 

key sıf. çok 

k.+ide 732 

[=1] 

kez i. kez, defa, kere 
k. 665, 873, 944 
[=3] 

kıl- f. etmek, eylemek, kılmak 

k. 169, 189, 189, 191,789, 823, 
915 

k.-(ibtidâ kılmak) 1 

k.- ('afv kılmak) 670, 673 

k.- (beyân kılmak) 32 

k.- (ceza kılmak) 374 

k.- (du'â kılmak) 190 

k.- (şürü' kılmak) 168 

k.- (taleb kılmak) 443 

k.-a 397, 524, 927 

k.-a (meded kılmak) 638 

k.-a (munis kılmak) 151 

k.-a (pürs-iş kılmak) 429 

k.-a (şefkat kılmak) 292 

k.-a (yâri kılmak) 356 

k.-alar (müzeyyen kılmak) 690 

k.-alum (defin kılmak) 316 

k.-am 791, 915 

k.-an 6, 6, 42, 43, 296, 562 

k.-an (yâvi kılmak) 428 

k.-ayum 555, 570, 910 

k.-dı 44, 129, 228, 382, 409, 

417, 423,438,473,517, 601, 

667, 674, 854, 860, 872, 875, 


921,923,941,959, 972, 1000, 
1000, 1002 

k.-dı (âferin kılmak) 717 
k.-dı ('afv kılmak) 1003 
k.-dı (âh kılmak) 444, 839 
k.-dı (âşikar kılmak) 904 
k.-dı (beter kılmak) 293 
k.-dı (dü-nim kılmak) 22 
k.-dı (fikr kılmak) 55 1 
k.-dı (ğazab kılmak) 601 
k.-dı (hafa kılmak) 943 
k.-dı (hakir kılmak) 740 
k.-dı (haya kılmak) 35 
k.-dı (helâk kılmak) 654 
k.-dı ('ıtâb kılmak) 477 
k.-dı (işâret kılmak) 134 
k.-dı (kabül kılmak) 241 
k.-dı (kahır kılmak) 582 
k.-dı (mübtelâ kılmak) 465 
k.-dı (müretteb kılmak) 876 
k.-dı (nazar kılmak) 130 
k.-dı (nebi kılmak) 201 
k.-dı (nevha kılmak) 640 
k.-dı (nidâ kılmak) 696, 741, 
755,917 

k.-dı (sefer kılmak) 119 
k.-dı (tekzib kılmak) 384 
k.-dı (tevbe kılmak) 1003 
k.-dı (zâri kılmak) 359 
k.-dı (ziyâd kılmak) 805 
k.-dığunuz 661 
k.-dılar 340, 677, 929 
k.-dılar (çetr kılmak) 693 
k.-dılar (karâr kılmak) 836 
k.-dılar (râzı kılmak) 77 1 
k.-dılar (zâr kılmak) 669 
k.-dılar (zür kılmak) 396 


174 



k.-duğı 855 

k.-dukca (bi-nevâ kılmak) 159 
k.-dum 141, 639 
k.-dum ('azm kılmak) 138 
k.-dum (hor kılmak) 743 
k.-dum (ibtidâ kılmak) 172 
k.-dum (nazar kılmak) 144 
k.-dun 381, 574 
k.-dun (rencide kılmak) 376 
k.-dun (tevazu' kılmak) 571 
k.-ğıl 891 

k.-ğıl (düd kılmak) 166 
k.-ğıl (eda kılmak) 193 
k.-ğıl (i'timâd kılmak) 169 
k.-ğıl (meded kılmak) 496 
k.-ğıl (sebeb kılmak) 48 
k.-ğıl (şerh kılmak) 197 
k.-ma 387 

k.-ma (nida kılmak) 789 
k.-madı (ceng kılmak) 21 
k.-madı (rahm kılmak) 313 
k.-maya (nazar kılmak) 112 
k.-mayub (şefa'at kılmak) 282 
k.-mış 76, 330, 746, 975 
k.-mış (secde kılmak) 198 
k.-mışdı 201, 515 
k.-mışdur 404 
k.-mışıdı 80, 112, 1002 
k.-mışlar 437 

k.-mışlardı (cem' kılmak) 702 
k.-san 108, 889,916, 985 
k.-san (du'â kılmak) 107 
k.-saydı (tevekkül kılmak) 945 
k.-sun 277 

k.-sun (cüda kılmak) 475 
k.-ub (nevhâ kılmak) 463 
k.-ub (secde kılmak) 227 


k.-ubdur 982 

k.-ur 399, 408, 422, 872, 909, 
919 

k.-uram 406, 418 
k. -urlar (secde kılmak) 23 1 
k.-ursın (tekzib kılmak) 361 
k.-ursın 374 
[=162] 

kılma- f. yapmamak, 
k.-dı 944, 965 
k.-dın 684 
k.-mışdı 969 
k.-zdı 893, 945 
k.-zıdun 976 
[=7] 

kıl ü kal <Ar. i. dedikodu 
k. 507 

k. +(kıl ü kal etmek) 525 
[=2] 

kırk sıf. sayı sıfatı, kırk 
k. 327 

[=1] 

kışsa <Ar. i. kısa hikâye, ibretli hikâye 
k. 112, 132, 153, 180, 195,992 
k. +(ahsen-i kışsa) 152 
k.+dan 160 
k.+ı (2) 756 

k.+ı (kıssa+ı Yûsuf) 131 
k.+i (kışsa -i ahval) 625 
k.+i (kışsa -i dil-süz) 148 
k.+lar 110 
k.+sı 111 
k.+sın 210 
k.+sını 113, 192 
[=17] 

kıy- f. mec. ani. acımayıp öldürmek 
k.-dun 377, 378 
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[=2] 

kıyamet <Ar. i. teşmil, gürültü, 
patırtı 
k. 977 
[=1] 

kıymet <Ar. i. bedel, paha, tutar 
k. 855, 856 
k. +(etmek) 572, 573 
k.+i (2) 736 
k.+ün 748 
k.+üni 573 
[=7] 

kız i. dişi cinsten olan evlat 

k. 242,819, 824, 829 
k.+a 787 
k.+ı (1) 809 
k.+ı (2) 812 

k.+um 818, 820, 822, 825, 830 
[= 12 ] 

ki bağ. bağlama eki 

k. 2, 13,37, 49, 139, 139, 151, 
179, 238,288,360,362,363, 
364, 367, 370, 376, 378, 380, 
386, 389, 392, 397, 397, 398, 
399, 402, 403,404, 405,410, 
411,411,413,415,420, 421, 
423, 425, 433, 439, 447, 452, 
459, 461,466, 469, 478, 525, 
528,531,535,537,551,552, 
566, 576, 586, 605, 620, 628, 
644, 674, 695, 735, 747, 747, 
776, 793, 824, 828, 856, 906, 
920, 948, 949, 973, 975 
[=78] 

kibr <Ar. i. büyüklük, ululuk, 
büyüklük taslama, kibir 
k.-i 39 


k. 544 
[=2] 

kiçi i. küçük 

k. 31,670, 681,697, 855,880 
[=6] 

kim zm. hangi kimse 

k. 73, 115, 136, 151, 168,226, 

266, 448,449, 518, 554, 559, 

600,619, 629, 629, 679, 720, 

734, 792, 797, 799, 802, 823, 

828,919 

k.+den 505 

k.+durur 153 

k.+dür 155 

k.+dürür 292, 293 

k.+e 136, 440, 443 

k.+i (2) 276, 813 

k.+sen 410 

k.+ün 518 

[=39] 

kim bağ. bağlama eki 

k. 32, 97, 110, 112, 153, 185, 
186, 229, 232, 239, 259, 271, 
295,324, 326, 341,355,366, 
369, 432, 444, 464, 482, 500, 
501,507, 522, 540, 543,546, 
553, 603, 645, 648, 654, 659, 
672, 689, 741,761,762, 763, 
796, 803, 804, 830, 830, 838, 
838, 851, 854, 890, 892, 895, 
899, 899, 909, 940, 964, 968, 
977, 980, 981,982, 983,984, 
986, 996, 997 
[=69] 

kimesne i .kimse 
k. 503 
[=1] 
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kim s e i. kimse, hiçbir şahıs 

k. 50, 196, 275,461,534, 750, 
750, 751,950 
k.+ye 137, 607 

[=11] 

kın <Far. i. gizli düşmanlık, garaz 
k. +(etmek) 233 

[=1] 

kişi i, insan, kişi, kimse 
k. 679, 707, 832, 857 
k.+dür 629, 679, 767, 821 
k.+nün 660 
k.+ye 814 
[=10] 

kitâb <Ar. i. kitap 
k. 161 
k.+ı (2) 165 
k.+ı (kitâb-ı 'ışk) 162 
k.+un 171 
[=4] 

kizir <Far. i. vezir 
n. 697, 780 
[=2] 

ko- f. yerleştirmek, bırakmak 
k.-dılar 365 
k.-ma 302 
k.-mışdı 33, 67 
[=4] 

koh- f. koklamak 
k.-dı 262 
[=1] 

kon- f. bir yere gidip oturmak, 
konaklamak 
k.-dı 123, 124,517, 692 
k.-dıydı 489 
[=5] 

kop- f. ortaya çıkmak, peyda olmak 


k.-dı 134, 654, 665 
[=3] 

korh- f. korkya kapılmak, korku 
duymak 

k.-aram 257, 790, 979 
k.-arum 523 
— > kork- 
[=4] 

korhma- f. korkmamak 
k. 187 
[=1] 

korhu i. korku 

k.+dan 259 
[=1] 

kork- f. korkuya kapılmak, korku 
duymak 
k.-aram 249 
k.-man 501 
— > korh 
[=2] 

korku i. korku 

k.+sından 479 
[=1] 

koy- f. bırakmak, . . . duruma 

getirmek, geride bırakmak 
k.-dı 221,478,630, 871 
k.-dum 414, 804 
k. -dunuz 767 
k.-mışdı 878, 995 
k.-uban 669 
[=10] 

koyma- f. bırakmamak 

k.- (mübtelâ koymamak) 672 

k.-dı 322 

k.-ya 291 

k.-yum 977 

k.-z ıdı 892 
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[=5] 

koyun i. göğüsle elbise arasında kalan 
kısım 
k.+ına 281 
[=1] 

koyun i. koyun 

k. 219, 880 
k.+ı (1)214, 215 
k.+ı (2) 934 
[=5] 

köç- i. kendi yerini, yurdunu terk 
ederek başka bir yere gitmek, 
göç etmek 
k.-di 124, 630 
[=2] 

könlek i. gömlek 
k.+in 342 
k.+ü 349 
[=2] 

könül i. gönül; iyi ve kötü duyguların 
kaynağı olduğu kabul edilen 
kalbin manevî yönü 
k. 184, 955,973 
k.+de 841 
k.+den 478 

k.+i (1)458, 472, 671,683,737, 
991 

k.+inde 515, 817 
k.+indeki 602 
k.+inden 260 
k.+ine 968 
k.+inün 474 
k.+ler 181 
k.+lerden 190 
k.+leri 297 
k.+ü 263, 329 
k.+ünde 866, 947 


[=24] 

kör- f. görmek 
k.-di 958 
[=1] 

koca is. yaşlı, büyük, ulu 
k. 425 
[=1] 

kucuş- f. kuçaklaşmak, sarılmak 
k.-ubanı 924 
[=1] 

kuç- f. kucaklamak, sarılmak 
k.-dı 634 
[=1] 

kudret <Ar. i. kuvvet, takat, güç 
k. 384, 1002 

k.+i (kudret-i hakk) 774, 991 
k.+ile 708 
k.+ine 383 
[=6] 

kuds <Ar. i. kutsallık, mübareklik 
k. +( mücid-i ervâh-ı kuds) 3 
k.+i (kuds-i insan) 6 
k.+i (kuds-i tercüman) 26 

[=3] 

kul i. kul 

k. 490,532,599, 603,631,644, 

646, 647, 663, 767, 770, 789 

k. +(etmek) 300, 612 

k. +(eylemek) 599, 604, 609 

k. +(olmak) 607 

k.+a 301, 581, 771 

k.+am 528, 529 

k.+dur 521 

k.+ı (1)578 

k.+ı (2) 385, 532, 533, 534, 558, 
852 

k.+ına 580, 620 
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k.+ıyıdı 98 
k.+ken 300 

k.+lar 1 18, 651, 714, 937 
k.+lar.ıla 884, 885, 933 
k.+lara 585, 856 
k.+lardan 117 
k.+larına 598, 627 
k.+laruma 604 
k.+un 766 
[=49] 

kulak i. kulak 
k. 901 
[=1] 

kullığ i. kulluk 

k.+ın (berât-ı kullığ) 560 
k.+un 584, 590 
[=3] 

kulluğ i. kulluk 
k.+a 2 
[=1] 

Kûm i. Kum 
k. 62 
[=1] 

kumrı <Ar. i. kumru 
k.+lar 53 
[=1] 

kupa i. genellikle genişliği 

derinliğinden çok olan, altın, 
gümüş, bronz veya kristalden 
yapılmış ayaklı kap 
k. 728, 728 
[=2] 

kur- f. 

I. parçaları birleştierek bütün duruma 

getirmek 

k.-dılar 693,719 

II. hazır bulunmak 


k.-dılar 698, 719 
[=3] 

Kur’ân<Ar. i. Kur’ân-ı Kerim 
k. Kur’ân ıdı 70 
[=1] 

kurb <Ar. i. yakın olma, yakınlık, 
yakın bulunma 
k.+ı (kurb-ı Cebrail) 304 
[=1] 

kurbân < Ar. i. fedâ 

k. 886,918,974 
k. +(etmek) 721 
k. +(tutmak) 366 
k.+içün 303, 303 
[=7] 

kurbet <Ar. i. yakınlık, Allah’a yakınlık 
k.+e (makâm-ı müntehâ-yı 
kurbet) 435 
[=1] 

kurd i. kurt 

k. 250, 258,365,373,382, 401, 
424 

k.+a 257, 402, 409,410 

k.+ı (2) 366 

k.+ıla 575 

k.+un 375 

[=14] 

kun sıf. boş, faydasız 
k. 212 
[=1] 

kun- f. çekilmek 

k.-mışdur 405 
[=1] 

kurt i. kurt 
k. 348 
[=1] 

kuş i. kuş 
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k.+lar 60 
[=1] 

küşe <Far. i. köşe, kenar, taraf 

k.+i (küşe-i Tebriz) 141, 170 
k.+i (küşe-i hatırlar) 189 
[=3] 

küşk <Far. i. köşk 
k. 94, 690 
[=2] 

kuyı i. su katmanına varıncaya kadar 
derinliğine kazılan genellikle 
silindir biçiminde, çevresine 
duvar örülen, suyundan 
yararlanılan çukur 
k. 318,426, 495,503,507,511 
k.+dan 486 

k.+ya316, 317, 325,485 

[=11] 

kuyu i. su katmanına varıncaya kadar 
derinliğine kazılan genellikle 
silindir biçiminde, çevresine 
duvar örülen, suyundan 
yararlanılan çukur 
k.+da 323, 330 
k.+nun 884 
[=3] 

kuzı i. kuzu 

k.+sın 428 
[=1] 

küffar <Ar. i. kâfir’ in c. kâfirler, hak 
dinini inkâr edenler 
k.+a 42 
k.+ı 39 
k.+ile 21 

[=3] 

kükre- f. coşmak 
k.-di 655 


[=1] 

küll <Ar. sıf. bütün, tüm 
k. 173 

k.+i 19,218,348,660, 677, 681, 

816, 902,914, 949 

k.+i (eylemek) 348 

k.+i (küll-i eşya) 7 

k.+i (küll-i hâl) 536 

[=14] 

küntü kenz <Ar. f. cüm. 

Bir hadîs-i kudside Allah Teala 
“Ben gizli bir hazine idim 
bilinmek istedim, undan 
dolayıdır ki halkı yarattım, 
yokken var ettim.” buyurmuştur. 
Bu hadîsin Arapça aslı “Küntü 
kenzen mahfiyyen. . .” diye 
başlar. Şairler iktibas yoluyla bu 
hadîsten bahsederken “Küntü 
kenz” veya “Kenz-i mahfi” 
ibareleriyle bahsederler. Hadîs 
ulemâsı bu hadîsin mevzu 
(sonradan uydurma) olduğunu 
söylerse de tasavvuf ehli bunu 
sahih olarak kabul eder ve bu 
hadîse çok önem veririler. 
k.+ün 6 
[=1] 
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-L- 


lâ <Ar. e. dilimizde “-siz, yok, 
değil” anlamına gelen 
olumsuzluk edatı 
1. 449,576, 946, 966, 973, 1001 
[=6] 

lâ-cerem kuşkusuz, şüphesiz 

1. 270, 574, 952 

[=3] 

lâ-mekân mekansız 
1. 653 
[=1] 

lâ-yezâl zevalsiz, bitimsiz 
1. 434 
[=1] 

lâbudd <Ar. i. zorunlu, gerekli 
1. 943 
[=1] 

lâf <Far. i. söz 

1. 40 
[=1] 

la'in <Ar. i. lanetlenmiş, istenmeyen 
1. 39 
[=1] 

lâl <Far. zf. konuşmadan, sessiz, 

sakin bir şekilde, dilsiz 
1. 7 

l.+i (lal-i buş) 876 
[=2] 

lâle <Far. i. lâle denilen meşhur 
çiçek 

1. +(leşker-i lâle) 56 
[=1] 

lâtif <Ar. sıf. hoş, güzel 
1. 785, 963 


1. +(müezzin-i latif) 87 
[=3] 

LâvI i. Yakup peygamberin ikinci 
oğlunun ismi 
1. 205 
[=1] 

lâ yezâl <Ar. bitmez, kaybolmaz 
y. 1001 
[=1] 

lâyık <Ar. sıf. yakışan, yaraşır 
1. 874 
l.+dur 787 
l.+sam 286 

[=3] 

lebbeyk <Ar. i. emir sizindir 
1. +(ohumak) 157 
[=1] 

leh <Ar. e. onun için, ona, onun 
1. 874 
[=1] 

leşker <Far. i. asker 
l.+e 122 
l.+i (1)359 
l.+i (leşker-i lâle) 56 

[=3] 

levh <Ar. i. levha 

l.+ı (levh-ı kalem) 295 
l.+ı (levh-ı mahfüz-ı kalem) 174 
[=2] 

leyi <Ar. i. gece 

1. 96, 110, 126, 141,462, 893 

l.+i (2) 88 

[=7] 

libâs <Ar. i. giysi 
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1. 190 
[=1] 

likin <Ar. < Far. e. ancak, ama, lâkin 
1. 50, 223 
[=2] 

lillâh <Ar. i. Allah için, Allah aşkına 
1. 906 
[=1] 

lu'b <Ar. i. oyun, eğlence 
1. 246, 268 
l.+i (2) 653 
[=3] 

lutf <Ar. i. iyilik, lütuf 
1. 745 

1. +(etmek) 453 
l.+ı (deyyân-ı lutf) 150 
l.+ı (lutf -ı cemâl) 78 
l.+ı (lutf -ı halk) 800 
l.+ı (lutf -ı sehâ) 43 
l.+ıla 131, 890 
[=7] 

lühüm <Ar. i. etler 

l.+ı (lühüm-ı enbiyâ) 388 
[=1] 



-M- 


mâ- <Ar. “O şey ki, şu nesne ki”vb. 
anlamlarla baz Arapça 
kelimelerin başına gelen bir çeşit 
ön ektir, 
m. 413 
[=1] 

ma' den <Ar. i. maden 

m.+i (ma'den-i hilm) 23 
[=1] 

mâderi <Far. i. analık, annelik 
m. 641 
[=1] 

mağlüb<Ar. i. yenilgiye uğramış olan, 
mağlup 
m.+a 373 

[=1] 

mağmüm <Ar. i. gamlı, kederli 
m. 385 
[=1] 

mağrür <Ar. sıf. gururlu, boş bir şeye 
güvenen 

m. +(eylemek) 613 

[=1] 

mâh <Far. i. Dünya’nın uydusu, 
kamer 
m. 492 

m.+ı (2) 24, 649, 840 
[=4] 

mâh-pâre ay parçası, yüzü güzel 
m.+sin 864 

[=1] 

mâh-rü ay yüzlü, güzel yüzlü 
m. 203, 680, 786, 846 
m.+dan 711 


m.+lar 705 
m.+yı (2) 502 
[=6] 

mahal <Ar. i. yer, konum 
m. 507, 536 
m.+linde 27 1 
[=3] 

mahbüb <Ar. i. sevilen, sevgili 
m. 353 

m. +(yar-ı mahbub) 403 
[=2] 

mahbüs <Ar. i. hapsedilmiş, kapatılmış 
m. +( mahbüs etmek) 416 
[=1] 

mahfuz <Ar. i. saklanmış, korunmuş 
m.+ı (levh-ı mahfüz-ı kalem) 
174 
[=1] 

mahlûk <Ar. i. yaratılmış, yaratılan 
m. +(mahlük eylemek) 294 
[=1] 

mahv <Ar. i. yok olma, ortadan 
kaldırma 
m. +(etmek) 802 
m. +(olmak) 454, 713 
[=3] 

mahzâ <Ar. i. yalnız, ancak, sadece 
m. 194 
[=1] 

makâl <Ar. i. söz, lâkırdı 
m.+i (2) 360 
m.+i (1)78 
[=2] 
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makam<Ar. i. durulacak yer, mekân, 
mahal 

m. 47, 80,81,621,931,953 
m.+a 304 

m.+ı (makâm-ı müntehâ-yı 
kurbete) 435 
[= 8 ] 

makbüKAr. sıf. kabul olunmuş, alınmış, 
alman 

m. +(etmek) 300, 612 
m. +(eylemek) 599 
[=3] 

makbüz <Ar. i. alınmış, alındı belgesi 
m. +(olmak) 45 1 
[=1] 

makşüd <Ar. sıf. kasdolunan, istenilen 
şey, istek 
m.+a 191 

m.+a (aşl-ı makşüd) 168 

m.+ı (2) 772 

[=3] 

mâl <Ar. i. varlık, servet 

m. 214, 221,567, 735,828,989 
m.+ı 556 
m.+ı (2) 524 
m.+ı (mâl-ı Mışr) 873 
m.+ıla 916 
[=10] 

Mâl ik <Ar. i. Yûsuf (AS)’ı alan 
kervancıbaşı 

M. 513, 516, 519, 523,530,536, 

626, 661,663,666, 678,688, 

709,710, 775,776, 854, 856 

M.+den 682 

M.+e 535, 855, 861 

M.+i 706 

M.+i (2) 771 


[=24] 

mâliki’l-mevt ölümlü, fâni 
m. 457 
[=1] 

mâlikü’l-mülk mülk sahibi 
m.+i (2) 128 
[=1] 

ma'lüm <Ar. sıf. bilmen, belirli 
m. +(eylemek) 604 
[=1] 

mana zm. bana 

m. 500, 568,773,891,916, 955 
[=6] 

ma'ni <Ar. i. mâna, anlam 

m. +(mîr-i ma'ni) 121, 145 
[=2] 

manzar<Ar. i. görünüm, görünen yer, 
manzara 
m.+ı (1)497 
[=1] 

mâr <Far. i. yılan 
m. 8, 172 
[=2] 

mâşana? 

m. 58 
[=1] 

ma'şük <Ar. sıf. sevilen, sevilmiş olan 
m. 592 

m. +('âşık-ı ma'şük) 149 
[=2] 

mât <Far. i. satranç oyununda 
yenilme 

m. +(eylemek) 764 
m. +(şâh-ı mât) 517 
[=2] 

mâtem <Ar. i. yas 

m.+inden 486 
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[=1] 

mâye <Far. i. maya, asıl, öz, esas 
m.+sin 135 
[=1] 

mayii <Ar. sıf. istekli, eğilimli 
m. 991 
[=1] 

mazlüm <Ar. i. zulme uğramış, 
haksızlığa uğramış 
m. 75 
[=1] 

mecal <Ar. i. güç, kuvvet, takat 
m. 237, 637 
[=2] 

meclis <Ar. i. görüşülecek bir mes’ele 
için bir araya gelmiş insan 
topluluğu 
m. 85 
m.+e 28 

m.+i (meclis-i 'ilm) 96 
m.+inde 83, 195 
m.+ine 592 
[=6] 

mecmü'a <Ar. sıf. bir araya getirilmiş, 
toplanmış 
m. 151 

m.+ı (mecmua-ı isbah) 163 
[=2] 

medâris <Ar. i. medreseler 
m. 74 
[=1] 

meded <Ar. i. yardım, imdat 
m. 294, 624,916 
m. +(kılmak) 496, 638 
[=5] 

medh <Ar. i. övgü 

m. +(etmek) 228, 721 


[=2] 

medrese <Ar. i. ders gören talebelerin 
içinde yatıp kalktıkları bina 
m. 93 
[=1] 

meftün<Ar. sıf. fitneye düşmüş, belâya 
tutulmuş, tutkun 
m.+idi 724 
[=1] 

meğer <Far. bağ. meğer, halbuki, 
ancak, oysaki, şu kadar ki 
m. 12,31,35,61,65,67, 97, 
110, 113, 115, 119, 126, 199, 
203,208,209,211,215,220, 
225, 239, 239, 243, 325, 334, 
338,381,429, 471,471,486, 
489, 490, 563, 578, 597, 620, 
632, 680, 688, 699, 704, 722, 
736, 762, 781,806, 808,810, 
878, 932, 957, 969 
[=53] 

meges <Far. i. sinek 
m. 186 
[=1] 

muhâfe <Ar. i. kadınların taşımak iiçin 
yapılmış tahtırevan 
m. 705 
[=1] 

mehcür <Ar. sıf. uzaklaşmış, 

ayrılmış 

m. +(eylemek) 752 

[=1] 

mekâl <Ar. i. söz 
m. 133 
m.+i (2) 401 
[=2] 

mekir <Ar. i. hile, düzen, dubara, oyun 


185 



m.+i (mekr-i zenan) 945, 966 

m.+ile 316 

[=3] 

melâhat <Ar. i. yüz güzelliği 
m. +('arz-ı melâhat) 55 
[=1] 

melal <Ar. i. bıkma, usanma, sıkılma 
m. 773 
m.+i (1)401 
[=2] 

melâyik <Ar. i. melek’in e. 
melekler 
m. 24 
m.+ler 351 
[=2] 

melek <Ar. i. melek, Allah’ın nurdan 
yarattığı varlık 
m. 497, 503, 655, 659 
m.+ler 359 
[=5] 

melül <Ar. i. üzgün, hüzünlü 
m. 269 
[=1] 

memleket <Ar. i. ülke, devlet 
toprağı 
m. 750 
[=1] 

men zm. ben 

m. 379,386,394,396,398,414, 
419, 420, 466, 523,528,534, 
555,567,570,583,604, 641, 
663, 664, 738, 769, 770, 777, 
795,804, 841,846, 870, 906 
m.+de 533 

m.+den 439, 524, 534, 739, 814 
m.+em 385, 732 


m.+i (2) 404, 404, 465, 465, 636, 
673, 754 

m.+üm 458, 523, 528, 770, 776, 

840 

[=52] 

men' <Ar. i. yasaklama 
m. +(eylemek) 314 

[=1] 

menâkıb <Ar. i. menkıbe’nin e. 

menkıbeler, övgüye değer sözler 
m.+larda 143 
[=1] 

menfa' at <Ar. i. çıkar, yarar 
m. 868 

[=1] 

menzil <Ar. i. makam, konaklama yeri 
m. 621 
m.+e 125 
[=2] 

merd <Far. i. yiğit 
m. 717 
[=1] 

merdân<Far. i. merd’ in e. mertler, 
yiğitler 

m.+e (himmet- i merdân) 169 
[=1] 

merfikâf ? 
m. 174 
[=1] 

merhaba <Ar. ünl. günaydın, hoş 
geldiniz 
m. 955 
[=1] 

merkez <Ar. i. belirli bir şeyin ortası, 
orta kabul edilen en önemli yeri 
m.+idür 106 
[=1] 
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mesacid <Ar. i. mescitler 
m. 74 
[=1] 

meşaff <Ar. i. savaşta saf kurma yeri 
m. 40 
[=1] 

mescid<Ar. i. secde edilecek, namaz 
kılınacak yer, küçük câmi 
m. 93 

[=1] 

mesel <Ar. i. örnek, benzer, numune 
m. 619 
[=1] 

mesken <Ar. i. sakin olacak, oturulacak 
yer, oturulan ev 
m. 369 
[=1] 

mest <Ar. i. ve sıf. kendinden geçmiş, 
sarhoş 

m. +(ezân-ı mest) 774 
[=1] 

meşâyih <Ar. i. şeyh’in e. şeyhler 

m.+den (ahvâl-i meşâyih) 85 
[=1] 

mevlâ <Ar. i. Allah 
m.+dur 986 
m.+mun 907 
m.+sı 898 
[=3] 

Mey-hün <Far. i. özel ad. Meyhun 
m. (Kal'a-i Meyhün) 91 
[=1] 

meymün <Ar. i. bolluk, kut, 
mutluluk 

m.+dan (bağ-ı meymün) 953 
[=1] 

meyi <Ar. i. eğilim, istek 


m. 71, 893 
m. +(etmek) 97 1 
m. +(ilmek) 973 
[=4] 

mezâd <Ar. i. açı arttırma, mezat 
m. 795, 796, 805 
m. +(etmek) 726 
m.+a 720, 768 
[=6] 

mezar <Ar. i. kabir, ölünün gömüldüğü 
yer 

m. 632 
m.+a 633 
[=2] 

mezellet <Ar. i. düşkünlük, sefillik, 
hakirlik 
m.+den 309 
[=1] 

mışbâh<Ar. i. kandil, lamba 
m. 18 
[=1] 

Mışr / Mısır <Ar. i. Mısır 

m. 537, 687,714,719, 755,760, 
775, 810, 820 
m. +(ehl-i Mışr) 733 
m.+a 182, 183, 630, 683, 686, 
688, 695, 696, 780 
m.+a (mâl-ı Mışr) 873 
m.+am (ez-zübâb -ı Mışr) 411 
m.+dan 333, 489 
m.+ı 693 
m.+iydi 889 
m.+un 701, 735 
m.+un (Yüsuf-ı Mışr) 197 
[=28] 

Mısri <Ar. i. Mısırlı, Mısır ile ilgili 
m. 889 
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m.+den (kand-ı Mışri) 685 
[=2] 

miftâh <Ar. i. anahtar 
m. 18, 559 
[=2] 

mihnet <Ar. i. sıkıntı, acı, dert 
m. 419 

m.+i (mihnet-i eyyam) 92 

m.+ile 372 

[=3] 

mihter <Far. i. büyük insan 
m.+i (1) 550 
[=1] 

minber < Ar. i. hutbe kürsüsü 
m. 16 
[=1] 

min’ellâh <Ar. Allah tarafından 
m.+iden 624 
[=1] 

minnet <Ar. i. iyiliğe karşı duyulan 
borçluluk duygusu 
m. 185, 866 
[=2] 

mir <Far. i. âmir, başkumandan 
m. 127, 193, 697, 780, 834 
m.+i (mir-i devrân) 171 
m.+i (mir -i mağni) 184 
m.+i (mir -i ma'nî) 121, 145 
m.+i (mir -i miran) 99 
[=10] 

mir-zâde <Far. i. beyoğlu, beyzâde 
m.+ler 92 
[=1] 

mi'râc <Ar. i. yükselme, göğe çıkma 
m. +(eylemek) 308 

[=1] 

miran <Far. i. beyler, emirler 


m. +( mir -i miran) 99 
[=1] 

misâl <Ar. i. örnek; gibi, benzer 
manasında bileşikler yapar 
m. 204 
[=1] 

miskin <Ar. i. zavallı, uyuşuk 
m. 723 
m.+lere 297 
[=2] 

misi <Ar. i. gibi, bnzeri, eşi 
m.+i (1)785 
m.+i (mişl-i tahsin) 143 
[=2] 

mu zm. bu 

m.+na 484, 867 
m.+m 810 
m.+nlara 528 
m.+nlarunıla 508 

[=5] 

mü <Far. i. kıl, saç 
m.+a 358 

[=1] 

mu'âf <Ar. i. affedilmiş, ayrı tutulmuş, 
müstesna tutulmuş 
m. +(olmak) 330 
[=1] 

mu'allak <Ar. i. havada duran 
m. 328 
[=1] 

mu'attar <Ar. i. hoş kokulu, ıtırlı 
m. 929 
[=1] 

mu'ayyen <Ar. i. tâyin edilmiş, belli, 
belirli 
m. 101 
[=1] 
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mum zm. bunu 


mucid <Ar. i. icat eden, mucit 
m.+i (2) 173 

m.+i (mücid-i ervâh-ı kuds) 3 
[=2] 

muhal <Ar. sıf. mümkün olmayan, 
imkânsız 
m. 637 

[=1] 

muhibb <Ar. i. seven 
m.+ün 156 
[=1] 

muhlis <Ar. i. saf, hâlis 
m. +(bulmak) 677 
[=1] 

muhtaç <Ar. sıf. ihtiyaç sahibi 
m. +(eylemek) 308 

[=1] 

mukarreb <Ar. sıf. yakın, 
yakınlaştırılmış 
m.+lerden 47 1 
[=1] 

mukayyin <Ar. i. tezyin eden, 
süsleyen 
m. 922 

[=1] 

mukterin <Ar. i. yaklaşan, yakma gelen 
m. 33, 178 
[=2] 

munca zm. bunca, bu kadar 
m. 464 
[=1] 

munda zm. burada 
m. 527, 542 
[=2] 

mundan zm. buradan 
m. 629 
[=1] 


m. 362, 521,522, 538, 539, 542, 
544, 549, 562, 587, 664, 664 
[= 12 ] 

münis <Ar. sıf. alışmış, alışkın, cana 
yakın, sevimli 
m. +(kılmak) 151 
[=1] 

munlar zm. bunlar 

m. 531,535,552,553 
m.+ınla 555 
[=5] 

muntazır <Ar. i. intizâr eden, gözleyen, 
bekleyen 
m. 806 
[=1] 

mununla zm. bununla 
m. 543 
[=1] 

munzar <Ar. i. geciktirilmiş, ertelenmiş 
m. 503 
[=1] 

mür <Far. i. karınca 
m. 8, 172 

m. +(eylemek) 298 
[=3] 

murâd <Ar. i. istek, arzu, maksat, 
meram 

m. 155,972, 995 
m.+ı (1) 105 
m.+um 777 
m.+umı 905 
[=6] 

murassa <Ar. sıf. kıymetli taşlarla 
bezenmiş 

m. 682, 691,692, 703,860, 871, 
928, 936 
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[= 8 ] 

musavver <Ar. sıf. resimli, tasarlanmış 
m. 923 

[=1] 

Muşıllu i. Musıl şehrinden olan kimse 
m. 99 
[=1] 

Mustafa <Ar. i. İslam peygamberi Hz. 
Muhammed’in isimlerinden biri 
m. 21 
m.+nun 22 
m.+ya 45 
[=3] 

muştıcıi. müjdeci 
m. 695 
[=1] 

mu'teber <Ar. sıf. itibarlı, saygın 
m. 781 

m. +(emir-i mu'teber) 67 
[=2] 

mu'tî <Ar. sıf. veren 
m.+ız 248 
m.+idi 97 
[=2] 

muvafık <Ar. i. uygun, yerinde 
m. 27 

[=1] 

mübarek <Ar. sıf. bereketli, feyizli 
m. 115 
[=1] 

mübtelâ <Ar. sıf. tutkun, tutulmuş 
m. 895 

m. +(kılmak) 465 
m. +(koymamak) 672 
m. +(olmak) 586 
m.+lardan 589 
[=5] 


müddet<Ar. i. süre 
m.+dür 976 
[=1] 

mü’ezzin <Ar. i. ezan okuyan 

m.+i (müezzin-i latif) 87 
[=1] 

müfessir <Ar. i. yorumlayan, tefsir eden 
m.+ler 994 
[=1] 

mülk <Ar. i. bir hükümdar veya 
devletin hüküm ve idaresi 
altında bulunan toprakların 
tamamı, memleket 
m. 828 

m.+i (1)79, 89, 90 
m.+i (mülk-i Âzer-bâycân) 67 
m.+i (mülk-i Abğaz) 65 
m.+i (mülk-i Ermen) 63 
[=7] 

münâcât <Ar. i. Allah’a yakarma 
m. +(eylemek) 311 
ın.+ı (2) 674 
[=2] 

münâdî <Ar. sıf. nidâ eden, seslenen, 
çağıran 

m. 788,791,807 
m.+ler 696, 720, 726, 755 
[=7] 

münbaği <Ar. i. yaraşan, yakışan, lâyık 
m. 722 
[=1] 

münevver <Ar. sıf. tenvir edilmiş, 

nurlandırılmış, aydınlatılmış, 
ışıklı 

m. +(olmak) 494 
[=1] 
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münfa'ıl <Ar. sıf. kırılmış, gücenmiş, 
darılmış, alınmış 
m. +(olmak) 714 
[=1] 

mün'im <Ar. sıf. nimet vereni yedirip 
içiren 
m. 173 

[=1] 

müntehâ <Ar. sıf. bir şeyin varabildiği 
en uzak yer, yüksek, sınır, son 
nokta 

m. +(hüsn-i müntehâ) 568 
m.+yı (makâm-ı müntehâ-yı 
kurbet) 435 
[=2] 

mürekkeb <Ar. i. oluşturulmuş, 
meydana getirilmiş 
m.+dür 615 
[=1] 

müretteb <Ar. i. tertipli, yerli yerine 
konulmuş, sıralanmış 
m. +(kılmak) 876 
[=1] 

mürğ <Far. i. kuş 
m. 24 

m.+ı (mürğ-ı can) 684 
[=2] 

mürvârid <Ar. i. inci 
m.+le 928 
[=1] 

müsebbih <Ar. i. Allah’ı tenzih eden, 
sübhânallâh diyen 
m. 8 

[=1] 

müste'ân <Ar. i. yardım istenen, 
Allah’ın sıfatlarından biri 
m. +(bi-emr-i müste'ân) 427 


[=1] 

müstecâb <Ar. sıf. kabul olunmuş 
(dilek, dua) 
m. +(ohnak) 476 
[=1] 

müşfik <Ar. sıf. şefkatli 
nı.210 
[=1] 

müşterî<Ar. i. satın alan, alıcı 

m. 756, 757, 758, 761, 762, 780, 
783 

m.+yem 759 
[= 8 ] 

müzeyyen <Ar. sıf. süslenmiş, süslü 
m. 558, 691,873 
m. +(kıhnak) 690 
[=4] 
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-N- 


nâ- <Far. ön ek. Genellikle Farsça 

bazen de Arapça sıfatların başına 
gelerek dilimizdeki “olmayan, 
değil” kelimelerinin anlamını 
karşılar 
n. 616 
[=1] 

nâ-çâr çaresiz 
n. 255 
[=1] 

nâ-şavâb doğru olmayan, uygun 
olmayan 
n. 899 
[=1] 

nâ-sezâ lâyık olmayan, yakışık almayan 
n. 315 
[=1] 

nâ-tefsir Far.+Ar. açık, belli olmayan 
n. 834 
[=1] 

nâ-tüvân güçsüz, takatsiz 
n. 117 
[=1] 

nâgeh <Far. zf. ansızın 

n. 368,384,413,986 
[=4] 

nâgehân <Far. sıf. ansızın, birdenbire 
n. 29, 233, 250, 327, 520, 522, 
654, 662, 665, 705, 1002 
[=11] 

nah <Far. i. ip, iplik, tel 
n. 729 
[=1] 

Nahcevân i. Nahcivan 


n. 89 
n.+a 123 
[=2] 

nahs <Ar. sıf. uğursuz, uğursuzluk 
n.+i (nahs-i fal) 574, 575, 576 
[=3] 

nâka <Ar. i. dişi deve 
n. 728 
[=1] 

nakâre <Ar. i. davul 
n. 707, 835 
[=2] 

nâkerde <Far. i. yapılmamış, yapmadan, 
etmeden 

n.+ni (endişe-i nâkerde) 1001 
[=1] 

nakş <Ar. i. işlemek 
n. +(etmek) 218 
[=1] 

na'l <Ar. i. ayakkabı 

n.+i (na'l-i zer) 731 
n.+ü 875 
[=2] 

nâlân <Far. sıf. inleyen 
n. 406 

n. +(zâr-ı nâlân) 42 1 
[=2] 

nâle <Far. i. inilti, inleme 
n. 161,423 
n.+den 358 
n.+ler 418 
n.+nün 59 
n.+si 156 
[=6] 
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nam <Far. i. isim, ad 
n. 205 
[=1] 

namaz <Far. i. müslümanlar üzerine 
farz kılınmış olan ibâdet olup 
İslâm’ın beş şartından birisidir, 
n. 70, 128 
n. +(eylemek) 12 

[=3] 

nâme <Far. i. mektup 
n. 57, 829 
n.+çün 83 1 
[=3] 

nâm-dâr <Far. sıf. ünlü 
n. 121 
[=1] 

nâr <Ar. i. ateş 
n. 13,400 
n.+a 425 
[=3] 

naşr <Ar. i. yardım 
n. 624 
[=1] 

nâtah ? 

n. 729 
[=1] 

nâz <Far. i. cilve, işve 
n. 277 
n.+ıla 588 
[=2] 

nazar <Ar. i. 

n. 136, 137, 838, 891,969, 976, 
977 

n. +(eylemek) 561 
n. +(kılmak) 112, 130, 144 
n.+dandur 972 
n.+lan 137 


[=13] 

nazm <ar. i. ed. vezinli, kâfıyeli söz 
n. 115, 132 
n.+a 48 
n.+ıla 195 
n.+ına 171 
n.+ındadur 147 
n.+un 109 
[=7] 

nâzük <Far. i. nârin, hassas 
n. 125 
[=1] 

ne 

I. zm. ne 

n. 32, 48, 139, 142, 176, 194, 
206, 322,331,362,374,391, 
400, 402, 461,469, 535,629, 
662, 678,679, 748,761,766, 
766, 767, 791,794, 801,822, 
854, 872, 907,918,942 
n.+dür 468, 488, 488, 849, 849, 
995 

n.+kim (2) 650, 870 
n.+lere 137 

II. sıf. hangi 

n. 32,410, 629, 679, 767 
[=45] 

nebât <Ar. i. bitki 
n. 889 
[=1] 

nebi <Ar. i. peygamber 

n. 232, 249, 253, 256, 267, 350, 

363, 377, 378, 380, 384, 427, 

506, 575 

n. +(kılmak) 201 

n.+çün 375 

n.+nin 305 
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n.+nün 441 
n.+ye 364, 582, 1000 
n.+yi 376 
[=22] 

neden zf. ne sebepten, niçin 
n. 975 
n.+dür 504 
[=2] 

nedim <Ar. i. meclis arkadaşı, sohbet 
arkadaşı 

n. +(şâh-ı nedim) 22 
[=1] 

nefes <Ar. i. soluk, nefes 
n. 212, 591,628 
n.+den 133 
n. +('ayn-ı nefes) 134 
n.+den 196 
[=6] 

nefs <Ar. i. nefis, can 
n.+i 952 
n.+i (2)617 
n.+inden 942 
n.+ine 603, 946, 997 
n.+ini 618 
n.+ün 610 
[= 8 ] 

nehâr <Ar. i. gündüz 

n. 96, 110, 141,462 
[=4] 

Nemrüd <Ar. i. Hz. İbrahim’i ateşe 
attıran hükümdar 
n.+ı (2) (ateş-i nemrud) 306 
[=1] 

ner <Far. i. erkek, eril 
n.-(şir-i ner) 130 
n. +(şir-i ner) 35, 65, 85, 88, 95, 
113,203,234,514, 788 


[=11] 

nerdbân <Far. i. merdiven 
n. 492 
[=1] 

nere zf. nereye 
n.+den 767 

[=1] 

nergis <Far. i. nergis 
n. 56 
[=1] 

nerm <Far. sıf. yumuşak 
n. 671 

n. +(etmek) 350 
[=2] 

nesi <Ar. i. kuşak, nesil 
n.+imüz 501 
n.+ini 802 
[=2] 

nesne i. şey, nesne 
n. 496, 556 
[=2] 

neşr <Ar. i. yaymak, 

n. +(eylemek) 185 

[=1] 

n’et- f. ne etmek 
n.-di 920 
n.-düm 747 
n.-elüm 274 
n.-em 692, 872 
n.-enüz 345 
n.-mek 598 
[=7] 

nev' <Ar. i. tür, çeşit, nevi 
n.+ile 292, 311,871 
[=3] 

neva <Far. i. ses, nağme 
n. 51 
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n. +(berg-i neva) 57 

n.+yı 53 

[=3] 

nevâziş<Far. i. okşama, gönül alma 
n.+ler 872 
[=1] 

nevbet <Ar. i. nöbet, sıra 

n.+i (nevbet-i Ya'küb) 61 
[=1] 

nevcüvân <Far. i. delikanlı, genç, yeni 
yetme 

n. 826, 932, 941,966 
[=4] 

nevha <Ar. i. ağıt, ölü ardından ağlama 
n. 343, 909 
n. +(kılmak) 463, 640 
n.+sından 351 
[=5] 

nevmid <Far. i. ümitsiz 
n. 911 
[=1] 

n’eyle-f. ne yapmak 

n.-di 609, 920, 991 
n.-dügin 903 
n.-düm 747 
n.-r 531, 628 
n.-rüz 510 
[= 8 ] 

nice 

I. zm. ne 

n. 248, 663, 687 

II. sıf. çok, birçok 

n. 20, 296, 297, 297, 298, 299, 
299, 300, 323, 424, 474, 604 

III. zf. nasıl 

n. 276,331,377,378,431,598 
n. +(olmak) 346 


n.+dür 573, 846, 848 
n.+si 560 
n.+sin 429 
[=27] 

niçe 

I. sıf. çok, birçok 

n. 76, 131,330,612,612, 752, 
764, 880, 944 

II. zrf. nasıl 

n. 686, 686, 791,850, 892, 895 
n.+dür 573 
n.+yimiş 585 

III. zm. çok, birçok 

n. 887 

n.+leri 611, 753 
[=20] 

niçün zf. niçin, ne için 
n. 198 
[=1] 

nida’ <Ar. i. seslenme, bağınna 
n. 327 

n. +(kılmak) 696, 741, 755, 789, 
917 
[=6] 

nigâr <Far. i. sevgili 
n. 815, 887, 911 
[=3] 

nihâi <Far. i. fidan 
n.+e 725 
[=1] 

nik <Far. sıf. iyi, güzel 
n. 357 

n.+i (nik-i bedin) 588 
[=2] 

nık-hü <Far. sıf. iyi huylu 
n. 786 
[=1] 
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nik-hulk <Far. + Ar. iyi yaradılışlı 
n. 826 
[=1] 

nikâb <Ar. i. peçe, yüz örtüsü 
n. 675,708,711 
n.+ı (2)710 
[=4] 

nikâh <Ar. i. yasal evlilik töreni 
n. 189 
[=1] 

Nil <Ar. i. Nil Nehri 
n. 20 
[=1] 

nim <Far. sıf. yarı, yarım 
n. 126, 827 
[=2] 

nlm-râh <Far. i. yarıya kadar 
n. 494 
[=1] 

ni'met <Ar. i. bağış, bolluk, iiylik 
n.+i 108 
[=1] 

nişan <Far. i. işaret 

n. 235, 349, 850, 860 
n.+ı (2)415, 850 
[=6] 

nişe zrf. niçin, nasıl 

n. 136, 345, 376, 379, 448, 465, 

976 

[=7] 

n’et- f. ne etmek, ne yapmak 
n.-em 42 1 
[=1] 

nitekim bağ. gerçekten, nasıl ki 
n. 152 
[=1] 

niyaz <Far. i. yakanna, yalvanna, dua 


n. 70, 128,291 
n. +(sırr-ı niyaz) 224 
n.+ın ('arz-ı niyaz) 311 

[=5] 

niye zrf. neye, niçin 
n. 285 
[=1] 

nizâm <Ar. i. düzen, sıra 
n.+da 61 

n.+ı (nizam-ı fahr) 147 
[=2] 

nokşân<Ar. i. eksiklik, kusurlu 
n.+ıla 618 
[=1] 

n’ol- f. ne oldu 

n.-a 430, 432, 453, 466, 776, 
889, 978, 984, 986 
n.-du 285, 288, 818 
n.-ısar 551, 842, 940, 964 
n.-mışdur 245 
[=17] 

nür <Ar. i. ışık, aydınlık, parlaklık 
n. 675 

n. +(etmek) 156 

n.+ı (1)230, 407 

n.+ı (nür-ı çeşm) 240, 345, 667, 

869 

n.+ı (nür-ı kamer) 810 
n.+ından 689 
n.+la 494 
[=11] 

nur’un-necm <Ar. i. yıldız ışığı, 
parlaklık 
n.+üden 170 
[=1] 

nüş <Far. sıf. tatlı, bal 
n. 639 
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n. +(eylemek) 460 
[=2] 

nübüvvet <Ar. i. nebîlik, 
peygamberlik 
n. 999 
n.+den 235 
[=2] 

nüh <Far. i. dokuz 

n.+den (çarh-ı nüh) 764 
[=1] 

nükte <Ar. i. ince mana, espri 
n. 963 
n.+dür 608 
[=2] 

nükte-vâr <Ar.+Far. i. nüktedân, 
esprili 
n. 271 
[=1] 

nüsha <Ar. i. yazdı belge 
n.+i (2) 167 

[=1] 
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-O/'O- 


o 

I. sıf. işaret sıfatı o 

o. 29, 38, 803 

II. zm. işaret zamiri o 

o. 13 

o.+nda 929 
o.+m 291 
[=6] 

od <i. ateş 

o. +(düşmek) 516 
o.+dan 4 
o.+ı 307 
o.+ına 816 
o.+ını 592 
[=5] 

oğlağ i. keçi yavrusu, oğlak 
o.+ı (2) 342 

[=1] 

oğlan i. evlat, erkek çocuk 
o. 208 

o.+lar 251, 360 
o.+lara 249, 256 
o.+larda 259 
o.+ları 255, 506 
o.+larına 265 
o.+larını 384 
o.+larun 422 
o.+larundan 398 
[= 12 ] 

oğul i. erkek evlat 
0.414 

o.+ı (1) 203, 424, 436 
o.+ın 378, 380 


o.+ını 17, 377 
o.+ınun 205, 219 
o.+ıyam 412 
o.+um 403, 413 
[=13] 

oh i. ok 
o. 884 

o. +(ok atmak) 268 
[=2] 

ohu- f. okumak 
o.-rdı 895 

o.-r (lebbeyk ohumak) 157 
[=2] 

ohı- okumak 
o. 623 
o.-dı 782 
o.-gıl 754 
— »oku- 

[=3] 

oku- f. çağırmak, ünlemek 
o.+un 846 
[=1] 

okı- f. okumak 
o. 165 
o. -dun 47 
[=2] 

okıt- f. okutmak 

o.-urdı (okıdurdı) 110, 111, 114 
[=3] 

oku- f. okumak 
o.-dı 52 
o.-dum 138 
o. -nur 64 
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o.-yub 112 
— >ohı- 
[=4] 

okun- f. okunmak 
o.-urdı 83 
[=1] 

ol 

I. sıf. işaret sıfatı o 

o.2, 11, 12, 14, 19,21,23,24, 
25,26, 28,33,34,37,38, 53,53, 
65,92, 93,94, 100, 101, 103, 
104, 106, 107, 114, 119, 119, 
121, 124, 125, 130, 133, 134, 
144, 145, 158, 159, 175, 177, 
182, 183, 186, 188, 189, 199, 
209,211,219,219, 221,225, 
227, 230, 239, 241,249, 252, 
253, 256, 258, 265, 267, 267, 
272, 302, 303, 304, 304, 305, 
307,309,312,313,316, 322, 
323, 323, 325, 326, 326, 327, 
336, 337, 338, 338, 342, 344, 
347,350,353,357,359,363, 
375, 376, 377, 379, 384, 389, 
398,410,416, 435,436, 439, 
450, 465,471,473,475,477, 
487, 490, 490, 492, 492, 493, 
493,495, 502, 514, 515, 526, 
558,563,569,575,578,580, 
583,584, 601,603,607, 620, 
621,628,633,643,646, 649, 
653, 659, 663, 664, 666, 669, 
674, 676, 680, 681,686,713, 
718,725,726, 736, 740, 754, 
760, 762, 763, 766, 769, 770, 
772, 779, 780, 782, 788, 796, 
798, 798, 799, 799, 806, 807, 


810, 812, 815, 815, 816, 834, 
836, 836, 838, 846, 849, 850, 
851, 852, 853, 856, 857, 861, 
862, 863, 864, 864, 867, 869, 
871, 877, 877, 880, 881, 882, 
883, 884, 885, 886, 887, 888, 
892, 893,896, 900, 903,915, 
917,919, 920, 921,921,922, 
925,925,926, 929, 929, 931, 
932, 937, 951,958,959, 960, 
960, 961,964, 969, 971,980, 
981,983,985,987, 990, 995, 
999, 1003, 1003 
o.+dem 31, 306, 409, 435, 699, 
783 

o.+dem. de 688, 743 
o.+zamân 755 

o.+zemân 30, 117,312,321, 
582,710, 741,858,945,951, 
954, 999 
[=276] 

ol dem o zaman 
o.29 
[=1] 

ol zemân o zaman 
o. 653 
[=1] 

II. zm. işaret zamiri o 

o. 13, 17,35,37, 44, 67, 98,98, 
99, 99, 112, 151, 177, 198,201, 
208,211,225,254, 269, 269, 
289, 305, 333, 334, 368, 397, 
440, 445,452, 470, 514, 533, 
543, 546, 554, 646, 649, 752, 
752, 767, 783, 808, 809, 809, 
828, 845, 851, 854, 865, 895, 
900, 901,911,943,943,948, 
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948, 957, 986, 995, 996, 997, 
997, 1001, 1001 
[=66] 

ol- f. meydana gelmek, vuku 

bulmak, gerçekleşmek, edinmek, 
durum değiştirmek, uygun 
düşmek, hazırlanmak, 
tamamlanmak, mensup olmak, 
uymak, olmak 
o. 1002 

o.- (emin olmak) 259 
o. -a 181,322,326,501,518, 

522, 522, 523, 603, 603, 620, 
620, 736, 739, 776, 802, 823, 
828, 845, 845, 870, 873, 908, 
947, 948 

o. -a (cerem olmak) 449 
o. -a (haber-dâr olmak) 596 
o. -a (hayf olmak) 524 
o. -a (helak olmak) 181, 660 
o. -a (keşf olmak) 191 
o. -a (pinhân olmak) 524 
o. -a (vâsıl olmak) 151 
o. -a (yaman olmak) 484 
o. -a (zişt olmak) 315 
o.-alar 704 

o.-alar (bende olmak) 602 

o.-alar (cem' olmak) 122 

o.-alum 258 

o.-am 310 

o.-amı 289 

o. -an 45, 428, 908 

o. -an (evvâb olmak) 45 

o.-anun (derman olmak) 43 1 

o. -asm (emin olmak) 528 

o. -asız (gafil olmak) 250 

o. -aydı 768 


o.-aydum (sakin olmak) 467 
o.-ayıdı 770 

o.-dı 14, 88,269,358,373,431, 
492, 658,660, 671,714, 756, 
757, 762, 844, 861,897, 903, 
911,952, 962, 991 
o.-dı (bi-karâr olmak) 775 
o.-dı (ğâfıl olmak) 966 
o.-dı (görünmez olmak) 657 
o.-dı (intişâr olmak) 243 
o.-dı (işâret olmak) 188 
o.-dı (mübtelâ olmak) 586 
o.-dı (münevver olmak) 494 
o.-dı (münfe'îl olmak) 714 
o.-dı (müstecâb olmak) 476 
o.-dı (nice olmak) 346 
o.-dı (râzı olmak) 317, 771 
o.-dı (ref olmak) 675, 71 1 
o.-dı (rüşen olmak) 236 
o.-dı (yakin olmak) 660 
o.-dı (zâyil olmak) 445, 495, 839 
o.-dı (ziyâde olmak) 401 
o.-dıgım 898 
o.-dılar 937 

o.-dılar (emin olmak) 339 
o.-dılar (ğulâm olmak) 681 
o.-dılar (mahv olmak) 713 
o.-dılar (zâhid olmak) 541, 546, 
548 

o. -dimi (kabz olmak) 456 
o.-du (câri olmak) 183 
o.-du (mu'âf olmak) 330 
o.-duğın 461 
o.-duk (kefil olmak) 251 
o. -dun 187 

o. -dun (cüdâ olmak) 741 
o. -dun (günahkâr olmak) 380 
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o. -dur 825 
o. +ur 18, 18, 355 
o.-gıl 41 1 
o.-ınca 82, 82 
o.-ısar 972 

o.-madı (kul olmak) 607 
o. -madın (tâk olmak) 498 
o.-mak 132 

o.-mak (peşmân olmak) 944 
o.-maklık (hâyin olmak) 907 
o.-mamış (haberdâr olmak) 591 
o.-mamış (haberdâr olmak) 590 
o.-mamış (peşimân olmak) 950 
o. -man (ğâfil olmak) 679 
o. -mayam (râzı olmak) 942 
o.-maz 178 

o.-mazdı (red olmak) 812 
o.-mış 54,216,366, 722, 751, 
873,931,996 
o.-mış ('itâb olmak) 447 
o.-mış ıdı 993 
o.-mış ıdı (gark olmak) 816 
o.-mışam 637 
o.-mışdı 57, 1 10, 121 
o.-mışdur 615 
o.-mışdurur 482 
o.-mışıdı 89, 895 
o.-mışıdun (âşinâ olmak) 618 
o.-sa 107, 271,770, 770, 967 
o. -sam 567 

o. -san (esir olmak) 572 
o.-sayıdun 984 
o. -sun 46, 917 
o. -sun (elvidâ' olmak) 639 
o. -sun (selâm olmak) 25 
o.-ub 746 

o.-ub (cem' olmak) 318 


o.-ub (ğâfil olmak) 257 
o.-ub (intizâr olmak) 700 
o.-ub (mahv olmak) 454 
o.-ub (sel olmak) 284 
o. -ur 136, 136, 177, 328,451, 
483,629, 797, 822, 981,985, 
988, 998 

o. -ur (harâb olmak) 803 
o. -ur (makbuz olmak) 45 1 
o. -ur (zehre-çâk olmak) 801 
o.-urdı 886 

o.-urdı (duhân olmak) 1 1 
o.-urdı (zâr olmak) 212 
o. -ur ıdı 111 
o. -ursa 942 

o. -uruz (hafız olmak) 248 
[=191] 

olm- f. olunmak 

o.-mışdı (perverde olınmak) 588 
[=1] 

olma- f. gerçekleşmemek, yapılmamak, 
vücuda gelmemek, olmamak 
0.458 

o.- (ğâfil olmak) 947 
o.-mış 459, 590 
o. -saydı 993 
o. -sun 73, 186, 955 
o. -ya 739 
o. -yasan 823 
o. -yasın 425 
o.-yuz 252 
o.-z 857, 910 
o.-z idi 589 
o.-zsa 956 
[=16] 

olmağ i. bir nitelik kazanmak, olmak 
o.+a 758 
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otuz 


[=1] 

olmak i. bir nitelik kazanmak, olmak 
o. 761 
[=1] 

olun- f. olmak fiiline konu olmak 
o.-dı (bühtan olunmak) 575 
[=1] 

on sıfi. sayı sıfatı, on 

o. 198,200, 203,226, 231,264, 
508, 536, 537, 896 

[=10] 

onar- f. ıslah etmek, yoluna koymak 
o. -aydı 769 
[=1] 

ora zm. orası 

o.+dan 124, 125 
[=2] 

orta i. ara, beyn 
o. 341, 885 
o.+da 344 
o.+dan 274 
o.+sında 221 

[=5] 

'Oşmân <Ar. i. hâlife Hz. Osman 
'o.29,35 

'o.+ı ('Oşmân-ı zi’n-nüreyn) 23 

[=3] 

otla- f. otlamak, yayılmak 
o.-r 934 
[=1] 

otur- f. oturmak 

o.-dı 30, 35, 426, 463 
o.-dılar 28, 318 
o.-mışdı 563 
o.-ub 462 
o.-urdı 26 
[=9] 


oyna- 


sıf. sayı sıfatı, dört 
o. 147 
[=1] 

f. oynamak 
o.-r 273,933,934 
o.-yub 884 
[=4] 
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-Ö/'Ö- 


ög- f. övmek 

ö.+ din 597 
[=1] 

ögdügünce i. övüldüğü kadar 
ö. 848 
[=1] 

öğret- f. alıştırmak, öğretmek 
ö.-miş idi 254 
[=1] 

öl- f. can vennek, hayatı sona 
ermek, ölmek 
ö.-di 339 
ö.-dimi 488 
ö.-gil 392 
ö.-sün 283 
ö.-ürem 956 
[=5] 

öldür- f. bir canlının hayatına son 
vermek, öldünnek 
ö.-elüm 275, 276 
ö.-üb 342 
ö.-ün 286 
[=4] 

ölme- f. ölmemek 

ö.-yiserdür 608 
[=1] 

ölüm i. bir canlıda hayatın tam ve 

kesin olarak sona ermesi, mevt, 

irtihal 

ö.+ü 315 

[=1] 

'Ömer <Ar. i. halife Hz. Ömer 
'ö. 14 
[=1] 


'ömr <Ar. i. ömür 

'ö.+i (1)367, 821 
'ö.+inün 366 
'ö.+ün 107 
[=4] 

ön i. önce, evvel, mukaddem 
ö.+den 688 
ö.+inde 718 
ö.+lerinde 564 
ö.+ünde 587 
ö.+üne 871 
[=5] 

önünce i. önünden, önü sıra 

ö. 706,718,937 
[=3] 

öndin i. önce, ilk önce, önceden, 
önden, daha önce 
ö. 596 

[=1] 

öp- f. öpmek 

ö.-di 262, 667 
ö.-sem 978 
[=3] 

örü sıf. kalkık, dik 

ö. +(turmak) 666 
[=1] 

öt- f. 

I. (kuş ve böcekler için) değiik tonda ses 

çıkarmak, ötmek 
ö. -ermiş 58 

II. geçmek, aşmak 

ö.-erüz 532 
ö.-üb 534 
[=3] 
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öyle zf. o denli 
ö. 648 

[=1] 

öz i. kendisi, nefis, zat, benlik 

ö. 17, 603, 796, 872, 887, 888 
ö.+i (2) 96 
ö.+in 223,633,881 
ö.+ine 446, 557 
ö.+ini 336, 552, 571,740 
ö.+lerini 544 
ö.+ün 363 
ö.+üne 572, 574 
ö.+üni 277 
[=21] 

özge i. başka, gayri 

ö. 148, 155,301,433,536, 577, 
630, 700, 750, 787 
ö.+lere 584 
[=11] 
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-p- 


pa <Far. i. ayak, güç, iz 
p. 73 
-+pây 
[=1] 

pâdişâh <Far. i. padişah 
p. 699, 985 
p.+ı (1)412 
[=3] 

pâk <Far. sıf. arı, temiz, saf 
p. 17, 178,322, 459, 801 
p.+dur 784 
[=6] 

pâre <Far. i. parça 
p. 279, 527 
p. +(etmek) 279 
p. +(eylemek) 527 
p.+ni 527 

p.+si 841,841,956, 987 
[=9] 

pây <Far. i. ayak 

p.+ını 875, 888, 978 
— >pâ 

[=3] 

pehlevân <Far. i. pehlivan, yiğit 

p. 101 
[=1] 

pehlüvân <Far. i. pehlivan, yiğit 
p. 123 
[=1] 

peleng <Far. i. pars, panter, kaplan 
p. 19 

p. +( ğazân -ı peleng) 508 
p. +(şir-i peleng) 21 

[= 3 ] 


penah <Far. i. sığınma 
p. 73, 166, 189 
p.+um 301 
[=4] 

perde <Far. i. perde 
p.+ile 238 
p.+ler 657 
[=2] 

peri <Far. i. peri, dişi cin 
p. 497, 504 
p. +(aşl-ı peri) 518 
p.+sin 500 
[=4] 

perîşân<Far. sıf. dağınık, dağılmış, 
üzgün, kederli 
p. 840 
[=1] 

pirlik <Far. + T. Yaşlılık, kocalık 
p.+inde (pirliginde) 367 
[=1] 

pervâz <Far. i. uçma, uçuş 

p. +(eylemek) 352, 455 
[=2] 

perver <Far. sıf. besleyen, yetiştiren, 
eğiten 
p.+i (1)219 
[=1] 

perverde <Far. i. beslenmiş, 
yetiştirilmiş, eğitilmiş 
p. +(olınmak) 588 
[=1] 

Perverdigâr <Far. i. Allah 

p. 159, 162, 324, 638, 866 
[=5] 
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pes <Far. i. öyleyse, şu halde, şimdi, 
öyle iken, bundan dolayı 
p. 10, 160, 265,357, 484, 501, 
572, 694, 694, 696, 720, 727, 
754, 778,791,830, 852, 863, 
908, 909, 997 
p. +(etmek) 164 
[=22] 

pesend<Far. i. beğenen, beğenme 
p.+e 158 

[=1] 

peşımân <Far. sıf. pişman 

p. +(olmak) 944, 950 
[=2] 

peyğamber < haberci, peygamber 
p. 111, 199 
p. +(eylemek) 182 
p.+dür 997 
[=4] 

peyk <Far. i. ulak 
p. 937 

p.+i (peyk-i Halil) 465 
[=2] 

piç <Far. i. kıvrım, büklüm 
p. 458 
[=1] 

pinhân <Far. sıf. gizli, saklı, gizlice 
p. +(olmak) 524 
[=1] 

pir <Far. i. yaşlı, ihtiyar 

p. 71,379, 602, 678,696 
[=5] 

pirahen<Far. i. gömlek, mintan 
p.+i (2) 350, 357 
[=2] 

pirezen<Far. i. yaşlı kadın, kocakarı 


p. 758, 763, 763, 765, 772, 774, 
776 

p.+ler 763 
[= 8 ] 

pür-hâk <Far. i. toprakla yerle bir 
etmek, yeksân 
p. +(eylemek) 15 
[=1] 

pür-hün <Far. sıf. kan dolu, kan 
ağlayan 
p. 641 
[=1] 

pür-hüner <Far. sıf. hünerli 
p. 119, 456,514 
[=3] 

pür-şadâ <Far. sıf. sesli 
p. 463, 641 
[=2] 

pür-uşül <Far. i. yöntemli bir şekilde 
p. 241 
[=1] 

pürs-iş <Far. i. soru, soru sorma 
p. +(kılmak) 429 
[=1] 

püşt <Far. i. arka, sırt 
p. 73, 166 
[=2] 

püşte <Far. i. yığın, tepe 

p.+i (püşte-i handan) 722, 849 
[=2] 
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-R- 


rabb <Ar. i. Allah 

r. 102, 106, 186,304,305,306, 
522, 725, 837, 940, 978 
r.+i (rabb-i gani) 310, 628, 769 
[=14] 

rabbani <Ar. Tanrısal 
r.+di 699 
[=1] 

RabbüT-âlemîn <Ar. i. âlemlerin 
Rabb’i, Allah 
r. 457 
r. 717 
[=1] 

râğ <Far. i. dağ yamacı, dağ eteği 
r. 94 
[=1] 

rağbet <Ar. i. istekle karşılama, istek, 
kabul gönne 
r.+e 139 

[=1] 

rahm <Ar. i. acıma, merhamet 
r. +(etmek) 433 
r. +(eylemek) 290, 301 
r. +(kılmak) 313 
r.+e (etmemek) 379 
r.+ınız 288 
r.+ınuz 288 
r.+i (1)292 
[= 8 ] 

rahman <Ar. i. çok merhametli Allah 
r. 620 
[=1] 

rahmet < Ar. i. merhamet, acıma 
r. 378 


r. +(bahr-ı rahmet) 312 
[=2] 

raht <Far. i. yolculuk eşyası 
r.+ıla 832 
r.+umuz 347 
[=2] 

rakam <Ar. i. rakam, yazı yazma 
r. +(ecr-i rakam) 174 
[=1] 

ram <Far. sıf. boyun eğen, itaatkâr 
r. +(etmek) 24 

[=1] 

rast <Far. i. doğru, dürüst, sağ 
r. 774 
[=1] 

râvi <Ar. i. rivâyet ed, anlatan 
r.+ler 330 
[=1] 

râyegân <Far. i. bedava 
r. 548, 626 
[=2] 

râyigân <Far. i. bedava 
r. 555, 557 
[=2] 

razı <Ar. i. râzı olan, kabul eden 
r. 397,397, 857, 861 
r. +(kılmak) 771 
r. +(olmak) 317, 771, 942 
[= 8 ] 

red / redd <Ar. i. geri verme 
r. +(etmek) 854 
r. +(olmak) 812 
[=2] 
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ref <Ar. i. kaldırma, yükseltme, 
hükümsüz kılma 
r. +(etmek) 274 
r. +(olmak) 711 
r. +(ref olmak) 675 
[=3] 

remz <Ar. i. remiz, sembol, üstü 
örtülü 

r.+ile (hâl-i remz) 154 
[=1] 

renc-ür<Far. i. hasta, incinmiş 
r. 396 
[=1] 

rencide<Far. i. kırılmış , incinmiş, 
gücenmiş 
r. +(kılmak) 376 
[=1] 

reng <Ar. i. renk 
r. 49 
[=1] 

resm <Ar. i. resim 
r.+e 881 

r.+i (resm-i ülâ) 795 
[=2] 

resül <Ar. i. elçi, peygamber 
r. 27, 33, 44, 450 
r.+i 385 

r.+i (1)229, 432, 464,617 
[=9] 

resülü’llâh <Ar. i. Hz. Muhammed 
r. 32 
[=1] 

reva <Far. i. uygun, lâyık 
r. 761 

r.+dur 794, 907 
r.+mıdur 377 
[=4] 


revan <Far. i. giden, akıcı, geçen 

r. 140, 230, 264, 327, 427, 493, 
626, 630, 633, 642, 646, 666, 
696, 778, 832, 839, 857, 880, 
932, 935,941,961 
r.+ı (revân-ı can ila) 829 
[=23] 

revnak Ar. sıf. parlaklık, tazelik, 
güzellik 
r.+a 81 
[=1] 

reyb <Ar. i. kuşku, şüphe 
r.+i 415 
[=1] 

rıza’ <Ar. i. râzılık, hoşnutluk 
r. 253, 906, 997 
r. +(almak) 255 
r. +(vermek) 829 
r.+sı 177, 178 
r.+sı çün 392, 668 
[=9] 

ribâ’ <Ar. i. fâiz 
r.+nun 781 
[=1] 

rikâb <Ar. i. binek 
r.+ından 127 
[=1] 

risâlet <Ar. i. peygamberlik 
r. +(taht-ı risâlet) 309 
[=1] 

rivâyâ <Ar. i. rivây etler 

r.+yı (rivâyâ -yı cerem) 84 

[=1] 

rivâyât<Ar. i. rivây etler 

r.+ı (rivâyât-ı garib) 142 
[=1] 

rivâyet <Ar. i. anlatılan haber veya söz 
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r. +(eylemek) 194, 606 
[=2] 

Reyân <Ar. i. özel ad, taze, suya 
kanmış 
r. 782 

[=1] 

rü-be-rü <Far. i. yüzyüze, karşı kaşıya 
r. 813 
[=1] 

ruh <Ar. i. can 
r. 497 

r.+ı (1)456, 458 
[=3] 

rûhu’l-emln <Ar. i. Cebrail AS. 
r. 33 
r. 457 
[=2] 

rûhu’llâh <Ar. i. Hz. İsa 
r. 435,441 
[=2] 

Rûm <Ar. i. Anadolu 

r. +(cedd-i Rüm) 62 
r.+a (cânib-i Rüm) 119 
[=2] 

rüşen <Far. i. parlak, aydınlık, açık, 
âşikâr 

r. +(olmak) 236 
r.+dür 753 
[=2] 

ru’yet <Ar. i. görme 
r.+ün 748 
[=1] 

rüz <Far. i. gün, gündüz 
r. 222, 893 
[=2] 
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-s/s/s- 


şabı <Ar. i. çocuk 

ş. 249, 253, 256, 347, 575 
ş. +(hâl-i sabi) 422 
ş.+ye 389 
ş.+yi 376 
[= 8 ] 

şabr <Ar. i. sabır, bekleme 
ş. 305,915 

s.+ı (şabr-ı cemil) 355 
ş.+ıla 356, 432, 460 
ş.+umdan 433 
[=7] 

şad-hezâr <Far. i. yüz bin 
ş. 886 
[=1] 

şad-pâre <Far. i. yüz parça 
ş. 942 

[=1] 

şada <Ar. i. ses 
ş. 54, 789 
[=2] 

şad-merhabâ <Far. i. yüzlerce merhaba 
ş. 6, 52 
[=2] 

şâf <Ar. sıf. hâlis, temiz 
ş. 698 

ş. +(tutmak) 705 
[=2] 

sağ < sıf. sağlam, sağlıklı 
ş. 266, 532, 720 
ş.+ına 676 
[=4] 

şağış- f. sayı, adet, miktar, adet 
ş.-ı 215 


[=1] 

şağir <Ar. i. küçük, küçük çocuk 
ş.+a 379 

[=1] 

şağnak i. sağnak 
ş. 654 

[=1] 

şahib <Ar. i. sahip, efendi 
ş. 206, 718 
s.+i (şâhib-i şer) 199 
[=3] 

şâhib-kemâl <Ar. i. kemal sahibi 
ş. 204 
[=1] 

şahib-kerem <Ar. i. kereem sahibi 
ş. 847 
[=1] 

sahra’ <Ar. i. kır, ova 
ş.+da 257 
ş.+dan 264 
[=2] 

sakf <Ar. i. tavan 
s.+e 961, 961 
[=2] 

sakin <Ar. i. hareketsiz duran, 
yerleşik, oturan 
s. +(olmak) 467 

[=1] 

sâl <Far. i. yıl, sene 
s. 206 

[=1] 

şal- f. göndermek, sevketmek, 

bırakmak, terketmek, ertelemek, 
uzaklaştırmak, 
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ş.-alum 316 
ş.-ardı 514 

ş.-dı 137, 485,633,656, 857 

ş.-dılar319, 339, 370, 508,930 

ş. -dunuz 768 

ş.-mış 54 

ş.-mış ıdı 816 

ş.-mış ıdı 223 

ş.-sa 136 

[=17] 

salâh <Ar. i. iyileşme, düzelme 
ş. 908 

[=1] 

şalla- f. sarkıtmak, bırakmak 
ş.-r 317 
[=1] 

salma- f. bırakmamak 
ş.-dın 498 
[=1] 

saltanat <Ar. i. sultanlık, hükümdarlık 
s. 62, 66, 237,596, 601,750 
[=6] 

şan- f. istemek, dilemek 
ş.-anda 882 

ş.-asın 137,516, 654, 703,711, 
924 

ş.-dı 715 
ş.-ıla 216 
[=9] 

sana zm. sana 

s. 154, 188, 191,210, 233,235, 
236, 238, 239, 245, 247, 248, 
251,252,361,378,381,399, 
400, 403,408,422, 431,442, 
473,477,531,577, 624, 635, 
647, 692, 742, 747, 770, 787, 
796, 804, 818, 830, 843, 866, 


872, 890, 905,906,917,918, 

948, 963, 982, 992 

[=52] 

şan' at <Ar. i. sanat, hüner, yapma 
ş.+ı (1) 70 
ş.+ı (2) 43 
[=2] 

sanma- f. zannetmemek 
ş. 165 
[=1] 

sâri <Far. i. süren 
s. +ye 16 

[=1] 

şat- f. bir değer karşılığında bir malı 
alıcıya vennek 
ş.-a 802 

ş.-aram 789, 792, 799 
ş.-aruz 532 
ş.-dı 636 

ş.-dılar 538, 540, 742 
[=9] 

satıl- f. satmak işi yapılmak 
ş.-duğın 560 
ş.-mış 686 
[=2] 

şavâb <Ar. i. dürüstlük, doğruluk, 
doğru davranış 
ş. 825, 998 
[=2] 

sâye <Far. i. gölge, himâye, koruma 
s.+si 72, 75, 469, 686, 800, 869 
s.+sin 554 
s.+sinde 71 
[= 8 ] 

sâye-bân <Far. i. gölgelik, sayvan 
s. 719 
[=1] 
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saykal <Ar. i. cila 

s.+i (şaykal-i ervah) 163 

[=1] 

saz <Far. i. saz, benzer, eş 
s. 108 

s. +(eylemek) 352 
[=2] 

sebak <Ar. i. ders 

s. 145, 160, 175,797 
[=4] 

sebeb <Ar. i. sebep 

s. 468, 477, 577 
s. +(kılmak) 48 
s.+den 221,477,599 
s.+ler 480 
[= 8 ] 

sebil <Ar. i. yol 

s. +(hâdi-i sebil) 173 
[=1] 

secde <Ar. i. yere kapanma 

s. +(kılmak) 198,227, 231 
[=3] 

seç- f. seçmek 
s.-üb 202 
[=1] 

sed / sedd <Ar. i. kapama, set 
s. +(çekmek) 221, 608 
[=2] 

sefer <Ar. i. savaşa gitme 
s. +(kılmak) 119 
[=1] 

seğir- f. koşmak 
s.-üb 424 
[=1] 

sehâ <Ar. sıf. cömertlik, el açıklığı 
s. 70 

s. +(kan-ı sehâ) 119 


s. +(lutf-i seha) 43 
[=3] 

seher <Ar. i. tan ağartısından önceki 
vakit 

s. 88, 126,368 
s.+ler 156 
[=4] 

Sehne < Sehne (yer adı) 
s.+eye 90 

[=1] 

sehv <Ar. i. yanılma, yanılgı 
s. +(etmek) 944 

[=1] 

sekiz sıf. sayı sıfatı, sekiz 
s. 536, 537, 896 
[=3] 

sel <Ar. i. sel 

s. +(olmak) 284 

[=1] 

selâm <Ar. i. selam 

s. 46, 46, 306, 439 
s. +(olmak) 25 
s.+ını 442 
s.+la 979 
[=7] 

selâmet <Ar. i. esenlik 
s. 266, 532 
s.+den 190 
[=3] 

selâtîn <Ar. i. sultanlar 
s. 592 

s.+den (ahvâl-i selâtîn) 86 

s.+ler 727 

[=3] 

selim <Ar. sıf. sağlam 
s. 247 

[=1] 
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sem' <Ar. i. mum 

s.+ı (sem'-i cân) 133 
s.+an 139 
[=2] 

semâ’ <Ar. i. gökyüzü 
s. 172 
s.+dan 321 
[=2] 

semen <Ar. i. değer, fiyat, kıymet 
ş. (dürr-i semen) 
ş. 187 

[=1] 

se mi n <Ar. sıf. değerli, pahalı, kıymetli 
ş.+ (şemin-beden) 975, 975 
[=2] 

sen zm. sen 

s. 103, 106, 167, 229, 232, 233, 
234, 248, 259, 263, 295, 302, 
306,310, 349,363,376,376, 
379,383,391,393,412, 430, 
432, 432, 437, 464, 464, 473, 
474, 489, 566,574,616, 622, 
673,743,756, 761,768,773, 
783,789, 789, 791,813,822, 
850, 867, 870,915,947, 948, 
976, 976, 977 
s.+dahı 188, 625, 891 
s.+de 187, 889 

s.+den 105,301,436, 475,535, 
787 

s.+i (2) 475, 527, 545, 570, 583, 
636, 684, 743,804,814, 827, 

975 

s.+in 350 
s.+mi 566 
s.+süz 955 

s.+ün 398, 440, 545, 758, 948 


s.+ün çün 667 
s.+ün ile 747 
s.+ünle 890 
[=91] 

şenâ’ <Ar. i. övgü, övme 
ş. 10 
[=1] 

ser <Far. i. baş 
s. 414 
[=1] 

ser-â-ser <Far. i. baştan başa, bütün 
s. 414, 921 
[=2] 

ser-bülend <Far. sıf. yüce başlı, ulu 
s. 74 
[=1] 

ser-güzeşt <Far. i. macera, serüven 
s.+in 192 
[=1] 

ser-te-ser <Far. i. baştan başa, bütün 
s. 61,95 
[=2] 

ser- f. yaymak, sermek 
s. -diler 926 
[=1] 

serâperde <Far. i. saray perdesi 
s. 691 
[=1] 

serâslme <Far. i. sersem, afallamış, 
bunalmış 
s. 659 

[=1] 

serây <Far. i. saray, konak 
s. 94 

[=1] 

şerir <Ar. i. taht 
s. 326 
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[=1] 

sermâye <Far. i. anapara, anamal 
s.+si 469, 686, 800, 869 
s.+sin 554 
[=5] 

serv <Far. i. servi 
s.+idi 725 

[=1] 

server <Far. i. önder, baş, lider 
s.+i (1)344, 359, 580, 861 
s.+i (2) 255 

[=5] 

sev- f. sevmek 

s. -düğünden 475 
s. -erdi 211, 812 
s.-mek 483, 483 
[=5] 

sevgülü i. sevgili 

s. 476, 670, 984 
[=3] 

seviniş- f. birlikte sevinmek, sevinmek 
s.-üben (sevinşüben) 267 

[=1] 

sevmez- f. sevmemek 
s. -imiş 216 
[=1] 

seyf <Ar. i. kdıç 

s.+i (seyf-i Huda) 14 

[=1] 

seyyid <Ar. i. efendi, bey 
s.+i 995 

[=1] 

şıddîk <Ar. sıf. çok dürüst 
ş. 898 

ş. +(Yüsuf-ı şıddîk) 606 
ş.+ı (şıddîk -ı hakk) 797 
ş.+un 13 


ş.+un (Yusuf-ı şıddîk) 671 
[=5] 

şıdk <Ar. i. doğru 
ş. 225 

ş.+ı (şıdk-ı dil) 167 
[=2] 

sıfat <Ar. i. nitelik, keyiyyet, özellik, 
vasıf 

ş. 820, 827 
ş.+ı (2) 807 
ş.+ıdur 9 
ş.+un 796 
[=5] 

şığın- f. sıkınmak 
ş.-ub 171 
[=1] 

şmdur- f. kırmak, parçalamak, bozmak 
ş.-dı 610 
ş.-uban 395 
[=2] 

şmdurma-f. kınnamak, parçalamamak, 
bozmamak 
ş. 247 

[=1] 

şmuk sıf. mağlup, yenik 
ş. 297 

[=1] 

sırr <Ar. i. giz 
s.+idi 39 
s.+ı (2) 32, 36 
s.+ı (sırr-ı hakk) 37 
s.+ı (sırr-ı 'ışk-ı Hakk) 151 
s.+ı (sırr-ı niyaz) 224 
s.+ıla 741 
s.+ımuzı 363 
s.+ın 223 
s.+ını 913 
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[=10] 

sihr <Ar. i. büyü, sihir, gözbağı 
s.+i (1)724 

[=1] 

sil- f. silmek, temizlemek 
s. -diler 926, 930 
s. -er idi 887 
[=3] 

sîm <Far. i. gümüş 

s. 728,786, 875,919,919 
[=5] 

sımber <Far. i. gümüş göğüslü, beyaz 
göğüslü sevgili 
s. 891 

[=1] 

simin <Far. i. gümüşten yapılmış, 
gümüş gibi beyaz 
s. 878 

[=1] 

sine <Far. i. göğüs 
s. 787 

[=1] 

sipâs <Far. i. şükretme, teşekür etme 
s. 138 

[=1] 

sitâre <Ar. i. yıldız 
s. 198 
[=1] 

siyâset <Ar. i. politika 
s. 665 
[=1] 

siz zm. çokluk ikinci kişi zamiri, siz 
s. 250, 290, 509, 679, 766 
s.+de 509 

s.+e 265, 285, 289, 291,349, 
505, 678 
s.+i (2)510 


s.+iniben 811 
s.+mi 767 
s.+ünile 256 
s.+ünle 510 
[=18] 

sohbet <Ar. i. konuşma 
ş. 927 
ş.+i (1) 77 
[=2] 

şok- f. batırmak, içine sokmak 
ş.-mışuz (el sokmak) 287 

[=1] 

sol i. sağın karşıtı, sol 
ş. 720 
ş.+ına 676 
[=2] 

sonra zf. sonra 

ş. 201,279, 446, 486, 487, 782, 

944 

ş.+dan 1000 
[= 8 ] 

sopa i. kalın değnek, sopa 
s.+yla 278, 281 
[=2] 

sor- f. sual etmek, birine soru 

yönelterek herhangibir konuda 

ondan bilgi istemek 

ş. 363, 834 

ş.-a 293 

ş.-alum 429 

ş.-am 846, 847 

ş.-an 297, 299 

ş.-ar 436, 836 

ş.-asın 430, 453 

ş.-dı 133,450, 500 

ş.-dum 415 

ş.-ıban 811 


215 



[=17] 

sorma- f. sormamak 
ş.-duiı 474 
ş.-mışuz 512 
[=2] 

sög- f. kı z mak 
s.-mek 628 
s.-üb 585 
[=2] 

söyle- f. konuşmak 

s. 179, 187, 230, 450, 465,791, 
952 

s. -di 31, 131,242,311,314, 455, 

565,600, 650, 807,819, 851, 

913,973,990 

s.-digüm 47 

s. -diler 244, ün 

s.-düm 36, 238, 663 

s. -dün 470, 822 

s. -dünüz 354 

s. -dür 902 

s.-gil 180, 182, 192, 194, 196, 
500, 668, 685, 685 
s.-mek 585 

s.-miş 152, 542, 606,617, 743 

s.-mişlerdür 480 

s. -ne 195 

s.-nüz 661 

s.-r 892 

s.-r idi 901 

s.-rdi 900, 900 

s. -rem 890 

s.-r idi 202, 607 

s.-rsen 194 

s. -ye 153 

[=59] 

söyleme- f. konuşmamak, söylememek 


s. 240 
s.-dü 241 
s.-gil 803 
[=3] 

söylen- f. çıkışmak, azarlamak, 
söylenmek 
s.-ür 619 
s. -üz 290 
[=2] 

söyleş- f. konuşmak 
s.-ür idi 85 
s.-ür 55, 60 
[=3] 

söz i. kelam, kavil 

s. 108, 148, 153,243,394, 542, 

569, 600, 608, 609, 623, 794, 

843, 990, 994 

s.+den 269, 271,957 

s.+e 684, 973 

s.+i (1)812, 909 

s.+i (l)dür 149 

s.+i (l)ni 197, 552 

s.+i (2) 1, 87, 238,419, 421, 

423, 444, 460, 606, 666, 856 

s.+idür 902 

s.+ile 158,260,280, 506, 684, 
738 

s.+imi 910 
s.+in 241, 892 
s.+ine 352 

s.+ini 647,819, 853,854 

s.+ler 131 

s.+lerdür 801 

s.+üm 387, 412, 905 

s.+ümüz 247 

s.+ün 187, 818 

[=59] 
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sözle- f. söylemek 
s.-digim 354 
[=1] 
şu i. su 
ş. 4 

ş.+da 323 
ş.+dan 327 
ş.+lar 60 
ş.+yiçün 490 
[=5] 

su’ âl <Ar. i. soru, sorma 
s. 996, 996 
[=2] 

sü-be-sü <Far. i. her taraf, her yan 
s. 715, 749, 749 
[=3] 

şubh <Ar. i. sabah 
ş. 107,418 
ş.+a 82 

ş.(infâs-ı şubh) 126 
[=4] 

şubh-dem <Ar. -Far. sabah vakti 

ş. 59, 82, 127, 228, 815, 883 

[=6] 

suç i. suç 

ş.+umı 286 
ş.+umuzı 670 
[=2] 

süd-mend <Far. i. yararlı, kârlı, kazançlı 
s. 74 

[=1] 

şuhuf <Ar. i. sayfalar 
ş. 200 
[=1] 

sü’-i şek <Ar.+ Ar. sıf. kötü şüphe 
s. 233 

[=1] 


sultân Ar. i. hükümdar, padişah, 

hükümdar eşi, kızı; padişah eşi, 
kızı 

s. 587, 828 

s.+a (hazret-i sultan) 831 
s.+ı (1)416, 810 
s.+ı (2) 752 
s.+ında 820 
s.+ınun 809 
[= 8 ] 

şun'ı <Ar. i. yapay, yapma 
s. 717 

[=1] 

suret <Ar. i. şekil, biçim 
ş. 925, 958, 968 
ş. +(hüsn-i şüret) 983 
ş.+e 961 

ş.+i (şuret-i efal) 512 
ş.+in 922 
ş.+leri 959, 960 
[=9] 

şarh <Ar. i. köşk, kasır 
ş. 730 

[=1] 

süsen <Far. i. süsen 
s. 54 

[=1] 

süz <Far. i. yamna, ateş, sıcaklık 
s.+ı (2)419 
s.+ı (süz-ı dil) 155 
[=2] 

sübhân<Ar. i. her türlü kusurdan 
arınmış Allah 
s. 620 
s.+ıla 618 
[=2] 
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sücud <Ar. i. secde etme, yere 
kapanma 
s. 43 

[=1] 

sülük <Ar. i. yola ginne, tarikata 
girme, 

s. +(etmek) 598 

[=1] 

sünbül <Far. i. sümbül 
s.+e 55 
[=1] 

süpür- f. süpürmek, 
s. -sem 978 
s.-üb 926, 930 
[=3] 

sür- f. devam etmek, dokundurmak, 
değindirmek, yürütmek 
s. 400 

s. -di (yüz sürmek) 670 
s.-üb 880 

[=3] 

sürh Ar. i. kırmızı 
s.-ı 922 
[=1] 

süri- f. sürümek 
s. -diler 395 
s.-yeyü 371 
s.-yüb 373 
[=3] 

sürme <T. -Far. sürme 
s.+ler 56 
[=1] 

sürt- f. değdirmek, sürtmek 
s.-di282, 357 
[=2] 

sürü- f. sürüklemek, sürmek 
s. -yelim 278 


[=1] 

süvâr <Far. i. binen, binici 
s. 121,937 
[=2] 
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-Ş 


şâd <Peh. >Far. sıf. sevinçli, 
memnun 
ş. ('ilm-i şâd) 82 
ş.+ı (şâd -ı hurrem) 268 
ş.+ı (şâd-ı şâhımât ) 135 
[=3] 

şâdkâr <Far. i. memnuniyetle 
ş. 984 
[=1] 

şâdumân <Far. i. sevinçli, neşeli, 
memnun 

ş. 683, 883, 885, 933, 934, 954 

[=5] 

şâh <Far. i. padişah 

ş. 114, 148,392,411,603,754 

ş.+a 107 

ş.+ı 39 

ş.+ı (1)736 

ş.+ı (şâh-ı enâm) 91 

ş.+ı (şâh-ı cihan) 26, 93, 140, 

784, 794 

ş.+ı (şâh -ı mat) 517 
ş.+ı (şâh -ı nedim) 22 
ş.+ı (şâh -ı üşül) 720 
ş.+ı (şâh -ı ümem) 143 
ş.+ı (şâh -ı Yemen) 983 
ş.+ı (şâh -ı zemân) 858 
ş.+ılamun 764 
ş.+ına 135 
ş.+un 100 
[=24] 

şâh u mât <Far. i. satranç oyununda 
şah ile yenme 
ş. +(şâd-ı şâhımat) 135 


[=1] 

şakâyık <Ar. i. şakayık 
ş. 55 

[=1] 

şâkirân<Ar. i. şükredenler 
ş. 569 
[=1] 

Şâm <Ar. i. 

I. Şam 

ş.+ı (bilâd-ı Şâm) 414 
ş.+un 415 

II. gece 

ş. 82, 107,368,416 
ş.+dan 82 
ş.+ı (2)418 
[= 8 ] 

şamata <Ar. i. gürültü, patırtı 
ş. 555 

[=1] 

şân <Ar. i. ün, nam, şan 
ş.+a 383 

[=1] 

şapalağ i. şaplak, tokat 
ş.+ıla 648, 664 
[=2] 

şark <Ar. i. doğu 
ş. 16 

[=1] 

şâyed <Far. bağ. belki, şayet 

ş. 431,433,769, 823,828, 845, 
868 

[=7] 

şeb <Far. i. gece 
ş. 222 
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[=1] 

şecâ'at<Ar. i. yüreklilik, cesaret 
ş. 259 
ş.+de 204 
[=2] 

şecer <Ar. i. ağaç 
ş.+den 175 
[=1] 

şefa'at <Ar. i. bağışlanma aracılığı, 
şefaat 

ş. +(dilemek) 292 
ş. +(kılmak) 282 
[=2] 

şefkat <Ar. i. şefkat 

ş. +(etmek) 314 
ş. +(kılmak) 292 
[=2] 

şeh <Far. i. şah 
ş.+den 188 

[=1] 

şehâ <Far. ünl. ey şah 
ş. 160 
[=1] 

şehld <Ar. i. şehit 
ş. 25 
[=1] 

şehinşâh <Far. i. şahlar şahı, büyük 
padişah 

ş.+ı (şehinşah-ı cihan) 101 
[=1] 

şehr <Peh. - Far. i. kent, şehir 
ş.+e 833 

ş.+i (hayâ-yı şer'-ı şehr-i din) 14 
ş.+i (şehr-i diyar) 8 1 
ş.+i (şehr-i r ilm) 37 
[=4] 

şehriyâr <Far. i. hükümdar 


ş. 110, 122, 162, 259,530,535, 
897, 963 
[= 8 ] 

şeh-vâr<Far. i. şahlara yaraşır 
ş. 53 

[=1] 

şek <Ar. i. şüphe 
ş. 870 
ş.+den 233 
[=2] 

şeker <Far. i. şeker 
ş. 197, 625 
ş. +(kân-i şeker) 225 
[=3] 

şekil <Ar. i. biçim 
ş.+ine 881 

[=1] 

şems <Ar. i. güneş 

ş. 197, 226, 865 
[=3] 

Şem'ün <Ar. i. Hz. Yakub AS.’ın en 
büyük oğlunun adı 
ş. 205, 280, 526 
[=3] 

şer /şerr <Ar. i. kötülük 
ş. 176, 199, 445, 597 
ş. +(etmek) 862 
ş.+e 178 

ş.+ı (haya-yı şer-ı şehr-i din) 14 
ş.+ile 776 

ş.+idi (şâhib-i şer) 199 
ş.+imden 528 
[=10] 

şerbet <Ar. i. şurup 
ş.+dür 988 
[=1] 

şerh <Ar. i. açıklama 
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ş. +(etmek) 963 
ş. +(eylemek) 192, 240, 354 
ş. +(kılmak) 197 
[=5] 

şerif <Ar. i. şerefli 
ş. 4 

[=1] 

şerm <Far. i. utanma, utanç 
ş. +(bâ-lutf-ı şerm) 671 
ş. +(etmek) 24 
[=2] 

şerm-sâr <Far. i. utangaç 
ş. 714, 775 
[=2] 

şevk <Ar. i. güçlü arzu 
ş.+ıla 858 

[=1] 

şevket <Ar. sıf. görkem, ululuk, heybet 
ş.+ile 140 
[=1] 

şeyh <Ar. i. yaşlı, ihtiyar 
ş. 114 
[=1] 

şeyhlığ<Ar. i. şeyhlik 
ş.+ı 308 

[=1] 

şeytân <Ar. i. iblis, şeytan 
ş. 902 
ş.+ıla 912 
[=2] 

şimdi zf. şu anda, içinde 
bulunduğumuz an 
ş. 48,274, 447,510, 526, 727, 
744, 747, 790, 840, 843, 963 
ş.+den 355, 680 
[=14] 

şir <Far. i. arslan 


ş.+ane 42 

ş.+i (şir-i ner) 35, 65, 85, 88, 95, 
113, 130, 203,234,514, 788 
ş.+i (şir-i peleng) 21 
[=13] 

şirin <Far. sıf. tatlı, sevimli, şirin 
ş. +( tüti-i şirin- zeban) 196 
[=1] 

Şirvan <Far. i. İran’da bir kent 
ş.+ı (2) 65 
[=1] 

şitâ <Ar. i. kış 
ş. 935 

[=1] 

şol zm. şu, o 
ş. 385 

[=1] 

şöyle sf. ve zf. şunun gibi, şuna 

benzer; şu biçimde, aşağı yukarı 

ş. 273, 371,718 

[=3] 

şuğl <Ar. i. iş, uğraşı 
ş.+ine 141 
[=1] 

şüm <Far. sıf. uğursuz, şom 
ş. 615 
[=1] 

şüride-hâl <Far. sıf. perişan halli 
ş. 157 
[=1] 

şükr <Ar. i. minnet ifadesi, teşekkür 
ş. 185 

ş. +(etmek) 191, 571, 866 

ş.+i (2) 129 

ş.+in 108 

ş.+ine 108 

[=7] 
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şüru' <Ar. i. başlama, başlangıç 
ş. 191 

ş. +(kılmak) 168 
[=2] 
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-T/T- 


ta <Far. zf. -e kadar, değin, dek 
t. 62, 82, 82, 88, 90, 120, 126, 
144, 181, 183, 186, 190, 191, 
230, 239, 252, 326, 439, 466, 
488, 528, 533, 538, 552, 573, 
596,597, 605,608,620, 621, 
624, 644, 680, 704, 749, 796, 
830, 846, 851,927, 932, 948, 
949, 977 
[=45] 

ta'accüb <Ar. i. şaşma, hayret etme 
t. +(eylemek) 819 

[=1] 

ta'âm <Ar. i. yemek 
t.+ı (2) 420 
[=1] 

tâ'at <Ar. i. ibâdet, itaat 
t.+e 139 

[=1] 

tâb <Far. i. güç, takat, kuvvet 
t.+da 584 
[=1] 

ta'bi <Ar. i. düzenleme, tertip etme 
t. 422 
[=1] 

tâbi'In <Ar. i. tâbi olanlar 

t.+i (tâbi'In -i bende) 46 
[=1] 

ta'bir <Ar. i. anlatma, ifade 
t. 559, 661 
t. +(eylemek) 229 
t.+i (1)235 
t.+i ('ilm-i ta 'bîr) 236 
t.+in 234, 242 


t.+ini 230 
[= 8 ] 

tâc <Ar. i. taç 

t. 828, 860, 873 
t.+ı (2) 690 
t.+ı (tâc-ı zer) 878 
[=5] 

tağ i. dağ 
t. 353 
t.+ına 748 
t.+lara 54 
[=3] 

tağla- <f. acısı yüreğine işlemek, 
yakmak 
t.-dı 634 
[=1] 

tahayyür <Ar. i. hayret etme, şaşkınlık 
t. 409 
[=1] 

tahkik <Ar. i. araştırma, gerçeği arama 
t. 622 
[=1] 

tahsin <Ar. i. beğenme, takdir etme 
t. +(etmek) 154, 162 
t. +(eylemek) 152 
t. +(mişl-i tahsin) 143 
[=4] 

taht <Far. i. taht, hükümdar koltuğu 
t. 328, 828 
t.+a 182 

t.+a (fevk-i taht) 923 
t.+ı 719 
t.+ı (1)888 
t.+ı (2) 64, 690, 930 
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t.+ı (taht-ı Bağdâd-ı Trakayn) 62 

t.+ı (taht-ı Gürcistan) 63 

t.+ı (taht -ı risâlet) 309 

t.+ı (taht -ı Tebriz) 80 

t.+ı (taht -ı zer) 875, 928 

t.+ında 66 

t.+un 954 

[=17] 

tâk <Ar. i. kemer, tak 
t. +(olmak) 498 
t.+ımuz 545 
[=2] 

tak- f. takmak 
t.-tum 498 
[=1] 

tâkât <Ar. i. güç 
t.+ı (1)659 
[=1] 

taksir <Ar. i. kusur, suç, kabahat 
t. 870 
[=1] 

takat <Ar. i. yüz 

t.+ın (cemâl-i takat) 261 
[=1] 

taleb <Ar. i. isteme, dileme 
t. 601 

t. +(etmek) 222 
t. +(eylemek) 521, 958 
t. +(kılmak) 443 
t. +(taleb etmek) 468 
[=6] 

ta'lik < Ar. i. asma, bir şeye bağlama 
t.+ın 616 
[=1] 

tamâm <Ar. i. tam 


t. 47, 80, 107, 146, 227, 265, 
306, 480, 509,519,584, 681, 
783,855,882, 931,953,991 
t. +(bedr-i temam) 495, 499, 702 
t.+ı (2) 364 
t.+ı (1)28 
[=23] 

tamamet <Ar. i. tam olma, tamamlık, 
bütünlük 
t. 36, 69 
[=2] 

tamar i. damar 
t.+lar 405 
[=1] 

tan i. 

I. şafak vakti 

t.+a 727 

II. hayret, şaşma, şaşırma 

t.+a 277, 959, 962, 970 
t.+ı 214 
t.+la 979, 985 
[= 8 ] 

ta'na <Ar. i. kınama, ayıplama, kötü 
söz söyleme 
t. 565 
[=1] 

tanı- f. kabul etmek, saymak, bilmek 
t.-ya 538 
t. -yay dun 616 
[=2] 

tanıma- f. bilmemek 
t.-mış 593 
[=1] 

tanış- f. bilmek, tanışmak 
t.-ayıdunn 618 
[=1] 

tanla i. sabahleyin, sabah vakti 
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t. +sı 332 

[=1] 

tapşır- f. teslim etmek, tevdi etmek, 
emanet etmek 
t. -imiş 520 
[=1] 

tapşur- f. teslim etmek, tevdi etmek, 
emanet etmek 
t. -an 270 
t.-dı 269 
t.-dınsa 440, 443 
t.-dugun 440 
t.-dum 265, 448, 804 
t. -mayınca 252 
t.-mışdı 79 
[=10] 

târ <Ar. i. karanlık 

t. +(eylemek) 307 

[=1] 

taraf <Ar. i. yön 

t.+dan 901, 990 
[=2] 

tarhân i. yüksek rütbeli devlet görevlisi 
t. 99 
[=1] 

ta'rif <Ar. i. tanım, tanıtım, bildirme 
t. +(etmek) 5 
[=1] 

târih <Ar. i. tarih 

t.+i (târih-i hikâye-yi ümem) 84 
[=1] 

tarlık i. sıkıntı, dert, bunalım 
t.+dan 948 
[=1] 

târümâr <Far. i. dağınık, karmakarışık 
t. +(etmek) 790 

[=1] 


tasvir <Ar. i. resmetme, resmini yapma 
t. +(eylemek) 983 

[=1] 

taş i. taş 

t. 323, 327, 328, 353, 952 
[=5] 

taşra i. dışarı 
t. 184 
[=1] 

tâyağ i. dayanılacak şey, mesned 
t.+ın 369 
[=1] 

tayr <Ar. i. kuş 
t.+ı (tayr) 51 
[=1] 

tâzi <Far. i. Arap 
t. 936 

t.+ler (esb-i tâzi) 692 
[=2] 

ta'ziye <Ar. i. başsağlığı dileme 
t. +(tutmak) 351 
[=1] 

te'âlâ <Ar. i. yüce olsun 
t. 236, 383 
t. +(hakk te'âlâ) 965 
t. +( hakk te'âlâ) 356, 438, 582 
t.+ya (hakk te'âlâ) 320, 569 
[= 8 ] 

te'âla’llâh <Ar. i. Allah yüceltsin, Allah 
yüksek kılsın 
t. 567,716 

[=1] 

tebâh <Far. sıf. yıkık, harap, bozuk,, 
çürük 
t. 993 
[=1] 

Tebriz <Far. i. İran’da bir kent 
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t. 81, 146 

t.+i (taht-ı Tebriz) 80 

t.+i (küşe-i Tebriz) 141, 170 

[=5] 

tefsir <Ar. i. yorum, Kur’ân-ı Kerim 
yorumu 
t. 143 

t. +(eylemek) 542 
t.+i (2) 194 
t.+ü 83 
[=4] 

teğanni <Ar. i. halinden memnun olma 
n. 621 
[=1] 

teh <Far. i. dip, kat 
t.+nine 943 
[=1] 

tek ed. gibi 

t. 71, 181,625,713 
[=4] 

tekzib <Ar. i. yalanlama 

t. + (kılmak) 361, 384 
[=2] 

telkin <Ar. i. bir fi kr i aşılama 
t. +(etmek) 154 
[=1] 

temaşa <Far. i. izleme, seyir 
t. +(görmek) 266 

[=1] 

temenna <Ar. i. hürmet etmek 
t. +(eylemek) 600 

[=1] 

temiz <Far. sıf. temiz 
t. 753, 837, 853 

[=3] 

temsil <Ar. i. benzetme, taklit etme, 
örnek olarak getirilen söz 


t.+i (temsil -i kelam) 150 
[=1] 

ten <Far. i. vücut, ten, beden 
t. 942 
t.+leri 703 
[=2] 

teng <Far. sıf. dar 
t. 19, 49 
t. +(etmek) 120 
t. +(eylemek) 42 
[ = 4] 

tenhâ <Far. i. yalnız, tek başına, boş, 

ıssız 

t. 41 
[=1] 

Tenri i. Tanrı 
t. 325 
[=1] 

tep- f. itmek 
t. -di 495 
[=1] 

ter < ek Far. birinci derece üstünlük 
sıfatı, eklendiği kelimeye”daha” 
anlamı katar 
t. 722, 874 
[=2] 

terazi <Ar. i. terazi 
t. 774 
[=1] 

tercemân <Ar. i. çevinnen 
t. +(kuds-i tercüman) 26 
t.+ına 109 
[=2] 

terk <Ar. i. bırakma, bırakılma 
t. +(etmek) 345 
[=1] 

terkin <Ar. i. terk etmek 
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t. +(urmak) 257 
[=1] 

teşbih <Ar. i. “sübhânallâh” diyerek 
Hz. Allah’ı yüceltme 
t. 128 
[=1] 

teşbih <Ar. i. benzetme 
t. +e 150 
[=1] 

teslim <Ar. i. ha kk ını verme, emaneti 
yerine verme 
t. 304,310 
[=2] 

teşrif <Ar. i. şereflendirme, gelme 
t. +(etmek) 5 
[=1] 

teşviş <Ar. i. karıştırma 
t.+idi 113 
t.+ine 779 
[=2] 

tevazu’ < Ar. i. alçakgönüllülük 
t. +(eylemek) 745 
t. +(kılmak) 571 
[=2] 

tevbe <Ar. i. tövbe 

t. +(kılmak) 1003 
[=1] 

tevekkül <Ar. i. bir işte üzerine düşeni 
yaptıktan sonra sonucu Allah’tan 
beklemek 
t. +(etmek) 95 1 
t. +(kılmak) 945 
[=2] 

tevfîk <Ar. i. Allah’ın yardımına nâil 
olma 

t. +(etmek) 624 
t. +(veıınek) 622 


t.+i 620 
[=3] 

tevhid <Ar. i. bir bilme, bir sayma 
t.+e ('âlem-i tevhid) 622 
t.+i (tevhid -i Hakk) 47 
[=2] 

tıfl <Ar. i. küçük çocuk 
t. 44 
[=1] 

tılısım <Ar. i. tılsım 
t. 8 
[=1] 

tınma- f. ses çıkarmamak, söylememek 
t. 526 
t.-dı 529 
[=2] 

tığ <Far. i. kılıç 

t. +(evürmek) 4 1 
t.+ı (tiğ -ı cefa) 77 
t.+ıla 22 
t.+ınun 16 
[=4] 

tir <Far. i. ok 

t.+i (tir-i bürrân) 656 
[=1] 

tiz <Far. i. çabuk 

t. 499, 649, 674, 852, 863, 863, 

935 

[=7] 

tir tiz <Far. zf. derhâl, çabucak 
t. 674 
[=1] 

tizrek zf. derhâl, çabucak 
t. 271 
[=1] 

toğrı i. doğru 

t. 237, 630,818 
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t.+dur 647 
t.+sın 796 
[=5] 

toğrıl- f. yönelmek 
t.-dı 683 
[=1] 

tokuz sıf. sayı sıfatı dokuz 
t. 537,538,739, 941 

[=4] 

tol- f. dolu dolu olamak, yaşla 
dolmak 
t. -ar 394 
t.-dı 648 

t.-dı (gözi yâşıla dolmak) 444 

t.-ub 375 

[=4] 

tolu i. dolu 

t.+dur 161 
[=1] 

ton i. elbise 

t.+ları 682, 703,871 

t.+laru 691 

[=4] 

toprak i. toprak 
1-4 
[=1] 

tor i. tuzak 

t.+ına 368 
[=1] 

toy i. eğlence, şenli, şölen 
t. 768 

[=1] 

tud- f. tutmak 
t.-am 988 
[=1] 

tuğyan <Ar. i. taşma, kabanna 
t. +(eylemek) 20 


[=1] 

tuhfe <Ar. i. annağan, hediye, ilginç 
t. 785 
[=1] 

tuhfe-nizâm <Ar. i. düzenli, tertipli 
annağan 
t. 146 
[=1] 

tulü' <Ar. i. doğma, doğuş 
t.+sıdı 735 
[=1] 

tur - f. ayağa kalkmak 
t. -a 659 
t. -anlar 713 
t.-dı 694, 825 
t.-dılar 705,719 
t.-dılar (hazır turmak) 698 
t.-mışıdı 564 
t.-ur273, 323, 788, 838 
[= 12 ] 

tur - f. devam etmek 
t.-dı 774, 815 
t.-dı (örü turmak) 666 

[=3] 

turma- f. devam etmek, kesintiye 
uğramamak 
t.-dı 462 
[=1] 

tur- f. bağlanmak, kendini vermek 
t.-dılar 700 
[=1] 

turfa Ar. i. görülmedik şey, taze, yeni 
t. 689, 865 
[=2] 

tunş- f. durmak, toplanmak 
t.-dılar 709 
[=1] 
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tut- f. 

I. yöneltmek 

t. 188,294, 671 

II. almak 

t. -ar ıdı 486 

III. zorla yapmak 

t.-dı 282, 649 

IV. yapışmak 

t. 788, 863, 904, 974 
■ Deyim ve deyim gibi kullanılan 
ifadeler 

t.-dı (taziye tutmak) 351 
t.-dılar (kurban tutmak) 366 
t.-dılar (ulu tutmak) 544 
t. -man 484 

t.-mışdı (karâr tutmak) 66 
t.-ub 369 
[=16] 

tütı <Far. i. papağan 

t.+i (tüti-i şirin- zeban) 196 
t.+ler 625 

t.+yi (tüti -yı cân) 685 
[=3] 

tutma- f. 

I. etme 

t. 870 

II. ilgilenmemek, dinlememek, aldırış 

etmemek 
t.-zdı 901 
[=2] 

tuy- f. işitmek 
t.-dı 502 
[=1] 

tüken- f. bitmek, sona ennek 
t.-di 407 
[=1] 

tümen i. pek çok 


Türki 


t. 539 

t.+i (tümen-i bend) 941 
[=2] 

< T.+Far. Türkçe 
t. 193 
[=1] 
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-U/'U- 


u bağ. ve 

u. 3,4, 8, 13, 16, 24, 25,75,84, 
86, 94, 94, 107, 108, 113, 114, 
142, 159, 160, 172, 172, 173, 
176, 199, 222, 231,255,277, 
284, 295, 320, 368, 380, 390, 
400, 406, 407, 408,418,419, 
423, 423, 434, 439, 445, 462, 
479, 523,592, 597,610, 634, 
640, 672, 729, 745,815,828, 
851,858, 860, 893,904, 905, 
909, 941,955,974, 979, 980, 

981 

[=71] 

uc i. uç 

u.+ına 272 
[=1] 

'üd <Ar. i. odun 

'ü. +(çevgân-ı 'üd) 879 

[=1] 

uğrı i. hırsız 

u. 547, 549 
[=2] 

ülâ <Ar. sıf. ilk, birinci 
u.+yı (resm-i ülâ) 795 
[=1] 

ulu i. büyük, yüce, saygıdeğer 

u. 31,68, 68, 323, 351,476, 670, 
681,697, 699, 699, 743,855, 

859 

u. +(tutmak) 544 
u.+lar 195 
u.+sın 566 
[=17] 


ululık i. azamet 
u. 751 
[=1] 

um- f. ummak, beklemek 
u.-aram 433 
[=1] 

'ummânça i. okyanus kadar 
'u. 556 
[=1] 

ur- f. 

I. vurmak 

u.-alım 278 
u.-dı 281, 648 
u.-dılar 283 
u.-dum 664 
u.-an (tiğ urmak) 41 

II. yapmak, etmek 

u.-alum (cevlân urmak) 246 
u.-ur (cevlân urmak) 273 

III. ifade etmek, bildirmek 

u.-an (dem urmak) 38 

IV. çalmak 

u.-dılar 835 

V. boşvermek, ilgilenmemek 

u.-asın (terkin urmak) 257 

VI. koymak 

u.-mışıdı 334 

u.-uruz (behâ urmak) 734 

[=13] 

urma- f. söylememek 
u.-yan 40 
[=1] 

üşül <Ar. i. kökler, asıllar 
u. +(kân-i üşül) 450 
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[=1] 

uzat- f. uzatmak 


u. +(şah-ı usul) 720 
[=2] 

uş zf. işte, şimdi, çünkü, ancak 

u. 109, 176, 235, 236, 263, 308, 
519, 636, 639, 843,861 

[=11] 

uşat- f. parçalamak, ufaltmak 
u.-dılar 369 
[=1] 

'uşşak <Ar. i. âşıklar 

'u. +(zümre-i 'uşşak) 724 
[=1] 

uşta zf. işte 

u. 349, 520, 689 
[=3] 

utan- f. utanmak 

u.-ub 957, 960, 961 
u.-urdı 899 
[=4] 

utanma- f. utanmamak, çekinmemek 
u.-zmısen 758 
[=1] 

uy- f. tâbi olmak 
u.-anlar 950 
[=1] 

uyhu i. uyku 

u.+da 845 
u.+dan 334 
u.+sunda 227 
— > uyku 

[=3] 

uyku i. uyku 

u.+da 225 
— > uyhu 
[=1] 

'uyüb <Ar. i. ayıplar, kusurlar 
'u. 595 


uzun 


u.-mışdı 27 
[= 1 ] 

sıf. uzun 
u. 334, 657 
[=2] 
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-Ü/'Ü- 


ü bağ. ve 

ü. 1,2, 3, 3, 3,4, 23,64, 70,71, 
73, 80, 82, 94, 96, 103, 104, 106, 
110, 124, 127, 128, 128, 141, 
143, 166, 173, 173, 174, 185, 
193, 197,214,214, 226, 258, 
313,372,379,419, 434, 434, 
434, 434, 462, 514, 586, 593, 
597, 602,610,614, 623,640, 
678,678,696, 697, 697,717, 
740, 744, 780, 820, 828, 834, 
852, 865,887, 896,919,919, 
931,989 
[=74] 

üç sıf. sayı sıfatı üç 
ü. 219, 542 
[=2] 

üçünci sıf. sayı sıfatı üçüncü 
ü. 550 
[=1] 

üftâde <Ar. i. düşkün, zavallı, âşık 
ü.+lerden 571 
[=1] 

ümem <Ar. i. ümmetler 

ü. +(şâh-ı ümem) 143 
ü. +( târih-i hikâye-yi ümem) 84 
[=2] 

ümiz <Ar. i. ümit 
ü.+üm 356 
[=1] 

ünle- f. seslenmek, çağırmak, davet 
etmek 
ü.-di 129 
[=1] 


üst i. üst 

ü.+in 16, 34, 318 
ü.+ine 35, 69, 326, 487, 503 
ü.+ünde 632, 693 
ü.+ünden 954 

ü.+üne 329, 507, 645, 659, 664, 
875, 922, 936 

[=19] 

üstvâr <Far. sıf. sağlam, güvenilir 
ü. 69 

[=1] 

üş- f. toplanmak 
ü.-di 676 
[=1] 

üşenme- f. kaçınmak, üşenmemek 
ü. 814 
[=1] 

üştür <Far. i. deve 
ü. 731 
ü.+de 643 
ü.+den 633 
ü.+e 631 
ü.+i (l)nden 646 
[=5] 

üzre e. bir amacı, şartı anlatır 
ü. 309, 541,693,888 

[=4] 
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- V- 


vahdet <Ar. i. teklik, birlik 
v.+i (vahdet-i zât) 7 
[=1] 

vahy <Ar. i. vahiy 
v.+i (2) 430 

[=1] 

vakf <Ar. i. vakıf olarak vermek 
v. +(etmek) 95 

[=1] 

vâki 'a <Ar. i. gerçi, her ne kadar 
v. 334, 808 
v.+sın 275 
v.+yı 515 
[=4] 

vallâhü-bi’llâh<Ar. Allah için, Allah’a 
yemin ederim 
v. 388 
[=1] 

var i. mevcut, yok karşıtı 

v. 12, 176, 238,259,356, 469, 
535, 644, 907, 963 
v.+dı 632 

v.+dur 402, 759, 826 
v.+durur 758 

v.+ıdı 50, 142, 203, 323, 403, 
556, 874, 878 
v.+iken 783 
v.+mıdur 848, 848 
[=26] 

var - f. varmak, ulaşmak 
v. 439, 458, 754, 804 
v.-a 120 
v.-alum 513 
v.-asın 453 


v.-dı 228, 455, 579 
v.-dılar 700 
v.-ımaz 787 
v.-ımazlar 712 
v.-mazıdı 894 
v.-uban 709, 833 
[=16] 

varak <Ar. i. yaprak 
v. 160, 175 
[=2] 

vâris <Ar. i. miras alan, mirasçı 
v.+i 39 

[=1] 

vaşf <Ar. i. nitelik, özellik, vasıf, 
sıfat 
v. 822 

v.+ı (vaşf-ı zât) 820 

v.+ı (hüsn-i vaşf-ı hâl) 844 

v.+ı (vaşf-ı cemâl) 847 

v.+ı (vaşf-ı hüsn) 805 

v.+ıdur 9 

v.+unı 795 

[=7] 

vâsıl <Ar. i. ulaşan, kavuşan 
v. +(olmak) 151 
[=1] 

vasi <Ar. i. kavuşma 
v.+un 956 

[=1] 

vatan <Ar. i. yurt 
v.+dan 639 

[=1] 

vây <T. - Far. e. yazık 
v. 840 
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[=1] 

vâye <Far. i. kısmet, nasip 
v. 186 
v.+si 72 
[=2] 

vebal <Ar. i. günah, ağırlık, azap, 
sıkıntı 

v. 448, 574, 986 
[=3] 

vech <Ar. i. yüz 
v. 550 
v.+den 733 
v.+ile 542, 726 
[=4] 

vehm <Ar. i. kuruntu, vehim 
v. 260 

[=1] 

veled <Ar. i. çocuk, oğul 
v. 868 

[=1] 

veli <Far. bağ. ama, fakat 
v. 267, 409, 943 
[=3] 

velikin <Ar. bağ, ama, fakat, lâkin 
v. 393 

[=1] 

ver- f. 

I. iletmek, vermek 
v. 988 

v.-elüm 276, 361 
v.-en 437 

v.-di (berât vermek) 2 
v.-ürdi 63 
v.-esiz 266 
v.-di 415 
v.-üb 631 
v.-dügin 778 


v.-mişdi 882 

II. atamak 

v.-mişdi 66 

III. herhangi bir duruma yol açmak 

v.-di 135 
v.-ür 159 
v.-dün 378 

III. bırakmak, bağışlamak 

v.-esin 257 
v.-miş 219 
v.-miş idi 220 
v.-di 235 
v.-miş 236 
v. 246 
v.-en 297 

v.-dük (halâs vermek) 309 

v.-e 381, 622 

v.-e (tevfık vermek) 622 

v.-em 814 

v.-en 772 

v.-eli 827 

v.-düm 830 

v.-di 854 

v. 905 

v.-em 988 

IV. ceza vermek 

v. -elüm (cezâ vermek) 
v. -diler 283 
v. -mek (315) 
v.-ürsiz 285 

V. yardım etmek 

v.-di 312 

VI. karşı söz söylemek, cevaplamak 

v.-di (cevâb vermek) 382 
v.-di 438 
v.-e 899 
v.-mişler 998 
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VII. selamlamak 

v.-gil 439 

VIII. bilgilendirmek 

v. 456 
v.-ür 953 

IX. müptela kılmak 

v.-di 581 

X. kabul etmek 

v.-di (rızâ’ vermek) 829 
v.-em 906 
v.-di 997 

XI. karşılık olarak takdim etmek 

v.-di 859, 859, 860, 861,871, 
873, 874 
[=55] 
verme- f. 

I. kabul etmemek 

v.-di 253 
v. 568 

II. herhangi bir duruma yol açmak 

v.-gil 103, 464 

III. yardım etmemek 

v.-z 282 

IV. müptela kılmak 

v. -şeydi 466 

V. bırakmamak, bağışlamamak 

v.-dün 474 

VI. yardım etmemek 

v.-züm (emân vermemek) 526 
[= 8 ] 

vermek i. vennek, yerine getirmek 
v. 315 

[=1] 

ve’s-selâm <Ar. i. işte o kadar 
v. 478, 855 
[=2] 

vezir <Ar. i. vezir, paşa 


v. 127, 697, 780, 834 
v.+i (1)781, 826 
[=6] 

vezn <Ar. i. tartı 
v.+ile 537 

[=1] 

vilâyet <Ar. i. il 

v. 337, 679, 809 
[=3] 

vird <Ar. i. duâ, sık sık okunan 
Kur’ ân cüzü 
v.+i (1)70, 156 
[=2] 

vuslat <Ar. i. kavuşma 

v. +(firkat-i vuslat) 149 
[=1] 

vü bağ. ve 

v. 43,70, 93,94, 161, 172, 288, 
305, 305, 372, 535, 547, 643, 
731,774 

[=15] 

vücüd <Ar. i. varlık 
v.+ı (1)367 

[=1] 
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-Y- 


ya <Ar. ünl. ey, hey 

y. 32, 73, 102, 104, 106, 166, 
186, 224, 232, 233,237, 245, 
291,301,304,305,306, 341, 
346, 347, 363, 385, 496, 497, 
497, 497, 504,519, 522, 622, 
651,658,661,663,672, 725, 
837, 868, 905, 940, 978 
[=41] 

yaban <Far. i. kır, sahra, çöl 
y.+a 544 
y.+da 883 
[=2] 

yâd <Far. i. anma, hatırlama 
y. 169, 726 

y. +(eylemek) 289, 539 

[=4] 

yâhüd <Far. e. veya, yahut 
y. 467, 497, 500 
[=3] 

yak- f. yakmak 
y.-gil 170 
[=1] 

yakın <Ar. i. kesin, sağlam bilgi 
y. 412, 481,483,528 
y. +(bilmek) 386, 391 
y. +(olmak) 660 
y.+dür 387, 412 
[=9] 

Ya'küb<Ar. i. Hz. Yusuf un babası 
y. 64, 179, 199, 232, 249, 256, 
344, 353, 390, 402, 409, 424, 
427, 430, 439, 441,444,506, 
575, 579, 582 


y. +(nevbet-i Ya'kub) 61 

y.+a 183,201,373,456, 458, 

459, 478 

y.+çün 460 

y.+un 215, 401, 486 

[=33] 

yâküt <Ar. i. yakut 
y. 730, 874 
y.+ı 722 
[=3] 

yalan i. yalan 

y. 341,363,549 
[=4] 

yalancı i. yalancı 
y. 547 
[=1] 

yalmuzi. yalnız 
y. 345 
[=1] 

yaman sıf. (güç, etki, ve beceri) 
alışılmışın üzerinde olan 
y. 75, 738 
y. +(olmak) 484 
[=3] 

yan i. yan 
y. 129 

y.+a 60, 66, 188,210,214, 245, 
264, 273, 426, 643, 643, 692, 
706, 796, 959, 962 
y.+ıma 458 
y.+ın 930 

y.+ına 347,516,712, 760,886, 
894 

y.+ında 884 
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[=26] 

yan- f. yanmak 
y.-arıdı 893 
y.-arum 407 
y.-dı 359, 405 
y.-mışdı 59 
y.-ub 181 
[=6] 

yanıl- f. aldanmak, yanılmak 
y.-ur 738 
[=1] 

ya'nı <Ar. e. demek, uzun lafın kısası 
y. 38, 155,540, 541,545,549 
[=6] 

yaprak i. yaprak 

y.+ıdur (yaprağıdur)703 
[=1] 

yapuş- f. tutmak 
y.-a 498 
[=1] 

yâr <Far. i. dost, sevgili 

y. 523, 867, 887, 907, 937, 947, 
948, 984 

y.+ı (yâr-ı mahbüb) 403 
y.+i (2) 159, 296 
y.+y-idi 59 
[= 12 ] 

yara- f. faydalı olmamak 
y.-maz 787 

[=1] 

yarak i. hazırlık 
y. 832 
[=1] 

yâri <Far. i. dostluk, yardım 
y. 555 

y. +(kılmak) 356 
[=2] 


yaşa- f. hazırlamak 
y. -sunlar 690 
[=1] 

yaşan- f. meyletmek, dayanmak, 
tasarlamak 
y.-mış 939, 953 
y.-mışdı 94 
y.-mışdurlar 56 
[=4] 

yaş i. yaş 

y. 205, 207, 375 
y.+ıla 161,394 

y.+ıla (gözi yaşıla dolmak) 444 
y.+ıla dem 409 
y.+ın 462 
y.+ına 290, 896 
y.+la 648 
[=11] 

yat- f. yatmak 
y.-a 326 
y.-dı 445 
[=2] 

yatur- f. yatan, yatmakta olan 
y.-lar 924 
[=1] 

yavlak. e. pek çok 
y. 365 

[=1] 

yavuz <Ar. sıf. kötü, fena 
y. 521 
[=1] 

yayak i. yürüyerek giden, yaya 
y. 832 

[=1] 

yayan i. yaya olarak 
y. 718 
[=1] 
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yaz- f. yazmak 
y.-dılar 560 
y.-mışam 167 
[=2] 

yazdur- f. yazdırmak 
y.-ur 922 
[=1] 

yazı i. ova, sahra, ıısız kır 
y.+da 246, 365 
[=2] 

yazıl- f. yazmak işi, yazmak işinin 
gerçekleşmesi 
y.-dı 829 
y.-mış 958, 968 
y.-mış ıdı 925 
y.-u 176 
[=5] 

ye- f. 

I. yemek 

y.-dün 376 
y.-gil 625 
y.-miş 348 
y.-ye 576 

y.-dün 377, 378, 380 
y.-mişdür 362, 374 
y.-yeyüm 386 

II. dert içinde bulunmak 

y.-gil (gam yemek) 440 
[=11] 

yedi sıf. sayı sıfatı yedi 

y. 146,331,331,338,419, 487, 
519, 521,655,759, 759, 931, 
969 
[=13] 

yegriş- f. koşuşmak, koşuşturmak 
y.-üben 268 
[=1] 


Yehuda <Ar. i. Hz. Yakub’un en büyük 
oğlu 
y. 206 
y.+nun 313 
[=2] 

yehüd <Ar. i. Yahudi, Mûsevî 
y.+e 40 

[=1] 

yek <Far. i. bir, tek 
y. 242 

[=1] 

yek-pâre <Far. i. tek parça, bütün 
y. 595, 904 
[=2] 

yel i. rüzgâr, yel 
y.4 
[=1] 

yeme- f. 

I. yememek 

y.-di 391 
y.-mişdür 387 
y.-mişem 386 
y.-yeli 392 
y.-yüm 420 

II. dert içinde bulunmamak, 
dertlenmemek 

y.- (gam yememek) 459 
[=6] 

Yemen <Ar. i. Yemen 
y. 809 

y. +(şâh-ı Yemen) 983 
[=2] 

yemin <Ar. i. sağ 
y. 923 

[=1] 

yengi-hevâ <Far. i. havanın şekli 
y. 57 
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[=1] 

yer i. arz, zemin, toprak, yer 

y. 352 

y.+de 330, 341,490, 655 

y.+e 226, 278, 279, 282, 659, 

670, 900, 960 

y.+i (l)nden 649 

y.+lere 175 

[=15] 

yerlü i. bir yerden olma, yerli 
n.+sin 410 
[=1] 

yerme- f. zemmetmemek, kötülememek 
y. 773 

[=1] 

yeryüzi i. üzerinde yaşadığımız 

toprak ve denizler, yeryüzü 
y.+n 17 
y.+ni 120 
[=2] 

yesâr <Ar. i. sol 
y. 923 

[=1] 

yet- f. yetişmek, ulaşmak 
y. -diler 272 
y.-miş idi 95 
[=2] 

yeter i. kâfi gelmek 
y. 748 

[=1] 

yetim <Ar. i. yetim, babası veya hem 
annesi hem babası ölmüş çocuk 
y. 722 

y. +(dürr-i yetim) 728 
[=2] 

yetiş- f. ârız olmak, yetişmek 
y.-di 507 


[=1] 

yığıl- f. toplanmak 
y.-dılar 760 
[=1] 

yıl i. sene, yıl 
y. 107 
y.+da 338 
y.+dı 969 
y.+lar 323 
[=4] 

yıldırum i.yıldırım 
y. 656 
[=1] 

yıldız i. yıldız 

y.+ı (2) 231 
— >yılduz 
[=1] 

yılduz i. yıldız 
y. 226 
—►yıldız 
[=1] 

yigirmi sıf. sayı sıfatı yirmi 
y. 216 
[=1] 

yiğit i. delikanlı, genç, yiğit 
y. 508, 838 
[=2] 

yeğrek sıf. daha iyi, üstün, baskın, tercih 
edilir 

y. 211,908 
[=1] 

yeme- f. 

I. yememek 

y.-ye 424 

II. çekmemek 

y. 179 
[=2] 
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yine e. tekrar, yeniden 

y. 9, 109, 109, 171,247, 251, 
266, 270, 340, 441,450, 597, 
621,730, 732, 755,805,843, 
881, 882 
[=20] 

yir i. arz, zemin, toprak 
y.+de 836, 960 
y.+inde 980 
[=3] 

yirlü i. bulunduğu yer, yerli 
y. 980 
[=1] 

yit- f. yok olmak, gitmek 
y. -diler 343 
[=1] 

yitür- f. kaybetmek, zâyi etmek 
y. -diler 833 
y.-üb 428 
[=2] 

yitürmez- f. kaybememek, telef 
etmemek 
y.-lerdi 567 
[=1] 

yok i. mevcut olmayan, yok, var 
karşıtı 

y.+ıdı (yoğ-ıdı) 68, 118, 214 
[=3] 

yoh i. mevcut olmayan, yok, var 
karşıtı 

y. 378,433, 545, 556, 821 
y.+dur 533, 637, 820 
y.+durur 785 
y.+sa 556 

[=10] 


yohsa bağ. bir düşünce, davranış, 
tutumun ters olma ihtimalini 
anlatmak için kullanılır 
y. 526, 801 
[=2] 

yok i. mevcut olmayan, yok, var 
karşıtı 

y. 90, 148, 155,204,301,344, 

536,619, 643,659 

y. +(eylemek) 289 

y.+mı 237 

y.+sa 566 

[=13] 

yol i. yol 

y. 632, 695, 833 
y.+ı (2) 338 

y.+ına 303, 414, 916, 989 

y.+lar 657 

[=9] 

yor- f. yorumlamak 

y.-mış ıdı 337, 808 
[=2] 

yurd i. memleket 

y. +(etmek) 91 
y.+a 411 
y.+ı (1)366 
[=3] 

Yûsuf <Ar. i. Hz. Yakub’un oğlu, 

Yusuf ile Züleyhâ hikâyesinin 
güzelliği ile ünlü erkek 
kahramanı 

y. 207, 209, 220, 225,241,251, 
273, 280, 284, 320, 326, 328, 
329,331,392, 424, 459, 479, 
493,506, 525,529,538,561, 
563,565,576,578,581,586, 
600, 633,642, 651,737, 774, 
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776, 803, 860, 885, 892, 893, 
896, 903,906,914, 924, 927, 
933,937, 944, 951,964 
y. +(hüsn-i Yûsuf) 517, 517 
y.+a 198,224, 227,313,314, 
315,381,526, 540, 650, 663, 
666, 677, 681,697, 698,704, 
710, 741,954, 975,990 
y.+dan 245, 456, 911 
y.+dan (kışşa-i Yûsuf) 131 
y.+ı (2) 180,211,262, 265,269, 
317,319, 321,339,362,374, 
386,391,430, 478,485,547, 
550, 609, 626, 627, 631,643, 
644, 645, 646, 768, 862, 898, 
932, 934 

y.+ı (Yûsuf -ı cân) 182, 426 
y.+ı (Yûsuf -ı Mışr) 197 
y.+ı (Yûsuf -ı şıddîk) 606, 671 
y.+ıla 922 
y.+umı 453 

y.+un 113, 192, 222, 261,454, 
488, 551,580, 632, 676, 779, 
788, 805, 844, 847, 863, 897, 
968,974, 991,993 
y.+un (hüsn -i Yûsuf) 806 
y.+undan 583 
y.+undur 716 
[=143] 

yügriş- f, koşuşmak 
y.-üben 503 
[=1] 

yügür- f. yürümek 
y.-üben 284 
[=1] 

yük i. araba, hayvan vb.nin taşıdığı 
miktar 


y. 732 

[=1] 

yüklet- f. , götürmek, taşıtmak 
y.-sek 626 

[=1] 

yük- f. toplanmak 
y. 692, 745 
y.+dür 994 
[=3] 

yüri- f. yürümek 

y.-di 123, 126, 140, 280, 683, 
720, 954 

y. -diler 264, 395, 718 
y.-yeyü 371, 371 
[= 12 ] 

yürü- f. yürümek 
y.-rdi 706 
[=1] 

Yüşrî <Ar. i. Yüşri 
y. 491 
[=1] 

yüz i. çehre, sima, yüz 
y. 46,216, 702 
y. +(sünnek) 670 
y.+den 710 
y.+i 294 
y.+i (1)689 
y.+i (2) 425, 957 
y.+in 278, 282, 671,772 
y.+inde 848 

y.+ine 357, 375, 446, 648 
y.+ini 957 
y.+ün 263 
y.+ünden 675, 713 
y.+üne 970 
y.+üni 188, 959 
y.+ünün 887 
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[=26] 

yüzden i. sebepten 
y. 548 
[=1] 
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- z / z / z /z - 


zad <Ar. i. azık 
z.+ın 297 

[=1] 

zâhid <Ar. i. koyu dindar, aşırı sofu 
z. +(etmek) 552 
z. +(olmak) 541, 546, 548 
[=4] 

zahir <Ar. i. âşikar, açık, elbette 
z. 543 

[=1] 

zahire <Ar. i. yuvasından fırlamış göz 
z. 811 
[=1] 

zahirî <Ar. i. görünüşte, dış görünüş ile 
ilgili 
z. 479 

[=1] 

zahm <Ar. i. yara 
z. 313 

z.+ı (1). (etmek) 16 
[=2] 

zahmet <Ar. i. sıkıntı, eziyet, zor 
z. 378 

z.+ile (zecr-i zahmet) 372 
[=2] 

za'If <Ar. i. zayıf 
z.+i 129 
z.+ün 116 
[=2] 

zâlim <Ar. i. zulmeden, haksızlık eden 
z.+lere 75 

[=1] 

zar <Far. i. ağlayan, inleyen, perişan 
hâili 


z. 159, 160, 250, 284, 284, 320, 
320, 380, 380, 406, 423, 462, 
462, 479, 479, 645,645,815, 
815,842, 842, 904, 904, 909, 
909 

z. +(kılmak) 669 
z. +(olmak) 212 
z.+ı (zâr-ı nâlân) 42 1 
[=28] 

zari <Far. i. ağlama, inleme 
z. +(kılmak) 359 

[=1] 

zarif <Ar. i. ince, nâzik, şık 
z. 87, 785 
[=2] 

zât <Ar. i. asıl, öz, kendi, kişi 
z. (vaşf-ı zât) 820 
z.+ına (vahdet-i zat) 7 
[=2] 

zâyi' <Ar. i. kaybolan, kayıp 
z. 524 

[=1] 

zâyil <Ar. i. gitmek, ayrılmak 
z. +(olmak) 445, 495, 839 
[=3] 

zebân <Ar. i. dil 

z. (tüti-i şirin- zebân) 196 
z.+ı (zebân-ı hâl) 60 
[=2] 

zebihu’llâh <Ar. i. Allah’ın kurbanı 
z. 798 
[=1] 

zecr <Ar. i. zorla yaptırma, zora 
koşma, eziyet etme 
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z. +(etmek) 394, 649 
z.+i (zecr-i zahmet) 372 
z.+ile 276, 425 
[=5] 

zehr-nâk <Far. sıf. zehirli 
z. 988 

[=1] 

zehre <Far. i. öd, yiğitlik, cesurluk 
z.+ler 15 
[=1] 

zehre-çâk <Far. sıf. ödü patlamış, çok 
korkmuş 
z. 76, 655, 660 
z. +(olmak) 801 
[=4] 

ze’l-celâl <Ar. sıf. celâlli, celâl sahibi 
z. 437, 773 
[=2] 

ze’l-kirâm <Ar. sıf. kerem sahibi, 
cömert 
z. 105 
[=1] 

Zelihâ <Ar. i. Hz. Yusuf a âşık olan 
Mısırlı kadın, Züleyha 
z. 181, 806, 807, 836, 838, 844, 
851, 853, 863, 864, 869, 882, 
886, 892, 893, 896, 900, 903, 
913,913,917, 922, 935,954, 
971,974, 987, 990 
z.+dur 924 
z.+ya 857, 867, 969 
[=32] 

zelil <Ar. sıf. düşkün 
z. 302 
z.+e 307 
[=2] 

zem <Ar. sıf. kötüleme, yenne 


z. +(eylemek) 547 

[=1] 

zemân <Ar. i. zaman, süre, mehil, devir 
z. 49, 199, 262, 280, 282, 290, 
473, 526, 640, 678, 759, 825, 
830, 836, 839, 880, 935, 964 
z. +(şâh-ı zemân) 858 
z.+da 48 
z.+dan 446 
z.+ki 877 
[=22] 

zemin <Ar. i. yer 
z. 640, 925 
[=2] 

zen <Far. i. kadın 
z. 717 
[=1] 

zenân <Far. i. kadınlar, eşler 

z. +(mekr-i zenân) 945, 966 
[=2] 

zencir <Far. i. zincir 
z. 370 
z.+e 395 
z.+le 417 
[=3] 

zengâr <Far. i. göztaşı 
z. 923 

[=1] 

zer <Far. i. altın, para 

z. 728, 852, 875,919 
z. +(na'l-i zer) 731 
z. +(taht-ı zer) 928 
z.+dür 919 
z.+in (tâc-ı zer) 878 
z.+in (taht-ı zer) 875 
[=11] 

zerin <Far. sıf. altından yapılmış olan 
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z. 704, 731,874, 928 
z.+in (halhal-ı zerin) 859 
z.+rin 859 
[=4] 

zerin-kâr <Far. altından yapılmış, 
altından işlenmiş 
z. 860 
[=1] 

zerre <Ar. sıf. parçacık, azıcık, 
birazcık 
z. 713 
z.+ce 893 
[=2] 

zeval <Ar. i. yok olma, sona erme, 
yıkılma 
z. 989 

z. +(ermemek) 102, 725 
z. +(irişmek) 949 
[=4] 

zevç <Ar. i. koca 

z.+i (zevc-i F âtıma) 38 

[=1] 

zili <Ar. i. gölge, himâye 

z.+i (zili- i hümây) 94 
[=1] 

zi <Ar. e. sahip 

z. 384, 717 
[=2] 

zî -hayâl <Ar. i. hayal, düş sahibi 
z. 899 
[=1] 

zl -şüret <Ar. i. suret sahibi 

z.+i (zi-şüret-i hüsn-i kemâl) 982 
[=1] 

zi’b <Ar. i. kurt 

z. 361,362,384 
z.+e 403 


z.+iden 363 
[=5] 

zibâ <Far. sıf. güzel, süslü 
z. 930 
[=1] 

zlbâ-harîr <Ar. sıf. ipek süslü 
z. 691 
[=1] 

zihî <Far. ünl. ne güzel, ne hoş 
z. 567, 568,716, 733,968 
[=5] 

zikr <Ar. i. zikir çekme 
z.+i (1) 70 
[=1] 

zin <Far. i. eyer 
z. 936 

[=1] 

zi’n-nüreyn <Ar. sıf. Hz. Osman, Hz. 
Muhammed’in iki kızı ile evli 
olduğu için iki nur sahibi 
ünvanım alan Hz. Osman 
z.+i (Oşmân-ı zi’n-nüreyn) 23 
z.-(bâb-ı zi’n-nüreyn) 44 
[=1] 

zindân <Far. i. hapishane, zindan 
z.+ı (1) m 594 
[=1] 

zinhâr <Far. i. asla, sakın ola ki, aman 
z. 165, 224, 240, 627, 867, 947 
[=6] 

zira <Ar. bağ. çünkü 
z. 482 

[=1] 

zişt <Far. sıf. çirkin, kötü 
z. +(olmak) 315 
[=1] 
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ziyâd <Ar. sıf. çok, fazla, çokluk, 
fazlalık 

z. +(etmek) 795 
z. +(ziyâd kılmak) 805 
[=2] 

ziyâde <Ar. sıf. fazla, çok 
z. +(olmak) 401 
[=1] 

ziyan <Far. i. zarar 
z. 196, 233 
[=2] 

ziyaret <Ar. i. görmeye gitme 
z. 645 
z.+e 635 
[=2] 

zulâm <Ar. i. karanlık 
z. 689 
[=1] 

zulm <Ar. i. zulüm, haksızlık 
z.+e (ehl-i zulm) 77 
z.+i (2) 291 
z.+ile 636 

z.+ün (cevr-i zulm) 593 
[=4] 

zulmet <Ar. i. karanlık 
z. 657, 674 
z.+den 310, 312 
z.+i (2) 675 
[=5] 

zulüm <Ar. i. zulüm 
z. 615 
[=1] 

zür <Far. i. güç, kuvvet, zor 
z. 399 

z. +(kılmak) 396 
z.+da 611 
z.+ıla 750, 771 


[=5] 

zür <Ar. i. asılsız söz, uydurma söz 
z.+i (bühtân-ı zür) 408 
[=1] 

zurr <Ar. i. zarar, ziyan, sıkıntı 
z. 672 

[=1] 

zü-fünün <Ar. sıf. hünerli, sanat 
sahibi 
z. 231,695 
[=2] 

zü -intikam <Ar. i. intikam alan 
z. 653 
[=1] 

zübâb <Ar. i. sinek 
z.+ından 415 
z.+un 412 
[=2] 

zülf <Far. i. zülüf, sevgilinin saçı 
z. 981 

z.+inün 723 
[=2] 

Zülfekâr <Ar. i. Hz. Ali’nin kılıcı 
z.+ıla 40 
[=1] 

zümre <Ar. i. topluluk 

z.+i (zümre-i 'uşşak) 724 

[=1] 


246 



Toplam Kelime 

: 10153 

Geçerli Kelime 

: 10153 

Geçersiz Kelime 

: 0 

Alt Madde 

: 4792 

Madde Başı 

: 2191 
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